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Versenyfutás az idővel
Az Indonéz Bank adatai szerint 1982 

első hat hónapjában az ország kivitele 
9,4 milliárd dollár volt, vagyis 1981 ha­
sonló időszakához képest 13 s z á z a l é k k a l  
c s ö k k e n t .  Ennek oka, elsősorban a kivi­
tel kétharmadát kitevő kőolaj és kőolaj- 
származékok értékesítése 15 százalékkal 
esett vissza. De ugyanilyen kedvezőtlen 
tendencia érvényesült más exporttermé­
kek esetében is: a fa külföldi értékesí­
tése 34, a nyersgumié 43, a kávéé 36 szá­
zalékkal maradt alatta az előző év 
ugyanezen időszakának. Az egyetlen biz­
tató jel a cseppfolyósítottföldgáz-szállí- 
tások — melynek exportjában a távol­
keleti ország világelső — 14 százalékos 
növekedése volt. Az idei évre szakértők 
az export 16 százalékos (18,5 milliárd 
dollárra történő) csökkenését várják 
ami az 1979 óta mért legalacsonyabb, 
szintet jelenti.

H ite lig é n y
Az export mérséklődése együtt jár a 

f i z e t é s i  m é r l e g  romlásával. Míg 1980-ban 
az ország még 2  milliárd dolláros aktí­
vumot tudott felmutatni, addig 1981-ben 
már 400 millió dolláros hiánya keletke­
zett, és az idén a deficit az óvatos becs­
lések szerint is eléri a 7 milliárd dollárt.

A kormány a romló külgazdasági 
egyensúly ellenére sem kívánja azonban 
feladni ambiciózus fejlesztési terveit. Az 
1982—83-as költségvetésben a fejlesztési 
kiadásokat — melyek az összes bruttó 
beruházásoknak mintegy felét teszik ki 
— 34,5 százalékkal, 13,5 milliárd dollár­
ra kívánják növelni, egyértelműen prio­
ritást adva ezzel a gyors gazdasági nö­
vekedésnek.

A dinamikus « fejlesztések finanszíro­
zására többféle módszer kombinációját 
alkalmazzák. Először is a hosszú távú 
célok érdekében ez év tavaszától 40 s z á ­
z a l é k k a l  c s ö k k e n t e t t é k  a z  é l e l m i s z e r e k  
é s  a z  ü z e m a n y a g  szubvencióját. Korlá­
tozták a mintegy 2  millió állami alkal­
mazott fizetését is.

Az export elősegítésére e l r e n d e l t é k  a z  
i m p o r t - e l l e n v á s á r l á s o k a t ,  és a külföldi 
szállítónak egyes esetekben 1 0 0  százalé­
kos levásárlási kötelezettséget kell tel­
jesítenie. Szakértők szerint ez az intéz­
kedés elsősorban Japánnak, az ország

legfőbb kereskedelmi partnerének ked­
vez. A szigeterszági kereskedőházaknak 
a világ minden részére kiterjedő iroda- 
hálózatukkal a leginkább képesek az el­
lenvásárlási kötelezettségük következté­
ben felvásárolt termék értékesítésére.

A fejlesztés finanszírozása érdekében 
egyre nagyobb mértékben kell Indoné­
ziának a n e m z e t k ö z i  h i t e l p i a c  felé for­
dulnia: az 1982-es 1 milliárd dolláros 
kölcsönigény a következő évre várható-
Indonézia k őo la jterm elése , -fogyasztása és -ex­

p o rtja

an m e g k é t s z e r e z ő d i k ,  ami az ország kül­
földi közép- és hosszú léjáratú adósság- 
állományát a jelenlegi 17 milliárdról 2 0  
milliárd dollár körüli szintre emelt. En­
nek ellenére bankári körökben az ország 
pénzügyi megítélése jó,' mivel az ország 
adósságállománya nem éri el a bruttó 
hazai termék 20 százalékát, és az 1981— 
82-es pénzügyi év végén az adósságszol­
gálati ráta mindössze 14,9 százalékos 
volt.

További jő pontnak számít, hogy az 
ország valutatartalékai (bár már: csök­
kennek) viszonylag magasak, 4,3 milliárd 
dolláros szinten vannak. Ezeknek a té­

nyezőknek tudható be, hogy Indonézia a 
felvett legutolsó, 250 millió dolláros hi­
telhez k e d v e z ő b b  f e l t é t e l e k  mellett ju­
tott hozzá, mint Franciaország. Ugyan­
akkor — a kamatlábak általános csök­
kenése ellenére — a nagyarányú hitel- 
felvételek következtében jövőre az or­
szág adósságszolgálati kötelezettsége az 
1981. évi 2 milliárd dollárról 3 milliárd 
dollár körüli szintre emelkedik.

F e lle n d ü lé sr e  v á r v a
A fejlesztési tervek megvalósításához 

Indonézia is változatlanul gondol a kül­
földi tőke bevonására: 1'970 és 1980 kö­
zött az ország olajiparába 5,8 milliárd 
dollárt, az egyéb szektorokba 3,8 mil­
liárd dollárt fektettek be külföldi (az 
olajszektorba elsősorban az amerikai, az 
egyéb területekre a japán) beruházók. 
Növekvő fizetésimérleg-problémái elle­
nére Indonézia változatlanul élvezi a 
külföldi befektetők bizalmát. Az ország 
köolajprogramjának keretében 1982 ta- 

- vaszán az állami olajtársaság, a Perta- 
mina először egy NSZK és egy amerikai 
céggel hozott létre közös vállalkozást 
aromás végyületeket előállító komplexum 
tervezésére, építésére és működésére 1 , 6  
milliárd dollár értékben; majd egy japán 
és egy amerikai .céggel olefinek gyártá­
sára 1 milliárd dollár értékben. Tehát á 
nagy külföldi olajtársaságok — a petrol­
kémiai ipar világméretű recessziója elle­
nére — továbbra is hajlandók részt venni 
az indonéz olajipar kb. 7 milliárd dollá­
ros fejlesztési programjában.

Ügy tűnik, hogy a nyersanyagokban 
rendkívül gazdag távolkeleti ország né­
miképpen versenyt fut az idővel. Iia 
pénzügyi tartalékainak kimerülése és 
hitelfelvételi lehetőségeinek — egyelőre 
még távoli — bedugulása előtt javul a 
világgazdaság helyzete, és megindul a 
fellendülés, -úgy a dinamikus fejlesztés 
kockázatvállalásának. — jogossága jóval 
kedvezőbb lesz konkurrenseinél. Ameny- 
nyibén nem lesz, és Indonézia előbb 
jut el pénzügyi lehetőségei határához 
mint ahogy fejlesztési erőfeszítéseinek 
eredményei megtérülnének számára, úgy 
a csődbe jutott országok sora tovább bő­
vül.

Sz. P.

Egy „árnyékiparág” válsága
Minthogy a tőkés világ autóipara a leg­

több piacon súlyos értékesítési nehézsé­
gekkel küzd, nem rózsásak a gumigyártók 
perspektívái sem. Az iparág nehézségei 
azonban jórészt k o r á b b i a k ,  és eredetüket 
a hatvanas évek végének kedvező üzleti 
légkörében hozott termelésfejlesztési dön­
tésekre lehet visszavezetni.

T é v e d e t t  a  M ich elin  ?
A hatvanas években a világon értéke­

sített autógumi-mennyiség évi átlagban 
9 s z á z a l é k k a l  nőtt. Az évtized végén a 
Michelin cég tartósan kedvezőtlennek 
Ítélte a piaci kilátásokat, s érettnek lát­
ta az időt a radiálgumik piacra dobására. 
Minthogy ezek é l e t t a r t a m a  k é t - h á r o m s z o -  
r o s a  a diagonál abroncsoknak, az új ter­
mék megjelenése hosszabb távon csök­
kentette a keresletet. A hetvenes évtized­
ben éves átlagban már csak 3 százalék­
kal lehetett több autógumit eladni.'

A világ autógumi-termelésében vezető 
szerepet játszó a m e r i k a i  n a g y v á l l a l a t o k  
éppen a piac telítődésétől tartva h a l o g a t ­
t á k  a radiálgumi-gyártásra való átállást. 
Ennek következménye, hogy míg Nyugat- 
Európa és Japán ma már több mint 95 
százalékban radiálabroncsokkal felszerelt 
személyautókat értékesít, az USA eseté­
ben ez az arány még mindig nem több, 
mint 60 százalék.

A piac telítődése a korábbiaknál isme­
retlen mértékben kiélezte a versenyt a 
vezető gyárak között, amelyek piaci ré­
szesedésük megtartása érdekében alapve­
tően k é t f é l e  vállalati magatartást követ­
tek. Több nyugat-európai cég (így pél­
dául a brit Dunlop és az olasz Pirelli, 
valamint a nyugatnémet Continental) a ; 
gazdaságos üzemméretek kialakítására

e g y e s ü l é s s e l  próbálkozott. A Michelin, a 
japán Bridgestone, illetve a műszaki le­
maradást behozni kívánó amerikai nagy- 
vállalatok a „menekülés előre” stratégiá­
jában, a g y á r t m á n y f e j l e s z t é s  m e g g y o r s í ­
t á s á b a n  látták a kiutat. Ez a stratégia 
azokat az alapvető irányokat követi, mint 
az autóipar műszaki fejlődésének az út­
jai a nyolcvanas években.

Az egyik cél, hogy a gépkocsik ü z e m ­
a n y a g - f o g y a s z t á s á n a k  c s ö k k e n t é s é v e l  pár­
huzamosan a gumiabroncsok úttartása és 
tapadása ne változzon. A Michelin e té­
ren is úttörőnek bizonyult a TRX—E né­
ven ismert, de egyelőre csak kis szériá­
ban gyártott gumikkal, amelyek 90 kilo­
méteres óránkénti sebességnél mintegy 7 
százalékos fogyasztáscsökkenést tesznek 
lehetővé a korábbi radiáígumikhoz ké­
pest.

A műszaki fejlesztés másik fő iránya — 
ugyancsak az autóiparhoz hasonlóan — a 
gyártmányok é l e t t a r t a m á n a k  n ö v e l é s e .

V á lla la t i  fú z ió k
A folyamat ugyanakkor minden való­

színűség szerint az évezred végéig szá­
mottevően m e g n ö v e l i  a v á l l a l a t i  k o n c e n t ­
r á c ió t .  Ennek egyes jelei már most is 
láthatók, köztük olyan, világhírű cégek- . 
nél is, mint a Dunlop és a Pirelli, ame­
lyek a hetvenes években sikertelenül pró­
báltak fúzióval védekezni a világpiaci 
térvesztés ellen. Ügy tűnik, hogy a leg­
inkább tőkeerős, s a műszaki fejlesztés­
ben is élen járó nagy vállalatok a jövő­
ben már ezzel az eszközzel is élnek piaci 
helyzetük erősítése érdekében.

A vezető világcégek koncentrációs stra­
tégiája meglehetősen „ k i f i n o m u l t ”. A Mi­
chelin például folyamatosan ügyel arra, 
hogy ne kapcsolja magához túl szorosan

a kisebb vállalatokat, és azok m e g ő r i z z é k  
önálló márkanevüket. így azután esetle­
ges csődjük nem jár komolyabb követ­
kezményekkel az anyavállalatra nézve, 
ahogy ez például a francia Kiéber cég 
bukásakor is történt.

1980 óta több nemzetközileg ismert 
autógumigyár kényszerült arra, hogy be­
szüntesse, illetve más területekre irányít­
sa tevékenységét. Az Egyesült Államok­
ban a Mansfield és a MacCreary cég k i ­
v o n u l t  a piacról, a nyugatnémet Phoenix 
ezentúl az ipari gumigyártásra, az olasz 
Pirelli pedig a kábelgyártásra koncent­
rálja erőit. A Semperit egyelőre csak az 
osztrák kormány jelentős anyagi segítsé­
gével tudott megmenekülni a csődtől. A 
Dunlop pedig valószínűleg átengedi nyu­
gat-európai érdekeltségeinek egy részét a 
Michelinnek, hogy tevékenységét a har­
madik világ piacaira Összpontosíthassa.

Több prognózis egybehangzóan állítja, 
hogy 15 év múlva már-esak h á r o m - n é g y  
n a g y v á l l a l a t  képvisel jelentős súlyt a tő­
kés világ autógumi-piacán. A Goodyear, 
a Michelin és a japán Bridgestone m el­
lett talán mgg az amerikai Firestone-nak 
vannak erre esélyei, ha hosszabb távra is. 
konszolidálni tudja pénzügyi helyzetét, 
amely az elmúlt néhány évben alaposan 
megrendült, mert két nagy széria is hi­
básan került ki a gyárakból.

Ha az előrejelzések teljesülnek, akkor 
olyan cégek stratégiája igazolódik, ame­
lyek-—  mint a Michelin — a  m ű s z a k i  
f e j l ő d é s  m e g g y o r s í t á s á v a l ,  a t e r m é k e k  
é l e t t a r t a m á n a k  a  n ö v e l é s é v e l  b á t r a n  v á l ­
l a l t á k  a n e m z e t k ö z i  k e r e s l e t  j e l e n t ő s  
c s ö k k e n é s é t ,  mert arra számítottak, hogy 
ezáltal a gyengébb vetélytársak esnek 
majd ki a versenyből.

Török Áilám
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A nemzetközi pénzpiacok és szereplőik
A  nemzetközi pénzpiacok főszereplői 

a bankok. A hajdani kis pénzváltó köz­
pontok úgy viszonylanak a mai mammut- 
intézetekhez, mint mondjuk egy közép­
kori manufakturális üzem a SIEMENS 
konszernhez. A világ vezető nagybankjai­
nak ■— például a Bank of America, a 
Société Générale, a Citicorp (Citibank) és 
még sorolhatnánk a példákat.— betétál- 
lornánya külön-külön is meghaladja az 
50—80 milliárd dollárt.

A hierarchia csúcsán azonban mégsem  
ezek a bankók állnak, még akkor sem, ha 

'mint a Société Générale esetében nem is 
magán-, hanem állami tulajdonban lévő 
pénzintézetről van szó. Az egyes országok 
bel- és sok esetben külföldi pénzgazdál­
kodásának meghatározó intézményei a 
k ö z p o n t i  b a n k o k .

A  c sú cso n  
a  k ö z p o n ti b a n k o k

A központi bankok hozták létre Bá­
zelben a Nemzetközi Fizetések Kiegyen­
lítésének Bankját (BIS), melynek a Ma­
gyar N e m z e t i  B a n k  i s  t a g ja ,  ső t ,  r é s z v é ­
n y e s e .  E bank nem magánügyfélek, ha­
nem kizárólag jegybankok számára végez 
aktív és passzív bankügyleteket. Betéte­
ket fogad el és hiteleket nyújt. A jegy­
bankok arany- és vaáutakészleteik, illet­
ve tartalékaik egy részét a BIS-nél he­
lyezték el. Mindez lehetővé teszi — és ez 
talán a BIS legfontosabb feladata —, 
hogy időről időre segítséget nyújtson a 
központi bankokat ért valutaválságok el- 

. hárításához. Szükség esetén a Magyar 
Nemzeti Bank is számíthat a BIS hitel- 
nyújtására.

Maguk a központi bankok, mint Ang­
lia esetében a Bank of England, fő fel­
adataikat tekintve nem azért jöttek lét­
re, hogy üzleti .tevékenységük során nye­
reséget érjenek' el, bár sok esetben ettől 
nem tartózkodnak. E bankok valamennyi 
tőkés országban jelentős i r á n y í t ó  é s  e l ­
l e n ő r z ő  szereppel rendelkeznek, amely ki- 

,hat az- adott, ország egész bankrendsze­
rére.

A beruházási és pénzpiacok igazi 
nagy finanszírozói a k e r e s k e d e l m i  b a n ­
k o k .  E bankok a banküzlet szinte vala­
mennyi ágával foglalkoznak. Több száz­
ezer, ; néha több ‘millió betétestől gyűj­
tik össze a pillanatnyilag felesleges tő­
két, é.s dollármilliókat helyeznek ki a 
legkülönbözőbb hitelezési formában. 
Tevékenységük ellátásához nemcsak 
az adott országban rendelkeznek 
igen széles körű fiókhálózattal, ha- 

■nem szinte az egész világon. Legerőseb­
bek érdekeltségeik New Yorkban, San 
Franciscóban, Londonban, Párizsban, 
Tokióban és Hong Kongban vannak.

O ff-s ito re  p é n z in té z e te k
Viszonylag új jelenség az „ o f f - s h o r e ” 

bankok megjelenése, melyek — többed- 
magukkal — már „off-shore” pénzköz­
pontokat hoztak létre. E bankok, melyek 
általában nagyobb kereskedelmi bankok 
leányvállalataiként jönnek létre, azt az 
előnyt kívánják érvényesíteni, mely az 
őket befogadó országban „ t e r ü l e t e n ­
k í v ü l i s é g ü k b ő l ” fakad. A területen­
kívüliség azt jelenti, hogy nem folytat­
nak bankügyleteket a befogadó ország 
pénznemében, hanem csak külföldi 
pénzeszközökben, és így nem integíálód- 
nak az adott ország pénzügyi rendszeré­
be. Ezzel szemben földrajzilag teljesen 
szabadok, kötetlenül vesznek részt har­
madik országok ügyleteiben. Ilyen bank 
ma az egész szocialista táboron belül 
csak egy van: a b u d a p e s t i  s z é k h e l y ű  
K ö z é p - E u r ó p a i  N e m z e t k ö z i  B a n k  R t .  
A z  „off-shore” bankok legnagyobb köz­
pontjai ma New York, Luxemburg, 
Szingapúr, Panama és Bahrain.

A nemzetközi pénzügyi és bankintéz- 
mények közül eddig csak a Nemzetközi 
Fizetések Kiegyenlítésének Bankjáról 
mint a központi bankok bankjáról 
tettünk említést. Meg kell azon­
ban említeni a magyar sajtóban mos­
tanában (csatlakozásunk óta) oly sokat 
szereplő N e m z e t k ö z i  M o n e t á r i s  A l a p o t  
(IMF) és a röviden V i l á g b a n k  (World 
Bank) nevezett Nemzetközi Újjáépítési 
és Fejlesztési Bankot. Mindkét pénz­
intézet, valamint IDA és IFC néven is­
mert leányintézeteik nagy szerepet ját­
szanak a nemzetközi- finanszírozásban. 
A pénzpiaci forgalmat a bankszakma 
szőkébb értelemben használja, mint 
ahogy az a köztudatban elterjedt. 
Ugyanis attól függően, hogy rövidlejá­
ratú vagy közép-, illetve hosszú lejáratú 
hitelekről van szó, megkülönböztetünk 
pénzpiaci (money-market) és beruházási 
piaci (financial market) ügyleteket. 
A pénzpiacon tehát a bankok eszközeit 
rövid, míg a beruházási piacon közép­
es' hosszú távra helyezik el.

Amennyiben a bankban akár csak 
egy éjszakára is felesleges összeg áll 
rendelkezésre, akkor azt azonnal — ka­
mat ellenében — más bankhoz kihe­
lyezik, áltálában 1 naptól évig terjedő 
időre. E műveletek révén látja el magát 
pénzeszközökkel sok olyan bank, mely­
nek vagy alacsony, vagy egyáltalán 
nincs lakossági betétállománya. E ki­
helyezést (vagy fordított esetben: pénz­
felvételt) a bank speciálisan képzett 
ü g y l e t k ö t ő i  (dealers) telexen vagy tele­
fonon végzik. A pénzfelvétel történhet 
az utca másik oldalán található pénz­
intézettől, de a betétfelvevőt, illetve 
-kihelyezőt akár tízezer kilométer is vá­
laszthatja el egymástól. Az így kihelye­
zett vagy felvett összegeket a bankok 
nem tekintik ’ valódi hitelnek, csupán 
betétnek, ezért ezekre csak a b a n k k ö z i  
(p l .  L I B O R )  k a m a t l á b a t  számítják fel, 
általában kamatfelár nélkül. A betét­
forgalomban mind a központi, mind a 
kereskedelmi bankok részt vesznek. 
Különböző kereskedelmi és egyéb (pl. 
forgótőke) célokra más bankok és hitel­
képes vállalatoknak a kereskedelmi 
bankok rövidlejáratú (max. 12-18 havi) 
hiteleket, illetve megelőlegezéseket nyúj­
tanak. A kölcsönügylet létrejöhet meg­
előlegezési hitelszerződés formájában, 
melyet a _ bank és ügyfele (az adós) 
írnak alá, dé olyan módon is , . hogy pl, 
a bank fizet áz importőr helyett az im­
portőr által nyitandó akkredetívre (hi- 
tellavélre) vagy vállalja, hogy az ex­
portőr, illetve az importőr által reá 
(a bankra) intézvényezétt váltót elfo­
gadja és ezáltal azt az exportőr, illetve 
az importőr számára azonnal leszámí- 
tolhatóvá teszi (akcept hitel). Így az 
exportőr előbb jut követeléséhez, mint-

A jövő
Egyre több tanulmány jelenik meg az 

irodai munka termelékenységéről, gépe­
sítésének lehetőségéről. Az érdeklődés oka 
nyilvánvaló: miközben a termelésben a 
hatékonyság az elmúlt évtizedekben mér­
hetően és egyértelműen emelkedett, addig 
az irodai tevékenységben, úgy tűnik meg­
állt az idő, sok helyen a munka technikai 
háttere két évtized alatt sokat nem vál­
tozott. Márpedig a nem termelő létszám  
gyarapodását a világ minden országában 
komoly problémaként kezelik és keresik 
a módokat az irodai munka termelékeny­
ségének javítására.

★
Szerepet játszik ebben természetesen az 

is, hogy ma már meglehetősen s o k a n  v a n ­
n a k  a „fehér galléros” létszámban olya­
nok, akik a modern irodai gépek kezelé­
sét az egyetemeken, főiskolákon megta­
nulták, és így képesek az automatizáció 
fogadására. Más szempontból viszont egy­
re élesebbé válik az az ellentmondás, ami 
a felsőoktatási intézményben tanultak és 
sok helyütt á . mai valóság között van. 
Konkrétan: a fiatal értelmiség tanulmá­
nyai során megismeri a számítógépesítést, 
a korszerű adattárolást és a visszakere­
sést, a gazdasági problémák ökonometriai 
megközelítését, hogy aztán első munka­
helyén esetleg azt fedezze fel: a négy 
alapművelettel és egy ennek megfelelő 
számológéppel is kiválóan boldogulhat.

Az amerikai B o o z ,  A l l e n  a n d  H a m i l t o n  
cég a közelmúltban készített felmérést az 
irodagépesítés helyzetéről amerikai vál­
lalatoknál. Az anyag készítői megállapí­
tásaikat egy makroszintű, statisztikával 
kezdik: az Egyesült Államokban évente 
több, mint 1000 m i l l i á r d  d o l l á r t  költenek 
a „fehér galléros” dolgozókra, ennek az 
összegnek azonban háromnegyed része 
munkabér és jutalom, és mindössze 10 
s z á z a l é k á t  f o r d í t j á k  g é p e s í t é s r e .  (A fenn­
maradó összeg a munka feltételeinek  
megteremtésére, például irodahelyiségek­
re fordítódik.)

A szakértők ezek után időmérlegekkel 
próbálták meg feltérképezni, hogyan 
hasznosul bizonyos kategóriákban a mun­
kaidő, „a 9-től 5-ig” mekkora részét síké. 
rül a gyakorlatban a munkakör szerinti 
feladatokra fordítani.

A felmérés eredménye távol volt a 
megnyugtatótól. A megvizsgált vállalatok 
értékesítési, ügyintézői munkaidejüknek 
mindössze 36 s z á z a l é k á t  t ö l t ö t t é k  p i a c k u ­
t a tá s s a l  é s  e la d á s s a l .  Idejük egyötijiében 
foglalkoztak az adminisztrációval, elszá­
molásaikat készítették, jelentéseket írtak. 
Ezzel összefüggő gondként jelezték a 
megkérdezettek, hogy túlságosan sokszor 
kell a központba bemenniük, papírjaikat 
leadni és új űrlapokat felvenni. T o v á b b ?  
k é p z é s r e  m u n k a i d e j ü k  6 s z á z a l é k a  j u t .

A  legnagyobb súlya azonban az érté­

sem . az importőr fizetne vagy az im­
portőr éppen ezáltal teremti elő azt az 
összeget (természetesen hitelből), melyet 
az exportőr részére fizetnie kell.

A központi bankok általában nem 
vesznek részt a kereskedelmi élet fen­
tiekben említett, rövid lejáratú finanszí- 
ruházási adásvételeket (invesztíciós célo- 
pénzpiacon csak a betétforgalomban 
vannak jelen. Legtöbb rövid lejáratú 
tevékenységükként a költségvetés szá­
mára nyújtott hiteleket kell megemlí­
teni, azaz . ők a legfontosabb vásárlói 
(finanszírozói) más pénzintézetek tőke- 
szükségleteit fedező, rövid lejáratú adós­
leveleinek.

B e r u h á z á so k
f in a n s z ír o z á sa

A beruházási piacon szereplő közép- 
és hosszú lejáratú hitelek egy része be­
ruházási, adásvételeket (invesztíciós célo­
kat) szolgál. Amennyiben k e r e s k e d e l m i  
(export-import) tevékenységhez kap­
csolódnak, vagyis áru- és nem pénz­
hitelek, úgy arra hivatottak, hogy a 
tartós fogyasztási, de mindenekelőtt a 
beruházási (gépipari) termékek értéke­
sítését segítsék elő. E célra az exportőr 
ország bankja legtöbbször hitelt nyújt 
a vevőnek, amelyet áz exportőr orszá­
gában létrehozott pénzintézet (pl. az 
NSZK-ban a • Hermes, Franciaországban 
a Coface) garantál. A vevő számára 
nyújtott hitel jelentősen megkönnyíti az 
értékesítést,. így ezzel az adott ország 
elsősorban s a já t  e x p o r t ő r e i t  t á m o g a t ja .  
Mivel a hitelnyújtás gyakran csak a 
hazai áru értékének 80-85 százalékára 
terjed ki, így egyéb bankok is bekap­
csolódhatnak a hitelügyletbe, - amennyi-

irodája
kesítést végzők tevékenységében annak a 
„bonyolítási” munkának van, amelyet lé­
nyegében mások helyett végeznek (39 szá­
zalék). Igen sokszor ugyanis az üzletkö­
tőknek kell vendbe tenniük' a számlázás 
hibáit, tisztázni egy rendelés teljesítésé­
nek állását stb., hisz a vevőkkel ők van­
nak a leginkább személyes kapcsolatban. 
A vásárlók meglátogatását azonban nem 
„tervezik meg” előre, így elképzelhető, 
hogy nem az optimális útvonalat választ­
ják ki végül.

A gond azonban az, hogy központjukkal 
a kiküldetés alatt n in c s  m e g f e l e l ő  k a p ­
c s o l a t u k  a „törzs” információihoz alig 
tudnak hozzáférni és így a legtöbb eset­
ben a vevőnek csak akkor tudnak a szál­
lítási határidőre, árra és a termék részle­
tes jellemzőire felvilágosítást adni, ha 
előbb a központtal konzultálnak. Ez pe­
dig adott esetben csak hazautazás —  és 
időveszteség — útján oldható meg. 
A 36 százalék súlya — ezt fordítják a fel­
mérés szerint munkaidejükből piackuta­
tásra és eladásra — még így is igen nagy. 
A megkérdezették azonban rámutattak, 
hogy ennek is elvész egy része. Utazás 
közben — különösen, ha gépkocsival köz­
lekednek — sokat nem tudnak tenni, a 
potenciális vevőket gyakran v é l e t l e n s z e ­
r ű e n  keresik fel, és sok idejüket rabolja 
el az ajánlatok kidolgozása. (Itt a meg­
kérdezettek úgy vélték, hogy azért kell 
részletesebben írniuk, mivel a terméket 
vagy annak működését a vevőnek a tár­
gyalás "során sokszor nem tudják bemu­
tatni.)

★

A Booz, Allen and Hamilton szakértői 
ezek után a k ö z p o / i t b a n  kezdtek vizsgá­
lódni. A kép itt sem volt a vállalati kör­
ben biztató. A megkérdezettek munka­
idejüknek mindössze 29 százalékát töl­
tötték úgynevezett „intellektuális tevé­
kenységgel”. Részletesebben: idejük 13 
százalékát fordították különféle doku­
mentumok (előterjesztések, jelentések, ki­
mutatások) gyártására, 8  százalékában ol­
vastak, és mindössze 8  százalék maradt 
arra, hogy analizáljanak, koncepciókat 
vázoljanak fel, problémák megoldási al­
ternatíváin töprengjenek. Ezzel szemben 
a munkaidő egynegyede ment el „kevésbé 
termelékeny” tevékenységre. (Ide tartozik 
a másokra való kényszerű várakozás, az 
információ megkeresése, a hiányzó vagy 
éppen nem elérhető sokszorosító vagy 
gépírónő helyett ügyviteli munka végzé­
se stb.)

A l e g t ö b b  i d ő t  a vállalati központok 
dolgozói — 46 százalékot — a z  é r t e k e z l e ­
t e k r e  fordítják. A felmérésből egyértel­
műen kitűnik, hogy minél magasabb va­
laki rangban, annál többet értekezik. A 
felső vezetésnél a munkaformának már
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ben a vevő 1 0 0  százalékos vagy (helyi 
költségek finanszírozása esetén) ennél 
magasabb kölcsönösszeget igényel. Ab­
ban az esetben viszont, ha a hitelt nem 
az exportőr bankja, hanem maga az 
exportőr nyújtja külföldi vevőjének 
( c é g h i te l ) ,  akkor a bank kedvezményes 
kamatozású refinanszírozással állhat az 
exportőr rendelkezésére. A refinanszí­
rozás egyik módja, amikor a bank az 
importőrtől származó- váltókat kedvez­
ményes kamatláb mellett megvásárolja 
(leszámítolja). Ezt követően a bank e 
váltókat vagy megtartja a saját érték­
papírjaként, vagy a nemzetközi pénz­
piacon ismét forgalomba hozza, azaz 
más bankoknak értékesíti.

A kereskedelmi bankokon kívül a 
. központi bankok is igen tevékenyek a 
beruházási piacon. E téren szerepük 
nem az, hogy egy-egy ügylet középle­
járatú finanszírozását biztosítsák, ha­
nem, hogy tőkefeleslegeikkel a többi 
központi bank rendelkezésére álljanak. 
Ez 15-20 éves lejáratra kiállított kincs­
tári kötvények vagy általában 5 éves 
lejáratot tartalmazó adósságjegyek vá­
sárlásával történik.

A bankok sokoldalú finanszírozási 
együttműködésének egyik legösszetettebb 
területe a s z i n d i k á l t  h i t e l .  A  szindiká- 
lás azt jelenti, hogy a kölcsönügyletnek 
az adós részéről felkért szervező bank, 
miután a kölcsön elfogadható feltéte­
leit az adóssal tisztázta, sorra hív meg 
más bankokat a hitelügyletben való 
részvételre. A hitelszerződést minden 
részt vevő bank és természetesen az adós 
aláírja. Amennyiben a meghívottak 
száma csak 2-3, akkor nem szindiká- 
lásról, hanem klubügyletről (club deal) 
beszélünk. A szindikálás és a klub­
ügyletek révén hatalmas összegek ára­
molnak a világ legkülönbözőbb tájairól 
oda, ahol' a pénzszükséglet kielégítésé­
inek megvannak a bankári feltételei.

Dr. Gellert Andor

GO százalékos a súlya. Érdekes tapaszta­
lat, hogy ott, ahol sok az értekezlet, vi­
szonylag kevesebb írásos anyag forog. A 
felső vezetés ugyanis a saját körben a 
kapcsolattartást és az információáramlás 
nem elsősorban „papírcserével” biztosítja.

A felmérésbe bevontak cseppet sem 
voltak helyzetükkel elégedettek, úgy vél­
ték, hogy e l e m z é s r e ,  s z a k m a i  t o v á b b k é p ­
z é s r e  s t r a t é g i a i  t e r v e z é s r e  s o k k a l  t ö b b  
i d ő t  k e l l e n e  f o r d í t a n i u k .  De nincs honnan 
— állapították meg, hisz a rosszul képzett 
(és véleményük szerint alacsony létszá­
mú) ügyviteli gárda miatt rengeteg idejük 
pocsékolódik el. Nem állnak megfelelő 
segédeszközök a rendelkezésükre az írá­
sos anyagok elkészítésénél, sokszorosítá­
sánál sem. A legtöbb vállalatnál léteznek 
ugyan számítógép által készített kimuta­
tások a felső yezetés tájékoztatására, a 
felmérés szerint azonban ez a központok 
dolgozóit nem tehermentesíti. A számi-, 
tógép ugyanis csak adatokat ad, de nem 
„emel ki”, nem elemez. A vezetésnek to­
vábbá általában korábban van szüksége 
az anyagra, mint a számítógép „határide­
je” . . .

A szakértők ajánlásai szerint; az érté­
kesítési területen dolgozóknak például 
azt javasolták, hogy alkalmazzák széle­
sebb körben a v i d e o t e c h n i k á t .  Bemuta­
tásra például alkalmasak volnának azok 
a videolemezek, amelyek a termék ismer­
tetése, leifása mellett az árra és a szállí­
tási határidőkre is vonatkozó alapinfor­
mációkat tartalmaznának. A továbbkép­
zésre szolgáló anyag egy részét is el le­
hetne juttatni az üzletkötőkhöz videón, 
így hazautazás helyett a szakmai oktatás 
részben „a szállodai szobában” is meg­
oldható.

A gépkocsiban töltött idő hasznosítása 
r á d i ó t e l e f o n n a l  képzelhető el, a vevőkör 
meglátogatásának útvonalát pedig számí­
tógéppel kell megterveztetni. A legfonto­
sabb azonban az, hogy az üzletkötőket 
hordozható ún. intelligens terminálókkal 
kell ellátni annak érdekében, hogy a köz­
pont adattára minden pillanatban és min­
den helyszínről a rendelkezésükre álljon. 
(És ennek segítségével elektronikus úton 
is kapcsolatot tudnak a „törzzsel” tarta­
ni.)

★

A tanulmány elismeri, hogy az iroda 
gépesítésével, automatizálásával szemben 
mutatkozik éppen az érintettek részéről 
egy bizonyos e l l e n á l lá s .  A z  anyag aján­
lása szerint ezt többek között úgy lehet 
leküzdeni, hogy a bevezetendő rendszer 
kiválasztásába már az érintetteket be kell 
vonni. Sokat tartanak attól is, hogy a gé­
pesítés munkahelyek megszűnésével jár­
na. A szerzők szerint: ha az üzletkötőt 
gépi háttérrel ellátják, úgy fordítsunk 
több időt a piackutatásra és a vevő meg­
dolgozására. Ha az elemzők kapnak be­
rendezéseket, úgy nem a számukat kell 
csökkenteni, hanem alaposabb elemzése­
ket tőlük elvárni.

g . sz.

RKÉP
EGYESÜLT ÁLLAMOK
VÉDEKEZÉS
AZ AUTÓIMPORT ELLEN

Míg az Egyesült Államokban 1981-ben 
forgalomba került csaknem m i n d e n  h a r ­
m a d i k  autó importból származott, az ipar­
ágban a második világháború óta legna­
gyobb méretűvé vált a munkanélküliség: 
a legfontosabb körzetekben minden ha­
todik dolgozó állás nélkül van.

A helyzet megváltoztatása érdekében 
olyan törvénytervezet került a kongresz- 
szus elé, amely szerint a legalább évi 1 0 0  
ezer darabot szállító külföldi cégek autóit 
csak az esetben lehetne forgalomba hozni, 
ha azokba — a szállított mennyiség sze­
rint progresszív hányadban — előírt ará- '* 
nyú a m e r i k a i  a l k a t r é s z t  építenek be. Ez­
zel, a javaslat támogatói szerint, az évti­
zed végéig 900 ezer munkahelyet lehetne 
teremteni. Bár a képviselőház már meg­
szavazta a törvényjavaslatot, a kormány 
ellenzi ezt a protekcionista' tervet, mert 
attól tart, hogy egy ilyen intézkedésre az * 
USA kereskedelmi partnerei ellenlépé­
sekkel válaszolnának, s ez esetben „meg­
indultunk a világkereskedelem felszámo­
lása felé vezető úton” — mondotta egy 
nyilatkozatában W i l l i a m  B r o c k ,  az elnök' 
különleges kereskedelmi megbízottja.

Újabban növékvő gondot okoz az is, 
hogy egyre nagyobb számban csempész­
nek be az Egyesült Államokba a m e x i k ó i  
Volkswagen-gyárban készült autókat, me­
lyek — a pesó alacsony árfolyama miatt.
— csak a felébe kerülnek, az USA-ban, 
vagy az NSZK-ban előállított azonos tí­
pusoknál. Ez ellen most — egyre több 
kocsinak a vámhatóságok részéről törté­
nő elkobzása mellett — egy javaslat sze­
rint úgy kívánnak védekezni, hogy a Me­
xikóból érkező autókra nézve is kötele­
zővé lennék a szövetségi törvényekben 
előírt biztonsági és légszennyezés elleni 
szabványokat. Ez az intézkedés darabon, 
ként mintegy 5000 d o l lá r r a l  megdrágítaná 
a kocsik árát, s ezzel megszüntetné a 
csempészett autók iránti keresletet.

NSZK
A SZÉNBÁNYÁSZAT 
KETTŐS DILEMMÁJA

Az 1973-as olajválságot követő években, 
a hazai szén „újra felfedezésével” — leg­
alábbis úgy tűnt — a tartós fellendülés 
korszaka nyílt meg a korábban sok gond­
dal küzdő nyugatnémet szénbányászat 
előtt. Most azonban egy olyan súlyos vál­
ság körvonalai bontakoznak ki, amelyből 
— mint erre a hamburgi Der Spiegel egy 
cikkéből következtetni lehet — egyelőre 
vajmi kevés kiút mutatkozik.

A gondot elsősorban az jelenti, hogy 
a legnagyobb vevő, a maga is értékesí­
tési nehézségekkel küzdő a c é l i p a r  foko­
zatosan — jelenleg csaknem havi egy­
millió tonnával — csökkenti vásárlásait, 
igy a bányák mentén egyra magasabbra- 
tornyosulnak az eladatlan szénhegyek, 
amelyeket sokáig, csak a m últ rossz em­
lékének tartottak. Jelenleg már kereken 
32 m i l l i ó  t o n n a ,  mintegy 8  milliárd 
márka értékű szén halmozódik fel a 
hányókon, Ruhr-Vidéken már 1983-ra 
számolnak egyes aknák termelésének 
leállításával, s a szakértők szerint a 
80-as évek közepétől a szénbányászat 
nagyarányú csökkentése várható a Saar- 
Vidéken és Vesztfáliában is.

Amíg azonban az acélipar csökkenő 
vásárlásai okozta nehézségeket az évi 
2-3 milliárd márkát kitevő állami tá­
mogatás ideig-óráig enyhíteni tudja, 
hosszabb távon a szénbányászatnak k e t ­
t ő s  d i l e m m á v a l  kell szembenéznie. Egy­
felől azzal, hogy ha az általános kon­
junktúra megélénkülése magával is hoz­
ná a hazai, szubvencionált szén iránti 
kereslet növekedését, a termelés újbóli 
növelése mind nagyobb akadályokba üt­
közik, mivel a múlhatatlanul szükséges 
b e r u h á z á s o k r a  már semmiképpen nem 
futja a bonni költségvetésből.

Másfelől — paradox, de érthető mó­
don — maguk a bányatulajdonos kon­
szernek nem a termelés növelésében, ha­
nem annak c s ö k k e n t é s é b e n  é r d e k e l t e k ,  
mert a hazainál olcsóbb külföldi szén­
ás kőolajimportjával és forgalmazásával 
jóval nagyobb nyereséghez jutnak.

Végezetül az is kétséges, hogy az acél­
ipari konszernek meghosszabbítják-e 
majd a Ruhr-vidéki szén átvételére fenn­
álló, 1983-ban lejáró megállapodásukat, 
hiszen jobb üzlet számukra saját keres­
kedelmi vállalataik útján külföldi szenet 
vásárolni, amit az is bizonyít, hogy az 
egyik legnagyobb, amerikai szenet im­
portáló cég a Thyssen-konszern tulaj­
donában van.

9
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A bankok szerepe 
a rendszerexporfban

A Figyelő 1982/47.  számában d r .  R ó t h  
A n d r á s n a k  „Komplett ipari technoló­
giák exportja” címen megjelent, sok ,fi­
gyelemre méltó elgondolást tartalmazó 
cikke* egyebek között említést tesz arról, 
hogy „a magyar vállalatok tőke-ellátá­
sában a mainál rugalmasabb, kedve­
zőbb feltételekre van szükség elsősorban 
a kezdeti nehézségek áthidalására, eh­
hez többek között a finanszírozó appa­
rátust kell alkalmassá tenni, de az érin­
tett bankok tőkerészesedés-vállalását is 
meg kell teremteni.”

Bár a javaslatot alapjában helyesnek 
• tartom, annak részletesebb megvizsgá­
lását (megvitatását) több szempontból is 
kívánatosnak vélem.

Ami az exportfővállalkozás tőkeellá­
tásának rugalmasságát illeti, a mai kö­
rülmények között több tényezőt célszerű 
mérlegelni. Így például a fővállalkozás 
megvalósításához több vállalat együtt- 

•mőködése szükséges. Az együttműködés 
a cél megvalósulásával általában meg­
szűnik, de ha létre is jön újabb üzlet, az 
már más nagyságrendű, és más válla­
lati kör együttműködését igényli. Ebből 
következik a--tőke-átcsoportosítás szük­
ségessége, amelyre a forgóalap-átadás — 
a régóta meglevő elvi lehetőség ellenére
— kevésbé bizonyult alkalmasnak, s o k -  
k a i  m e g f e l e l ő b b  a  b a n k h i t e l .

A főprofilú exportfővállalkozásoknál 
a készletekhez viszonyított forgóalap­
ellátottság 50-60 százalék közötti, az 
újabban alakultaknál azonban 1 0  száza­
lék alatti, míg a termelési profilú fővál­
lalkozásoké és a potenciális alvállalko­
zóké 70-80 százalékos. A nyereségből 
képződő forgóalap-növelési lehetőség az 
iparvállalatokéval nagyjából azonos. A 
fővállalkozások tőkeigényének ingado­
zása és különböző mértékű forgóalap­
ellátottsága s z ü k s é g e s s é  t e t t e  e l ő b b  a z  
e x p o r t f ő v á l l a l k o z á s i  c é l h i t e l ,  m a j d  
ú j a b b a n  a z  i l y e n  c é l ú  d e v i z a h i t e l - k o n s t ­
r u k c i ó  l é t r e h o z á s á t .

Az exportfővállalkozói célhitel elő­
nyének tekinthető, hogy meghatározott 
célra orientált ügyletfinanszírozás. Ezt 
ugyan egyesek vitatják, mivel a hitel- 
nyújtásnál a bankok figyelembe veszik 
a szabad forgóalapot, illetve a felhasz­
nálható más szabad forrásokat is (ve­
vők előlegeit stb.). Emellett a célhitel 
alkalmazkodik a fővállalkozás időtarta­
mához (5 évre nyújtják a bankok), de 
rugalmas az eszközfinanszírozás szem­
pontjából is, mivel a célhoz szükséges 
állóeszközöket (gépek) és forgóeszközö­
ket (a fő- és alvállalkozói készleteket, a 
költségeket, vevői tartozásokat stb.) 
együttesen finanszírozza. A hitel kamata
— a kamatvisszatérítéssel — kedvezőbb 
más forgóeszközhiteleknél, és az ilyen 
hitellel finanszírozott készletek növe­
kedése mentesül a forgóalap-feltöltési 
kötelezettség alól.

A célhitel problémája az, hogy az ál­
lóeszközök amortizációs ideje általában 
hosszabb a fővállalkozás megvalósításá­
nak időtartamánál, gyorsított leírás ese­
tén pedig — főleg, ha az összes ráfordí­
tás között magas az állóeszközök ará­
nya — rontja a jövedelmezőséget és a 
nettó devizahozamot. Ezt a hitelt csak a 
fővállalkozók kaphatják (hiszen így kap­
csolható többé-kevésbé a külföldi szer­
ződésekhez), s bár finanszírozza az al­
vállalkozók beszállításait is, mégsem  
tölt be eléggé aktív szerepet a fő- és al­
vállalkozók együttműködésének szerve­
zésében. Ilyen szempontból indokolt le­
het a finanszírozás (hitelezés) gyakorla­
tának továbbfejlesztése.

Ami pedig a kezdeti nehézségek át­
hidalásának problémáját illeti (ha a 
szerző új, eddig ismeretlen piacokra

vagy leendő fővállalkozásokra gondol), 
azok már nem elsősorban a tőkeellátás 
és a hitelezés kérdései..

A bank tapasztalatai szerint (de a leg­
utóbbi KNEB-vizsgálat megállapításai 
szerint is) ugyanis az új piacok szem­
pontjából elsősorban a vevő ország bel­
ső jogszabályainak szerződéskötési, mű­
szaki, pénz- és hitelügyi, szállítási, mun­
kaügyi stb. gyakorlatát a hazai vállalko­
zók nem ismerik. (Különösen nagyobb 
üzleteknél ebből is nagy kockázatok 
erednek.) A külföldi szerződésekben hiá­
nyoznak a megfelelő biztosítékok, bank- 
garanciák.

A fővállalkozások hazai szervezése 
szempontjából pedig az érdekeltek nem 
mérik fel kellően saját anyagi .(pénz­
ügyi) és szervezési képességüket, de nem 
kellően tájékozott a vállalkozásba be­
vonható hazai alvállalkozók gyártmá­
nyainak műszaki, minőségi színvonalá­
ról, szállítói megbízhatóságáról sem. A 
külföldi szerződést anélkül kötik meg, 
hogy az alvállalkozók készségét és le­
hetőségeit tisztázták volna.

A bankhitelért késve, rendszerint 
ofyankor fordulnak, amikor a szerződé­
sek végrehajtása során már fizetési ne­
hézségek jelentkeznek. Akkor is hiá­
nyosan ismertetik helyzetüket, ami kés­
lelteti a különben sürgetett hitelezési 
döntést.

Mindezek következménye, hogy a kül­
földi és hazai alvállalkozói szerződések 
összhangja többnyire nem megfelelő, 
ami növeli az eszközlekötést, és csök­
kenti a vállalkozás eredményességét.

A tőkeellátás rugalmasabbá tétele és 
kedvezőbb feltételek megteremtése te­
hát nem csupán finanszírozási, hanem 
egyéb intézkedéseket is igényel ahhoz, 
hogy a kockázatok mértéke elfogadható 
legyen.

A finanszírozási apparátus alkalma­
sabbá tétele a rugalmasabb finanszíro­
zásra éppúgy jogos igénynek tekinthető, 
mint a főhatóságok más jellegű dön­
téseinek rugalmassága, de különösen 
mint a fő- és alvállalkozók műszaki és 
pénzügyi apparátusának alkalmassá té­
tele a vállalkozásra.

Ami a banki apparátust illeti, rugal­
massága javulhat azáltal, hogy újabban 
a Külkereskedelmi Bank is bekapcso­
lódik az exportfővállalkozások finanszí­
rozásába. Nézetem szerint azonban az 
érdemleges javulást csak a z  e g é s z  f i n a n ­
s z í r o z á s i  r e n d s z e r  k o n z i s z t e n s  f e j l e s z t é ­
s é t ő l  l e h e t  v á r n i .

A bankok tőkerészesedést 1903. január 
1-től vállalhatnak, mivel az MNB-nél a 
jövedelmező vállalkozásokban való rész­
vételre — amelybe egyik-másik export­
fővállalkozást is be lehet sorolni — kü­
lön alap áll rendelkezésre, a Külkeres­
kedelmi Bank pedig kifejezetten export­
fővállalkozási célra létesít alapot.

A tőkerészesedés vállalásának feltéte­
lei az MNB-nél most vannak kialakuló­
ban. Ettől azonban nem várható a tőke­
ellátás érdemleges növekedése vagy ru­
galmasabbá válása. (A bankok feltehe­
tően alaposan megfontolják, hogy tőke- 
részesedéssel milyen ügyletekbe szánja­
nak bev Nyilván a legjövedelmezőbbet 
igyekeznek kiválasztani.) Elvárható v i­
szont, hogy a vállalkozások előkészített­
sége javuljon,' gondosabb és összehangol­
tabb legyen a- belső és külső szerződés- 
kötés, ami csökkentheti az eszközlekö­
tést. és javítja mind vállalati, mind nép- 
gazdasági szinten az exportvállalkozások 
devizahozamát és jövedelmezőségét.

Kanyó Mihály
Magyar Nemzeti Bank 

Külkereskedelmi Főosztály

Miért úgy csinálják?
Véleményem szerint már a cím sem 

sikerült megfelelően annál az ismerte­
tésnél, mely a széles szakmai közvéle­
mény elé tárta P ó ta  J á n o s  összeállítá­
sának lényegét (Miért csinálják?, . Fi­
gyelő 1982/42.  sz.). A féladat nem an­
nak megválaszolása volt, hogy miért 
csinálják, hanem miért éppen ú g y  csi­
nálják, mármint a vezetést, ahogyan te­
szik?

Azt látjuk, hogy a vezetői magatartást 
elsősorban nem anyagi meggondolások 
irányítják. Viszont igaz, hogy a vezető 
elsősorban a közvetlen felettesének, pl. 
a miniszterhelyettesnek jóindulatát 
igyekszik megnyerni. Teljesítményoldal­
ról már ez is sok veszélyt rejt magá­
ban, de még több húzódik meg a hát­
térben. Valóságos áldás , volna, ha egy 
vezető csak a miniszterhelyettesének

volná kiszolgáltatva. Intézményrendsze­
rünk. azonban sokkal bonyolultabb sem­
hogy ez realitás legyen. A párt- és 
szakszervezeti szervekről nem kívánok 
beszélni, sokkal inkább arról, hogy egy 
minisztériumi főelőadó magatartása 
sokszor azt mutatja, mintha 5 is főnöke 
lenne a vállalati igazgatónak. S ez vol­
taképpen nem is olyan túlzás, hiszen 
ezek az emberek dolgoznak a minisz­
terhelyettesnek, készítenek előterjesztést 
és még abban is szavuk van — mint a 
helyzetet jól ismerőknek —, mennyi le­
gyen a jutalom, a külön elismerés stb.

Van egy évtizedek óta árulkodó jel: 
a minisztériumi- és társadalmi szervek 
levél- és borítékcímzési gyakorlata. A 
levelek döntő többségét, függetlenül a 
tartalmuktól az igazgatónak címezik. 
Azjmég sajnálatosabb; hogy nagyon sok

igazgató ezt á gyakorlatot jónak tartja, 
és nem egy helyen tilos az ilyen levelet 
fölbontani. Való igaz, hogy „Nem ad 
különösebb társadalmi rangot, ha vala­
k i . . .  igazgató”. S ennek társadalmi 
fontosságát nem az adja meg, hogy 
szembeállítjuk őket a „szabadpályások­
kal”. Sokkal inkább az, hogy az’ igaz­
gatók kiszolgáltatottsága oly mértékben 
érezhető, hogy a kollektívák tudják: vá­
lasztás esetén az ő igazgatójuk mindig 
a „felsőbbséget” fogja képviselni. A 
maszek azonban szabad madár, akinek 
az ad tekintélyt, hogy az adóhivatalon 
kívül senki sem parancsol neki, tehát 
szabadon dönt. A vállalati önállóságot 
egyszer ilyen módon is meg kellene kö­
zelíteni. Vagyis, hiába teremtjük meg 
jogilag az önállóság feltételeit, ha más­
felől az egész társadalom tisztában van 
az úgynevezett „elvárások” súlyával. Ez 
lehetőséget ad arra, hogy a társadalmi 
tekintélyt szembeállítsuk a szakmai tu­
dással és a jogszabályok adta egysze­
mélyi felelősséggel. Így jön létre az a 
helyzet, amelyet az egyik nyilatkozó így 
határoz még: „A jelenlegi körülmények 
között. . .  a vállalkozás inkább hazafias 
és kommunista kötelesség, nem pedig 
ésszerű gazdasági ösztönzésből követke­
ző tevékenység.” Szeretném a figyelmet 
ráirányítani a szerényen meghúzódó 
„ésszerű” szócskára, mely azt jelenti — 
s ez így is van — a tekintély nem min­
dig megalapozottan szól bele a dönté­
sekbe. Persze mióta világ a világ, ez a 
veszély mindig fennállt. Most azonban 
úgy tűnik, az arányok elérték az elvisel­
hetőségi határokat.

Mindenki belátja, egy ilyen helyzet a 
végletekig elmossa a felelősség határait. 
Bár a függetlenül hozott sorozatos dön­
tések gazdaságilag nem hasznosak, 
mégis a konkrét felelős adottsága lehe­

tőséget biztosít a kibontakoztatásra. 
Míg más esetben a „közös” felelősség a 
mindenirányú középszernek ad szinte a 
végtelenségig működési bizonyítványt. A 
vezetői rétegnél található statikus jelleg 
a gyakori eredménytelenség vagy ami 
a jellemzőbb: a középszerűség ördögi 
körét hozza létre, elszakadva az idő 
támasztotta követelménytől. A vezetési 
innováció lemerevedését látjuk ma ná­
lunk.

Eredményeink, főleg a múlthoz viszo­
nyítva igen jók. A saját helyzetünk 
megszabta követelményekhez képest — 
külpiaci hatások, belső társadalmi 
igény stb. — viszont elmaradott. Mind­
ezek nagyon is indokolják a már több 
fórumon elhangzott intézményi és gaz­
dasági megújhodást.

A vezetőig esetleges leváltásával kap­
csolatos társadalmi megítélést álhuma­
nista szólamok akadályozzák. A vezetők­
nek néhány ezer éves tapasztalat alap­
ján tudniok kell, hogy leválthatok, s 
egyszer-egyszer akár alkalmatlanság 
vagy politikai és erkölcsi okok miatt ez 
be is következhet. Vagyis arról van szó: 
személyzeti jjolitikánk egész rendszere 
azon a szinten van-e, amit a népgaz­
dasági igény kíván? Azt, amit gyakran a 
hármas követelmény korszerű alkalma­
zásának mondanak, világosan kell ki­
fejezni. Arról van szó, hogy egy olyan 
társadalomban, ahol a többség lelkes és 
elkötelezett híve a szocializmusnak (dr. 
H o r v á t h  I s t v á n  belügyminiszter beszé­
de a parlament ülésszakán), már na­
gyobb figyelmet kellene a személyzeti 
apparátusnak fordítania az emberi pszi­
chére, a szakmai képességekre. Ez na­
gyobb biztosítékot jelent politikailag is, 
mint az, ha valaki ,.ió elvtárs”.

Marosi János
ny. vezérigazgató-helyettes

Fokozottabb együttműködést 
a szerződéskötéseknél

A „Figyelő” 1982. é v i  45. számában 
megjelent „Egymással szemben vagy 
együtt?” című cikkhez az alábbi néhány 
kiegészítést szeretnénk fűzni.

A cikk alapvetően helyesen érinti azo­
kat a problémákat, amelyek a mezőgaz­
dasági termékértékesítési szerződések 
megkötése, illetve teljesítése során fel­
merülnek. Néhány kitétele viszont ál­
talánossága mellett további pontosításra 
szorul.

Csak részben lehet elfogadni azt a 
megállapítást, hogy a többcsatornás for­
galmazási rend még nem vált általá­
nossá.

Az ide vonatkozó termékforgalmazá­
si előírások mind a mezőgazdasági, mind 
pedig az ipari terméknél lehetővé teszik 
azt, hogy a termelők gazdaságossági 
megfontolások alapján döntsenek arról, 
hogy mit termelnek, azt hogyan hasz­
nálják fel, illetve kinek értékesítsenek. 
A mezőgazdasági termék-forgalomban 
például nincs olyan jogszabályi előírás* 
amely megszabná, hogy a termelőnek 
milyen terméket kell termelnie.

A cikkben említett gabonánál, hús­
nál, egyéb állati termékeknél, zöldség­
nél a gyakorlatban is érvényesül a több- 
csatornás forgalmazási rend.

A gabonánál vevőként nemcsak a ga­
bonaipar, hanem a takarmány-előállítók 
(és más mezőgazdasági nagyüzemek is) 
szerepelhetnek. Megkötöttség egyedül az 
exportra történő értékesítésnél van.

A húsnál az értékesítési lehetőségeket 
a jogszabály által előírt központi gaz­
dálkodás korlátozza.

Az állati termékeknél korlátozás csak 
a vásárolt szarvasmarha, ló és sertés. 
forgalmazásánál van, ezeket az állatokat 
ugyanis csak az állatforgalmi és húsipari 
vállalatoknak lehet eladni. A mezőgaz­
dasági termelő a saját maga által te­
nyésztett, tartott vagy hizlalt élőállatot 
bárkinek szabadon értékesítheti, illetve 
az előírások megtartásával, feldolgoz­
hatja. Az állami szektoron kívül pedig 
számos húsfeldolgozó üzemet működ­
tetnek a szövetkezetek, valamint ezek 
társulásai is, ahol vásárolt állatokat is 
feldolgoznak.

A baromfinál, a tejnél, a zöldség-gyü­
mölcsféléknél szintén széles skálája van 
azoknak a felvásárló, feldolgozó szer­
veknek, amelyek részére a termelők sza­
badon értékesíthetik árujukat.

Lehetőség van járra is. hogy a terme­
lők közvetlenül a külkereskedelemnek 
ajánlják fel termékeiket, sőt arra is, 
hogy szabadon válasszanak a párhuza­
mos exportjog alapján az exportáló kül­
kereskedelmi vállalatok között,

Megállapítható tehát, hogy a többcsa­
tornás forgalmazási rend ténylegesen 
érvényesül, és a termelők magatartását 
egyre Inkább a gazdasági megfontolások

befolyásolják. Ez a forgalmazási rénd- 
szer pedig biztosíthatja, hogy az eseten­
ként mutatkozó monopolisztikus törek­
vésekkel szemben a termelők eredmé­
nyesen tudjanak fellépni.

Nem lehet teljesen egyetérteni azzal 
a megállapítással sem, hogy a kötbér, il­
letve kártérítési igény érvényesítésének 
a mellőzése a kiszolgáltatottság követ­
kezménye. Tudomásunk van ugyanis ar­
ról, hogy az igényérvényesítést általá­
ban mindkét szerződő fél a „jó kapcsola­
tokra” hivatkozva kölcsönösen elmu­
lasztja. Ennek a gyakorlatnak a helyte­
lenségére ezúton is szeretnénk rámutat­
ni, ezáltal ugyanis a lehetőség megnyí­
lik újabb szerződésszegésekre, valamint 
egyéb elvtelen megállapodásokra, ami 
végső soron népgazdaságilag is káros. 
Bár a szerződéses szabadság elvén ala­
puló jogrendszerünk nem ír elő típus­
kényszert, meg kell állapítani, hogy a 
tsz-ek elsősorban mezőgazdaságitermék- 
értékesítési és -szállítási szerződésekkel 
kötődnek gazdasági partnereikhez. Ez a 
két szerződéstípus alapvetően túlmutat 
az adásvételi szerződéses kapcsolatokon, 
ahol tulajdonképpen csak egyszerű áru— 
pénz mozgás valósul meg. A mezőgazda- 
sági termék-értékesítési szerződés az 
esetek nagy részében egy vagy több ter­
melési ciklust ölel fel, és a szerződő felek 
közötti egyéb kiegészítő szolgáltatások­
ra is (pl.: vetőmag, műtrágya, növényvé­
dő szer biztosítása stb.) kiterjed. A MÉM 
pedig messzemenően támogatja azokat a 
törekvéseket, amelyek a gazdasági part­
nerek egymás közti viszonyát szerződé­
ses alapra kívánja helyezni.

A kereskedelmi lánc, illetve az áru 
útjának a lerövidítése népgazdasági célt 
tükröző gazdaságossági követelmény is. 
Az utóbbi időben ugyanis több mezőgaz­
dasági nagyüzem fordult a MÉM-hez (il­
letve a BkM-hez), hogy kérje a nagy­
kereskedelmi tevékenység gyakorlásához 
a jogot. Ott. ahol a feltételek adottak 
voltak, a MÉM ezeket a jó igényeket tá­
mogatta. Számos gazdaság üzemeltet sa­
ját bolthálózatot, melyben részben a sa­
ját, részben pedig más gazdaságok által 
előállított termékeket értékesít. Ezeket a 
kezdeményezéseket is támogatni kell.

Összefoglalva megállapítható, hogy je­
lenlegi gazdasági helyzetünkben a to­
vábblépés csak az együttműködés továb­
bi kiszélesítésével, a szerződéses jogok és 
kötelezettségek pontos betartásával kép­
zelhető el.

Dr. Mikó Zoltán
MÉM Kereskedelmi Főosztály

( A  szerkesztőség  f e n n ta r ts  a jogot, 
hogy a  b ek ü ld ö tt leveleket röv id ítve  
közölje.)
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KONSTRUKTŐRÖK ÉS TECHNOLÓGUSOK

A külkereskedelemben is kulesemberek
A KONSTRUKTŐRÖKET, TECHNO­

LÓGUSOKAT, fejlesztőket a külgazdasá­
gi kapcsolatok kulcsembereinek tekin­
tem. ök  tervezik meg mindazokat az 
ipari és mezőgazdasági termékeket, azok 
gyártási folyamatát, majd fejlesztik to­
vább, amelyek exportra kerülnek, meg­
határozva egyben e munkák során az 
import oroszlánrészét is. Kétségtelenül 
övék a vezető szerep! Ez a felismerés 
nem elég általános hazánkban. Mert bár. 
sok szó esik a műszakiak helyéről, szere­
péről, azonban külön kiemelve a jelzett 
kategóriákról nem. E százezres réteg 
külgazdasági informáltságáról, képzett­
ségéről szeretnék szólni.

Kiemelek néhány fő kérdéscsoportot, 
amelyekkel váló ismerkedés nálunk még 
mintha csak a vállalatok (és szövetkeze­
tek) vezetői, gazdasági .igazgatói, közgaz­
dászai, kereskedelmi vezetői és beosztot­
tai részére lenne kívánatos:

Főbb és különösen a tartásnak tűnő 
v i l á g p i a c i  t e n d e n c i á k ,  a  g a z d a s á g i  k o n -  

• j u n k t ú r a  várható alakulása. Ezzel össze­
függésben az is, vajon a nemzetközi ke­
reskedelemben liberalizáló vagy korláto­
zó irányzatok kerülnek előtérbe. Ez az 
ismeret szükséges, hogy műszakiak köz- 
vtlenül érezzék a külpiaci eladhatósá­
got, a várható sorozatnagyságokat.

Ismétlődő információk szükségesek 
számukra g a z d a s á g i - f ö l d r a j z i  r é g i ó k é n t ,  
hogy termékeikkel kapcsolatban megis­
merjék a szocialista, a fejlett tőkés és a 
fejlődő országok eladási, együttműködési 
viszonyait, a magyar relációs kereskede­
lempolitikát.

Ismerniük kell az általuk tervezett, 
gyártott vagy az ahhoz szükséges nyers­
anyagok, félkésztermékek; az energia- 
hordozók ár- és előállítási tendenciáit, 
így például beszerezhető-e importból, 
milyen relációból előnyös az (tehát mi­
lyen szállítási határidőkkel, minőségi fel­
tételekkel), lehetséges vagy éppen szük­
séges-e egyes anyagok helyettesítése 
mással; ,

Milyen v á m -  és egyéb (pl. műszaki, 
biztonsági, szabvány, egészségügyi, állat­
egészségügyi, környezetvédelmi) gyakran 
kereskedelempolitikai indítékú e lő í r á ­
s o k k a l ,  k o r l á t o z á s o k k a l  kell számolniok;

Ismerniök kell a főbb versenytársak 
termékeinek nemcsak műszaki, hanem 
„kereskedelmi partnereit” is. Ha ugyanis 
a konkurrencia vám- vagy/egyéb keres- 
kéctalmi előnyökkel rendelkezik, sikerre 
csak úgy számítunk, ha ezeket más, mű­
szaki vagy gazdasági (ár stb.) előnyökkel 
sikerül közömbösíteni.

A PIACOK KONKRÉT IGÉNYEINEK 
ISMERETE annál is fontosabb, mert so­
ha sem a „legjobbat” (vagy amit annak 
gondolunk) kell megtervezni és előállí­
tani, hanem a piaci igények szempontjá­
ból az optimálisát. A piacon csak azt ho­
norálják, amit igényelnek. (Sajnálatos 
egyébként, hogy Magyarországon az ér­
tékelemzés, ami éppen a konstruktőrök 
é s  technológusok munkáját segítheti, 
kezdeti fellángolás után háttérbe szorult, 
nem t̂udott elterjedni).

Mintegy összefoglalóul az eddigiekhez: 
minden terméknek vannak a műszaki és 
esztétikai tulajdonságai mellett (vagy 
éppen amiatt) külgazdasági tulajdonsá­

gai is — ha ezek nem is láthatók, ta­
pinthatók a készterméken. Olyan külgaz­
dasági tulajdonságai, amelyeket éppen a 
konstruktőr és a gyártási technológia 
meghatározásával a technológus é p í t  be 
a  t e r m é k b e ,  és amelyek döntően megha­
tározzák á termék sikerét, sorsát, életút­
já t Ilyenek többek között:

Önköltség, reálönköltség világpiaci 
árakon, tőkés import-tartalom, devizaki- 
teomelési mutató és nettó devizahozam, 
mint a külgazdasági hatékonyság jól is­
mert főbb mutatói; súly és terjedelem  
révén szállítási mód és költségek, a 
szükséges csomagolás, sőt tulajdonkép­
pen a termék elkészültekor használati 
értéke alapján meghatározott az elér­
hető piaci ár is, vagy legalább az az ár­
centrum, ami körül mozoghat a keres­
kedő munkájával némiképpen emelhető 
vagy a reálártól elmaradó eladási ár.

Szükségesek továbbá bizonyos nemzet­
közi kereskedelmi j o g i  é s  k ü l k e r e s k e d e ­
l e m t e c h n i k a i  i s m e r e t e k  is, de ezekből 
csupán annyi, ami a tervező-fejlesztő 
munkához szükséges. Erre két egymástól 
távoleső példa. Az eladó felel a teljes 
termékért, akkor is, ha jelentős részegy­
ségeket, alkatrészeket mástól (nemritkán 
külföldről) szerez be. Így tehát sokolda­
lú, számos műszaki és gazdasági ténye­
zőt latolgató elemzés alapján kell ezek 
beszerzéséről dönteni. Másik példa. In­
formációként megkapja a konstruktőr a 
versenytárs „árát”.  Tudnia kell, hogy 
sokféle ár létezik, amiket a külkereske­
delemben paritásokkal szoktunk jelezni: 
ár a gyár kapujában, az országhatáron, 
egy feladási kikötőben, érkeztetve, le­
szállítva a vevő raktárába — és ezek a 
látszólag kis különbségek igen nagy ár- 
differenciát okoznak, sőt az áruért való 
felelősség szempontjából alapvető jogi 
különbségeket is. Nem folytatom a sort.

Mind több országban dolgozzák ki a 
vízkincs hasznosításának nagytávlatú 
fejlesztési koncepcióit. Az édesvízkincs 
hasznosításának fő tendenciáit a követ­
kező évtizedekre az ENSZ 1977. évi 
vízügyi világkonferenciája foglalta össze. 
A hazai exportorientált vízügyi rendsze­
rek helyzetével nemrégiben OMFB-mun- 
kabizottság foglalkozott.

E vizsgálat és a több éve folytatott fő- 
vállalkozói piackutatás alapján elmond­
ható, hogy a fejlődő országokban továb­
bi e x p o r t l e h e t ő s é g e k k e l  lehet számolni, 
amelyek nagyságrendje meghaladja az 
1975—80. évek közötti ilyen jellegű tevé­
kenység mértékét.

A vízügyirendszer-export sajátossága­
ként említhető, hogy a megvalósítandó 
létesítmények többnyire helyhez kötöt­
tek és csak az adott terület geológiai és 
hidrológiai körülményei között adhat­
nak megoldást a szóban forgó vízügyi 
probléma rendezésére. Ézért csak a hely­
szín alapos megismerése után lehet mű­
szaki megoldást készíteni és állást fog- ✓

Talán sikerült bizonyítanom, hogy a 
piackutatás eredményeinek, adatainak 
ismerete alapvetően szükséges a tervezés 
és fejlesztés indításakor, majd annak 
minden további fázisában. Tömören ösz- 
szefoglalva: a gyártmány- és gyártásfej-, 
lesztést, tervezést ütköztetni kell a piac­
kutatással, enélkül csupán a véletlen le­
het a műszaki döntések külgazdasági si­
kere.

AZ ELSAJÁTÍTANDÓ is m e r e t e k
sokasága nem maximalista követelmény. 
A feladat kétségtelenül nehéz, vigasztaló 
csak az, hogy minden versenytárs 
ugyanilyen követelményekkel áll szem­
ben.
Az e téren elérendő siker érdekében 

olyan társadalmi légkört kell létrehozni, 
amelyben ez a műszaki és agrárréteg 
érzi szerepét, felelősségét országos fel­
adatainak megoldásában. Szükséges e 
réteg külgazdasági képzése. Ez állami 
vonalon lehetetlen, mert nagyságrendi 
különbség van a lehetőségek és az igény 
között. Jelentős erőfeszítések esetén is 
évente csak néhány száz szakember 
képzése oldható meg különböző felsőok­
tatási intézményeink posztgraduális 
oktatásának kereteiben. Emellett tehát 
szükség van mielőbb jól átgondolt, egy­
mással összehangolt olyan t a n f o l y a m -  
r e n d s z e r r e ,  amely képes arra, hogy né­
hány év alatt közelebb vigyen a meg­
oldáshoz. Erre nem új intézményt kell 
létrehozni, hanem továbbképző intéze­
teinket, társadalmi szervezeteinket kell 
e feladatra alkalmassá tenni.

Segítséget nyújthatnak e téren a hír­
közlő eszközök, különösen a televízió és 
a rádió.

A TANFOLYAMI OKTATÁSHOZ, a
javasolt előadássorozathoz külgazdasági

lalni abban,, hogy érdemes-e a feladatra 
vállalkozni. Ez azt is jelenti, hogy m i n ­
d e n  f e l a d a t  c s a k n e m  e g y e d i n e k  t e k i n t ­
h e tő ,  amihez a kapacitást, annak belső 
összetételét is az elvégzendő munka is­
meretében újra és újra kell megállapí­
tani.

A piaci helyzet megítélésénél arra is 
rá kell mutatni, hogy a megrendelők kü­
lönböző feltételekkel lépnek fel, amelyek 
nem is az elvégzendő feladat műszaki 
nehézségi fokát növelik, hanem elsősor­
ban a vevő által igényelt beruházási h i ­
t e l  megszerzésére, vagy vegyes vállala­
tok alapítására irányulnak. E feltételek­
kel számolni kell és ezek természetesen 
nehezítik az ilyen üzletek elnyerésének 
esélyeit.

További sajátosság, hogy a rendszer­
export hosszú átfutási idejű szellemi és 
eszközigényes vízépítőipari tevékenységet 
igényel. Ugyanakkor a jelenlegi körül­
mények között a népgazdasági érdek a 
nem nagy befektetéssel járó, gyors meg­
térülésű exportot helyezi előtérbe.

A fennálló ellentmondás feloldása be­
látható időn belül nem várható. Ezért 
egyelőre a kisebb értékű feladatokat kell 
felkutatni, vagy más rendszerekhez kap­
csolódva kell a vízügyi exportot megva­
lósítani.

Magyarországon az OVIBER a vízgaz­
dálkodási export fővállalkozás megszer­
vezésével és végzésével megbízott szer­
vezet. A vállalat rendelkezik mindazzal * 
a szellemi erőforrással, műszaki és sze­
mélyi feltételekkel, ami az export (rend­
szerexport) lebonyolításához szükséges. 
Az utóbbi években a-Gazdasági Bizott­
ság határozata nyomán számos olyan 
kérdés is megoldódott, amely korábban 
nehezítette a munkát. A vállalat létszám- 
fejlesztési preferenciában részesült, men­
tesült a külföldön beszerzett és felhasz­
nált gépek és anyagok illetékének fizeté­
se alól. Feladataival arányos mértékben 
feltöitötték és szükség szerint feltöltik a 
vállalat forgóalapját. •

Különösen a tisztán szellemi, vagy

oktatási anyagot kell kidolgozni. Nagyon 
hiányzik még olyan specifikus tananyag, 
amely jól szelektáltan, mondhatnám, 
„máűázaki nyelven” vagy legalábbis ilyen 
gondolkozáxmódra alkalmazza épperi azt, 
amire az említett .műszakiaknak szüksé­
gük van.

A specifikus oktatási anyagból — je­
lentősége miatt — külön is kiemelném a 
specifikus esettanulmányokat. Azt kel­
lene meggyőzően bemutatni konkrét é s  
valóságos magyarországi példákkal, ho­
gyan vált sikeressé néhány termékünk, 
mert a tervezést, fejlesztést (esetleg az 
ezeket megelőző kutatást) kezdettől fog­
va összehangolták a piackutatás ered­
ményeivel. (És persze legalább ennyire 
hasznos lehet a negatívumok bemutatá­
sa is.)

Mágyarországon úgy alakult a tudo­
mányos, szakmai társadalmi munka 
szervezése, hogy külön dolgoznak a mű­
szaki és agrgr, külön a közgazdász szak­
emberek. Előzőek például az MTESZ 32 
tagegyesületéből a 31 műszaki és agrár 
egyesületben végeznek társadalmi mun­
kát, a 32-ikben, a Szervezési és Vezetési 
Tudományos Társaságban, továbbá a 
Közgazdasági Társaságban, a Magyar 
Kereskedelmi Kamara számos tagozatá­
ban az utóbbiak. Természetes, hogy ko­
rántsem ilyen élesek a határok az élet­
ben. Mintha sokkalta inkább terméke­
nyítenék meg a műszaki és agrár szak­
emberek a közgazdászokat, olyan formá­
ban, hogy aktívak a jelzett primér gaz­
dasági szervezetekben, fordítva ez sok­
kalta kevésbé fordul elő. így jóllehet 
igen hasznos az egyik irányban megva­
lósuló társadalmi együttműködés, éppen 
a konstruktőr, technológus, fejlesztő ré­
teg nemigen kapja meg saját szerveze­
teiben a szemléletformálást, Ismerkedést 
munkája gazdasági, külgazdasági oldalá­
val.

El kell hárítani az értékelemzés orszá­
gos kibontakozása elől minden akadályt; 
Ez az egyik különösen fontos terület, 
ahol a műszakiak, a közgazdászok, a 
külkereskedők sikeresen együttműköd­
hetnek: a „funkció-költség szembeállí­
tása” során konstruktőrök-technológu- 
sok-fejlesztők nézete kell hogy ütközzön 
a külkereskedőkével a műszagi-gazda- 
sági optimum elérése érdekében.

áruexport megvalósításának lettek job­
bak a feltételei.

Az OVIBER alaptevékenysége szerint 
beruházó vállalat, ezért fejlesztési, va­
lamint forgóeszköz-finanszírozási lehető­
ségei korlátozottak. Exportfejlesztő hi­
telek, visszatérítendő állami alapjutta­
tások felvételére, gépek, felszerelések 
stb. megelőlegezésére csak bizonyos 
nagyságrendben képes. Az export pénz­
ügyi kockázatának viselésére saját pénz­
ügyi alapjai nem nyújtanak fedezetet.

Az OVIBER-nek esetenként a hazai 
konkurrenciával is versenyeznie kell. Az 
exportban érdekelt különféle vízügyi 
szervek — elsősorban szabályozási okok­
ból, továbbá az érdekeltség miatt — in­
kább a saját export megvalósítására tö­
rekednek, együttműködve valamelyik 
külkereskedelmi vállalattal, vagy önál­
ló exportjoggal rendelkező más fővál­
lalkozóval.

Ügy tűnik tehát, egyelőre célszerű az 
a stratégia, ha a magyar fővállalkozók 
— a kellő tapasztalatok megszerzéséig — 
alacsony összegű (1 0 - 2 0  millió dollár) 
munkát vállalnak. Ezek sikeres megva­
lósítása enyhíti a tőkehiány okozta gon­
dokat és tapasztalatokat ad. Fontos len­
ne, az is, ha a vállalatok elvégeznék az 
e l v e s z e t t  tenderek utóelemzését. Ugyan­
csak növelni kellene a külföldön dolgozó 
magyar szakértők, tanácsadók érdekelt­
ségét.

összegzésképpen: a vízügyi export nö­
velésében jól szervezett munkával is 
c s a k  fokozatos előrelépés várható. Eb­
ben a folyamatban törekednünk kell ar­
ra, hogy a hagyományokkal rendelkező, 
tisztán a szellemi vagy áruexportot meg­
valósító vállalataink a jövőben tevé­
kenységükbe vonják be egymást és így 
előbb részrendszerré, majd teljes rend­
szerexporttá fejlődjön kapcsolatuk. A 
hazai v á lla la to k  eg yü ttm ű k öd ésén  k ívü l, 
cé lszerű  a p iacon  ism ert, tap aszta la tta l 
rendelkező cégekkel való együttműködés 
akár alvállalkozóként, akár közös vál­
lalkozásban.

Dr. Novoszáth József

Megállapodás szerinti áron
megvételre felajánlunk
egy GH—560/01-es típusú, használt 
GYALUGÉPET,
egy FU-32-es típusú, román gyártmányú, használt
UNIVERZÁLIS MARÓGÉPÉT,
egy új, 40x12x60 m-es
GRABOPLAN LÉGSATRAT,
két Robotron 1750-es tíousú, használt
LYUKSZALAGLYUKASZTÓ KIEGÉSZÍTŐ EGYSÉGET.

MALÉV Ferihegyi repülőtér
_ készletgazdálkodás 
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Minőségszabályozás a KGSI-ben
A szocialista országok gazdasági integ­

rációjában a szakemberek a minőségügyi 
kérdések szorosabb egyeztetését kb. egy 
évtizeddel ezelőtt kezdték meg. A kezdeti 
időszakban arra törekedtek, hogy az ak­
kor már kialakult, illetve kialakulófélben 
lévő n e m z e t i  m i n ő s é g s z a b á l y o z á s i  r e n d ­
s z e r e k e t  h a r m o n i z á l j á k  és ezzel megte­
remtsék az egységes elvekre épülő és 
azonos gyakorlati módszereket alkalmazó 
közös KGST minőségügyi szabályozás 
alapjait.

i g y s s s F Ű s í f t ó s

-A gazdasági és irányítási mechaniz­
musok, a műszaki fejlettség színvonalbeli 
eltérése, valamint a világgazdasági vál­
tozások miatt az eredeti célkitűzésekből 
a k ö z ö s  K G S T  m i n ő s é g s z a b á l y o z á s  n e m  
v a l ó s u l h a t o t t  m e g .  Nem tekinthetünk el 
azonban attól, hogy néhány országban, 
így a Szovjetunióban, az NDK-ban, Gseh- 
szlovákiában és Bulgáriában alapvetően 
azonos módon, a népgazdasági tervekhez 
szorosan illeszkedő minőségügyi tervezési 
rendszer jött létre. Ennek megvalósítá­
sát, ágazatközi koordinálását a minőség­
ügyet, mérésügyet és szabványosítást ma­
gában foglaló m i n i s z t é r i u m i  s z i n t ű  irá­
nyító szerv .látja el. Hozzájuk tartozik — 
részben vagy egészben — a minőségellen­
őrző intézetek irányítása, a legfontosabb 
termékek és vállalatok nemzetközi szintű 
objektív összehasonlítása, a nemzetközi 
piac igényeit, a hazai lehetőségeket és a 
tudományos eredményeket célszerűen öt­
vöző szabványosítás kialakítása.

M e g v a l ó s u l t  v i s z o n t  a m i n ő s é g e l l e n ő r ­
z é s  e g y s é g e s  g y a k o r l a t i  m ó d s z e r e i n e k  k i ­
a l a k í t á s a .  Ma már az áruszállítások át­
adás-átvételi kérdéseit, a mintavételi és 
a minősítési követelményeket, a vizsgá­
lati módszereket egységesen, közös szab­
ványban rögzítették, méghozzá úgy, hogy 
biztosítják az összhangot más nemzetközi 
normatívákkal is.

Szintén jelentős e r e d m é n y n e k  tekint­
hető: a termékek tartósiságát nagymér­
tékben meghatározó műszaki-megbízha­
tósági és vizsgálati módszerekre közös 
szabványokat adtak ki. Így a tervezők, a 
gyártó és üzemeltető vállalatok szakem­
berei lehetőséget kaptak arra, hogy saját 
gyártmányaikra tartóssági számításokat 
és vizsgálatokat végezhessenek a légkor -

Az Egyesült Államok és a Közös Piac 
küldöttei megkezdték a tárgyalásokat, 
hogy megoldást találjanak az egyre na­
gyobb viharokat kavaró transzatlanti ag­
rárvitában. A két partner még tavaly de­
cemberben állapodott meg abban, hogy 
a vitás kérdéseket b é k é s  ú t o n  rendezik, 
vagyis elkerülik a nyílt kereskedelmi há­
borút. A jelenlegi helyzetben azonban 
igen nehéznek ígérkezik mindkét fél szá­
mára kielégítő megoldás kialakítása. 
Nem kevesebbről van szó, mint arról, 
hogy kompromisszumra jussanak az ag­
rárgazdaságoknak nyújtott támogatások 
mértékéről, formájáról.

Az amerikai delegáció valószínűleg 
nem elégszik meg csak annyival, hogy 
partnerei a következő (1983-1984-es) me­
zőgazdasági évre a felvásárlási árak 4.4  
s z á z a l é k o s  e m e l k e d é s é v e l  számolnak, 
ami lényegesen alacsonyabb lenne az 
1981-1982-es esztendőben regisztrált 10,5 
százaléknál. Csakhogy a garantált felvá­
sárlási árakhoz való hozzájárulás folya­
matos növekedése — hangsúlyozzák a 

- tengerentúliak —, előre vetíti a nyolcva­
nas évekre a mostaninál is nagyobb m e ­
z ő g a z d a s á g i  t e r m é k f e l e s l e g e k  k i a l a k u l á ­
sá t .  Annyit Brüsszelben is elismernek: 
reális esély van arra, hogy az évtized vé­
gére a jelenlegi tej- és tejtermékfeles­
legük m e g k é t s z e r e z ő d i k ,  gabonából pe­
dig akár 25 százalékkal nőhet az EGK 
határain belül eladhatatlan készlet, s 
olajosmagvakból is a belső szükséglet­
nél többet termelnek majd.

A Reagan-adminisztrációnak nagy 
szüksége lenne a mostani tárgyalások 
é r d e m i  e r e d m é n y e i r e .  A  farmerek adós­
ságai ugyanis aggasztóan megemelked­
tek, s elérik a 195 milliárd dollárt. A 
gazdaságok jövedelmezősége romlik — 
nincs megfelelő saját tőkéjük, és bank­
hitelekhez is egyre nehezebben jutnak 
— így késnek a korszerűsítések, felújítá­
sok. Az idei mezőgazdasági évben a várt 
25 milliárd dollár helyett talán 19 m i l ­
l iá r d  d o l lá r  lesz a nettó jövedelmük. A 
gazdálkodók arra hivatkoznak, többlet­
terméküket külföldön is nehezen tudják 
értékesíteni, mert a fizetőképes keres­
let gyenge, a dollár igen erős, és sok

szerűbb és egységesített előírások alap­
ján.

A mintavételi módszerek és a műszaki­
megbízhatóság területein összesen 35 
e g y e z t e t e t t  K G S T  e lő í r á s t  d o l g o z t a k  k i.  
Ezek kiegészítve a termékekre vósiatkozó 
KGST szabványokkal és. más nemzetközi 
előírásokkal lehetővé tehetik a minőség- 
vizsgálati eredmények egymás közötti el­
ismerését a tagországokban. így meg­
szűnne az a jelenlegi gyakorlat, amikor 
egy-egy terméket egymástól függetlenül 
többször is vizsgálatnak vet alá az ex­
portőr és az importőr. Az ismételt ellen­
őrzések — mint -a gyakorlat igazolta — 
csak feleslegesen terhelik az amúgy is 
szűkös vizsgálati kapacitást, jelentősen 
lassítják az importengedélyek kiadását és 
nem egyszer okai a szerződéskötések el­
húzódásának, illetve esetenkénti meghiú­
sulásának.

A vizsgálati eredményeket kölcsönösen 
elismerő KGST általános feltételeket 
szakértői szinten a Minőségügyi Szekció 
közelmúltban rendezett jereváni tanács­
kozásán egyeztették. A tagországok e g y e t ­
é r t e t t e k  abban, hogy az egyezményeknek 
elsősorban a z  á r u m i n t á k  v i z s g á l a t á r a  az 
ún. típusvizsgálatokra kell kiterjednie. 
Ugyanakkor lehetőleg nem kell érintenie 
a más területen már szabályozott áruszál­
lítások körét. Ezzel lehetőség nyílt arra: 
az érdekelt országok magasabb szinten 
folytassák tárgyalásaikat és akár a k ö ­
z e l j ö v ő b e n  elfogadják a végleges egyez­
ményt.

A KGST Szabványügyi Intézete által 
irányított előkészítő munka során arra 
törekedtek a szakértők, hogy valameny- 
nyi tagország számára biztosítva legye­
nek más nemzetközi kölcsönös elismerési 
rendszerekhez való csatlakozás műszaki 
és jogi feltételei is. Ugyanakkor szem  
előtt tartották: más — nem KGST — or­
szágok is csatlakozhassanak rendszerhez. 
Így például Jugoszlávia aktívan részt 
vállalt az előkészítési munkában és Finn­
ország hivatalosan közölte együttműkö­
dési érdekeltségét.

ÉreSeüieEtség
A minőség kérdésének fontosságát mu­

tatja valamennyi szocialista országban, 
hogy az érdekelt KGST országok megren-

esetben nem tudnak versenyre kelni a 
nyugat-európaiakkal, mert azok összes­
ségükben több központi támogatást kap­
nak, mint ők. (1981—1982-es mezőgazda- 
sági évben például 15,2 milliárd dollár.)

Ugyanakkor, a költségvetési vitában 
éles hangú felszólalásokban követelték 
sokan az amerikai farmereknek nyújtott 
eddigi támogatás m é r s é k l é s é t ,  mondván: 
„az agrárgazdaságoknak adott támogatá­
sok az utóbbi években gyorsabban emel­
kedtek, mint a szociális, vagy védelmi 
kiadások”.

Ügy kellene tehát megoldást találni a
A fa rm erek  ne ttó  bevéte lének  a lak u lá sa  

(1967-es d o llá ré rték b en )

deztők az első közös tudományos konfe­
renciát. A résztvevők rendkívül sokolda­
lúan — nem egyszer egymással vitatkoz­
va — tárgyalták a minőségellenőrzés, a 
mintavétel és minősítés, a műszaki-meg­
bízhatóság kérdéseit.

Ilyen v i t a t o t t  kérdés volt az NDK-ban 
alkalmazott független vállalati meó-ve- 
zetők központi kijelölése, védelme és ösz­
tönzése. Vagy: mi tette szükségessé Ma­
gyarországon a Fogyasztók Országos Ta­
nácsának létrejöttét? Biztosítható-e a mi­
nisztériumok és az általuk irányított mi­
nőségellenőrző intézetek ipartól és keres­
kedelemtől való pártatlansága?

A szovjet szakemberek előadásaiból, 
hozzászólásaiból kiderült, hogy hasonlóan 
a többi országhoz, a beruházások és re­
konstrukciók során, gyakran előfordul: a 
minőségellenőrzéshez szükséges mérőesz­
közök beszerzése már nem futja a kere­
tekből. Vagy az anyag- és szerszámellá­
tás, a háttéripar problémái sok nehézsé­
get okoznak a minőség ' biztosításában. 
Kitűnt, hogy az anyagi, gépi erőforrások 
ésszerű és takarékos felhasználása mellett 
az eddiginél lényegesen nagyobb figyel­
met kell fordítani a szellemi erőforrások 
jobb kiaknázására. Erre jó lehetőséget kí­
nálhatnak — mint a konferencián e l­
hangzott — a M i n ő s é g i  K ö r ö k  széles körű 
bevezetése.

Természetesen nagy teret kaptak a z  
é r d e k e l t s é g ,  a z  ö s z tö n z é s  k é r d é s e i  is. 
Megállapítható volt, hogy több KGST- 
tagországban a dolgozók jövedelmének 
20— 40 s z á z a l é k á t  is elérik a minőségért 
kapott juttatások. Többen érintették a 
vállalati vezetők minőséggel kapcsolatos 
érdekeltségének hiányosságait, a még 
mindig uralkodó bázisszemlélet megté­
vesztő buktatóit. Sokan hangsúlyozták a 
nemzetközi piaci igényekről szóló infor­
mációk lassúságát, nem megfelelő tartal­
mát.

Többen megemlítették, hogy az üzle­
tekben gyakran találhatók az egyes or­
szágokban kiváló árunak nyilvánított és 
minőségi jellel ellátott termékek. A vá­
sárlók azonban a legtöbb esetben nem 
ismerik ezeket a megkülönböztető jelzé­
seket és így tanácstalanok a vásárlásban. 
Szükség lenne a j e l z é s e k  e g y s é g e s í t é s e  
és a fogyasztók megfelelő tájékoztatása.

Nagy Ernő

Egyes m ez lsazd asá g l c ikkek  term elése 
az E gyesült Á llam okban 
és az EG K -orszá.rokbaii 

a  fogyasztás % -ában

farmerek gondjaira, hogy az n e  t e r h e l j e  
túlságosan a költségvetést, de — előrete­
kintve a jövő évi választásokra — erő­
sítse a kormány helyzetét. Igaz ugyan, 
hogy a szavazásra jogosultaknak csak kb. 
3-4 százaléka kerül ki a farmokról, de 
egy jó megoldás társadalmi kihatása en­
nél lényegesen nagyobb szavazótábort 
biztosíthatna a jelenlegi kormánynak. A 
mezőgazdasági minisztérium ezt figye­
lembe véve egy programot dolgozott ki 
a gazdaságok gondjainak csökkentésére. 
Eszerint a következő három esztendőben 
ösztönöznék, hogy a búza vetésterületé­
nek 15, a kukoricának 10 százaléka par­
lagon maradjon, s ezzel a jelenlegi nagy 
raktárkészletek leépíthető]« lennének. A 
A farmereknek fizetett összeget pedig 
nagyrészt a tejtermékek garantált felvá­
sárlási árának csökkentéséből teremte­
nék elő. Két lépcsőben 1983. áprilisáig 
a felére mérsékelnék az állami támoga­
tást, ami összességében egymilliárd dol­
lárt jelentene.

Másrészről pedig, az eddigieken felül . 
kb. 1,7-1, 8  milliárd dolláros pénzügyi 
keretet létesítenének, amiből támogatnák 
a mezőgazdasági termékek — elsősorban 
a gabona — exportárait és kedvezmé­
nyes hiteleket nyújtanának amerikai ag­
rártermékek vásárlására a fejlődő or­
szágoknak. A mostani tárgyalásokon te­
hát, ha sikerül kompromisszumra jutni, 
akkor az nagymértékben javítja az ame­
rikai mezőgazdasági programok eredmé­
nyességét. F. A.

Az EGK-USA agrárvita újabb fordulója

Exportorientáció és importhelyettesítés
In terjú  IksSassa Sél-a p r e fe s s z e r a : !

Tanulmányok, prognózisok sora jelent meg az elmúlt esztendő végén, amelyek 
a tőkés országok 1983. évi gazdasági kilátásaival foglalkoznak. Ezek között vannak 
pozitív kicsengésűé!«, de több elemzés azzal számol, hogy folytatódik a recesszió, ne­
hezebb lesz az egyes országok helyzete, tovább emelkedik az adósságállomány, nő 
a munkanélküliéi« száma. A világgazdaság kilátásairól, az egyes nemzetgazdaságok 
cselekvési lehetőségeiről beszélgetett B a la s s a  B é l á v a l  a washingtoni John Hopkins 
Egyetem professzorával, a Világbank tanácsadójával, F a r a g ó  A n d r á s  a Figyelő mun­
katársa.

@ L e g u t ó b b i  t a n u l m á n y a i b a n ,  e lő a d á -  
s a i o a n  ú g y  í t é l t e  m e g :  a z  i d é n  1982-  
h ö z  k é p e s t  a  G D P  n ö v e k e d é s e  J a p á n b a n  
e l é r h e t i  a  6  s z á z a l é k o t ,  a z  U S A - b q n  e s e t ­
leg  a  4 s z á z a l é k o t .  1 9 8 4 - b e n  p e d ig ,  h a  s z e -  
r é n y e b b  m é r t é k b e n ,  N y u g a t - E u r ó p á b a  i s  
k ö v e t i  p a r t n e r e i t  2,5 s z á z a l é k o s  G D P  n ö ­
v e k e d é s s e l .  M i r e  a l a p o z z a  o p t i m i z m u s á t ?

— Úgy gondolom, a három tőkés gaz­
dasági központ közül az Egyesült Álla- 
mox várható gazdasági teljesítménye a 
legfontosabb a következő hónapokban. 
Ami az amerikai fellendülést illeti: az 
élénkülés egyrészt a Reagan adminisztrá­
ció 1982 utolsó hónapjaiban folytatott 
gazdaság- és pénzügypolitikájának egye­
nes következménye. A kamatleszállítás­
sal, az adócsökkentésekkel stb. a közgaz­
dászok számítása szerint számottevő pót­
lólagos keresletet juttatott a gazdaságba. 
Másrészt — és azt hiszem ez még fonto­
sabb — a tengerentúli gazdaság szerke­
zete sokkal egészségesebb versenytár­
saikénál. Az acélipar Nyugat-Európában 
és az USA-ban is, több éve válságban 
van. Az Egyesült Államokban úgy kere­
sik a kiutat, hogy jó néhány gvárat be­
zárnak, ahol a termelési költségek igen 
magasak voltak. Nyugat-Európában vi­
szont a különböző országok termelési 
kvótákat kapnak, amelyből azután az < 
egyes vállalatokban előállítható meny- 
nviségeket megállapítják. Ezzel a lépés­
sel gyakorlatilag mindenki talpon ma­
rad, csak kevesebbet termel, függetlenül > 
attól, hogy alacsony, magas áron állítja 
elő a termékeit. Ehhez társul a ma már i 
áttekinthetetlen állami szubvenciók rend­
szere, valamint az igen nagy összegű szo­
ciális juttatások, amelyek nem csak 
Svédországra, és az NSZK-ra, hanem 
újabban például Franciaországra is jel­
lemzőek. E terhek számottevően megnö­
velték a bérköltségeket, s az USA-hoz 
képest kevésbé ösztönzik a munkaválla­
lókat újabb szakmák elsajátítására, vagy 
egyszerűen álláskeresésre.

1% H a  t e l j e s ü l  a z  ö n  á l t a l  p r o g n o s z t i ­
z á l t  g a z d a s á g i  n ö v e k e d é s ,  s z e r é n y e b b  
m é r t é k ű  les z ,  m i n t  a z  1960—1973-as é v e k ­
b e n  v o l t .  V a j o n  e l e g e n d ő - e  a j a v u l á s  
m é r t é k e  a h h o z ,  h o g y  a z  á l l a m o k  f o l y a ­
m a t o s a n  l e é p í t s é k  p r o t e k c i o n i s t a  i n t é z k e ­
d é s e i k e t ,  é s  e z z e l  e g é s z s é g e s e b b  p á l y á r a  
t e r e l j é k  a v i l á g g a z d a s á g i  k a p c s o la t o t .

— Igen! A protekcionizmus napjaink­
ban nem annyira erős, és elterjedt mint 
a 30-as években volt. Ez valószínűleg az­
zal függ össze, hogy a megkülönböztető 
intézkedéseket — kivéve a textilipart — 
a fejlett országok fejlett országok ellen 
hozták. Erre utal az is, hogy például a 
nehezebb világgazdasági környezet elle­
nére, a fejlődő országok iparcikk-export­

jukat 1982-ben 12 százalékkal növelték a 
fejlett országokba. A többség tisztában 
van azzal, hogy a protekcionizmus nem 
magoldása a gazdasági gondoknak, ha­
nem éppen ellenkezőleg elodázása a 
problémáknak. Nincs mód a kívánatos é s  
a szükséges műszaki fejlesztésre, konzer­
válódik a foglalkoztatási szerkezet stb. 
Ügy gondolom; ahogy az amerikai, a ja­
pán gazdaság helyzete javul, az eddigiek­
nél többet vásárolnak külföldről, s ezért 
érdekük lesz a protekcionista akadályok 
fokozatos és kölcsönös lebontása.

0  N e m  m o n d  e n n e k  e l l e n t  a t a v a l y  
n o v e m b e r i  G A T T  m i n i s z t e r i  é r t e k e z l e t  
e r e d m é n y t e l e n s é g e ?

—  Nem! A tanácskozás sikertelenségét 
egyrészt a franciák idézték elő azzal, 
hogy noha rövid időn belül kétszer is 
leértékelték valutájukat, nem sikerült 
rendbe hozniuk gazdaságukat és a beleié 
forduló gazdaságpolitikájukhoz ezen a 
nemzetközi fórumon is önigazolást ke­
restek. Másrészt az amerikaiak nem ér­
tették meg: nincs itt az ideje, hogy szor­
galmazzák az EGK közös agrárpolitiká­
jának a felülvizsgálatát.

0  E d d ig  a f e j l e t t  t ő k é s  á l l a m o k  e g y  
c s o p o r t j a  s z e m p o n t j á b ó l  — a m e l y  k é t s é g ­
t e l e n ü l  m e g h a t á r o z ó  s z e r e p e t  t ö l t  b e  a  
v i l á g g a z d a s á g i  k a p c s o l a t o k b a n  — v i z s g á l ­
t u k  a  v i l á g g a z d a s á g  j ö v ő j é t .  A  t ö b b s é g  
a z o n b a n  a  k ö z e p e s e n  f e j l e t t  v a g y  é p p e n  
f e j l ő d ő  o r s z á g o k  k ö z é  t a r t o z i k ,  m e l y e k e t  
i d ő b e n  k é s ő b b  é s  h a t á s a i b a n  m é r s é k e l ­
t e b b e n  é r i n t  a  f e l l e n d ü l é s .  Í g y  v á l t o z a t ­
l a n u l  a r r a  k é n y s z e r ü l n e k ,  h o g y  t a l á n  m é g  
é v e k i g  v i s s z a f o g j á k  g a z d a s á g i  n ö v e k e d é ­
s ü k e t ,  és  d e v i z á l i s ,  v a l a m i n t  m á s  o k o k  
m i a t t ,  b e f e l é f o r d u l ó ,  i m p o r t h e l y e t t e s í t ő  
g a z d a s á g p o l i t i k á t  f o l y t a s s a n a k .  M i  e r r ő l  
a z  ö n  v é l e m é n y e ?

— A gazdasági nehézségek esetén az 
országok négyféle manőverezési lehető­
ség között választhatnak. Így külföldi hi­
telekkel finanszírozzák a változatlan üte­
mű gazdasági növekedést; exportorientá­
ciót; importhelyettesítést; a gazdasági nö­
vekedés visszafogását. Ezek a gazdaság- 
politikák a gyakorlatban nem elszigetel­
ten jelentkeznek. A kérdés inkább az, 
hogy az országok az adott időszakban 
melyiket részesítsék előnyben. És ez 
nem mindig attól függ, hogy a gazdasá­
gok teljesítőképessége alapján kis vagy 
nagy országok közé tartoznak.

0  M o n d a n a  e r r e  p é ld á t ?
— Például a „kis” Uruguay már rég­

óta az exportösztönzés híve, míg India 
és Brazília előnyben részesíti az import­
helyettesítő gazdaságpolitikát. Ugyanak­
k oráéi szeretném hívni a figyelmet arra

is: nem mindegy, hogy a felvett hiteleket 
mire költik. Brazília például a külföldi 
pénzforrásokból az importhelyettesítést 
szolgáló ágazatok fejlesztését finanszíroz­
ta. A szomszédos Uruguay a külföldi hi­
telfelvételi lehetőségekkel élve szelek­
tíven fejlesztette az egyes népgazdasági 
ágazatokat, fokozatosan liberalizál­
ta gazdaságpolitikáját. Leértékelték 
a valutát, csökkentették a behoza­
tali vámokat, megszüntették az ár- 
ellenőrzést, és áttértek az exportori­
entált fejlesztéspolitikára. Számítások 
szerint itt számottevően javult a tő­
kehatékonyság és ezzel összefüggésben 
gyorsult a gazdasági növekedés üteme. 
Ebből az a tanulság vonható le, hogy az 
egyoldalúan importhelyettesítésre irányu­
ló fejlesztéspolitika még a nagy országok 
esetében sem lehet eredményes. Ugyan­
akkor a két ország összehasonlításából az 
is kiderült, hogy a külföldi hitelek fel­
használási módja lényegében meghatá­
rozza a hitel jövőbeni visszafizetésének 
lehetőségeit. Ha a hitel a fogyasztást 
szolgálja, vagy rossz beruházásra for­
dítják, akkor nem teremtődik meg a 
visszafizetés forrása.

0  T a n u l m á n y a i b a n  a r r a  a  m e g á l l a p í ­
t á s r a  j u t :  a  n e m z e t g a z d a s á g o k  f e j l ő d é s é ­
n e k  b i z o n y o s  s z a k a s z á b a n  s z ü k s é g s z e r ű  
a  k i f e l é  n y i t á s .  E r r e  a z  e d d ig i  g y a k o r l a t  
s z e r i n t  a k k o r  k e r ü l  sor ,  a m i k o r  a G D P -  
b e n  a z  i p a r i  t e r m e l é s  a r á n y a  e lé r i  a  20-  
25 s z á z a l é k o t .  M i l y e n  t a p a s z t a l a t o k a t  h o z ­
t a k  a z  e ls ő  o l a j v á l s á g  u t á n i  e s z t e n d ő k  a z  
e x p o r t o r i e n t á l t ,  i l l e t v e  i m p o r t h e l y e t t e s í t ő  
p o l i t i k á t  f o l y t a t ó  k is ,  i l l e t v e  k ö z e p e s  o r ­
s z á g o k  e s e t é b e n ?

— A több országra vonatkozó vizsgá­
latból kiderült, hogy a kifelé forduló ál­
lamoknál a gazdasági növekedés évi át­
laga lassult ugyan 1973—1979 J«űzött, de 
még így is megközelítette a 8  százalékot. 
Ugyanezen időszak alatt a befelé forduló 
államok gazdasági növekedése alig érte 
el a 4,8 százalékot. Mivel magyarázható 
az előző csoport gyorsabb növekedési rá­
tája? Először is az importhelyettesítési, 
importcsökkentési lehetőségek a befelé 
forduló államoknál igen alacsonyak. Ezek 
az országok főleg gépeket, részegysége­
ket, produktív alkatrészeket vásárolnak. 
Ök, ha például 1 0  százalékkal csökkentik 
a behozatalt, akkor az a multiplikátor ha­
tás miatt többszörösen kihat a gazdaság­
ra. A kifelé forduló államok mindig is 
hatékonyabb importhelyettesítő politikát 
folytathattak exportorientált fejlesztésük 
miatt. A belföldi felvevőpiachoz képest 
nagyobb kapacitású gyárakat építettek, 
amelyeknek termékeit a nagyobb sorozat- 
nagyság miatt alacsonyabb költségeken 
tudták előállítani, s  a versenyképes ár 
miatt nemcsak otthon tudták értékesíteni 
az árukat, hanem a külföldi piacokon is. 
Ugyanakkor a kifelé forduló országokban 
— a viszonylag magas importhányad 
miatt — a behozatal csökkentése kisebb 
népgazdasági szintű költségkihatással jár. 
Lehetőség van például arra, hogy a fo­
gyasztási cikkek vásárlásának mérséklé­
sével számottevő devizát takaríts áriák

meg és mert a külföldi termelők verse­
nyeztek a hazai termeléssel az új — át­
meneti — helyzetben a hazai vállalatok 
helyzete javult: kevesebb a külföldi áru, 
könnyebben értékesíthetnek. Másodszor: 
a kifelé forduló országokban a termelés 
rugalmasabb. A vállalatok hozzászoktak 
a kisebb-nagyobb megrázkódtatásokhoz. 
Például, hogy más termelők is vannak, új 
termékek jelennek meg a piacon stb. 
Vagyis olyan környezetben nőttek fel: ha 
életben akarnak maradni, folyamatosan 
változtatniuk, megújulniuk kell. Harmad­
szor: a kifelé forduló országokban fel­
emelték az energiaárakat is, ami együtt 
jár az energiaszerkezet ésszerűsítésével 
és számottevő importhelyettesítéshez ve­
zetett. A másik csoport viszont sokáig 
megpróbálta alacsonyan tartani az ener­
giaárakat, amelynek a következményeit 
még ma is viselik.

0  1 9 7 9 - b e n  t a l á n  m é g  e r ő s e b b  s o k k  é r ­
t e  a z  o r s z á g o k a t ,  m i n t  h a t  é v v e l  k o r á b ­
b a n .  É r v é n y e s e k - e  a  k o r á b b i  i d ő s z a k r a  
t e t t  m e g á l l a p í t á s o k  a z  a z ó t a  e l t e l t  é v e k ­
r e  i s?

— Az eddigi számításokból, elemzések­
ből kiderült: az országok nem voltak 
egyforma helyzetben a második olajvál­
ság kezdetekor. A kifelé forduló országok 
esetében a kölcsönszolgálati arány (az ex ­
portbevételeknek hány százalékát kell hi­
teltörlesztésre, illetve kamatfizetésire for­
dítani) 14 százalék volt. A befelé forduló 
országoknál ugyanez a mutató 47 száza­
lék. Ebből következik, hogy az első cso­
portban éppen a hatékonyabb gazdaság, 
az eszközök jobb elosztása miatt több 
volt a manőverezési képesség. Az újabb 
hitelekkel tehát nem önmagukat szanál­
ták, hanem azokat további termelészer- 
kezet-váltásra, a technológiai fejlesztés 
meggyorsítására használhatták fel. Ezzel 
pedig további exportpiacokat szerezhet­
tek és sikeresebben léphettek fel az egy­
re erősödő protekcionista intézkedések el­
len.

0  A  b e s z é l g e t é s  s o r á n  t ö b b s z ö r  i s  v i s z -  
s z a t é r t  a h h o z ,  h o g y  a  n e m z e t i  g a z d a s á g o k  
m é r e t é n é l  s z é l e s e b b e n  k e l l  g o n d o l k o d n i .  
A  s z ü k s é g e s  p i a c i  s t r a t é g ia  k id o l g o z á s a ,  
a  m e g f e l e l ő  k a p a c i t á s o k  k i é p í t é s e  s tb .  
t ö b b . é v e t  v e s z  i g é n y b e .  L e h e t - e ,  s z a b a d - e  
a  j e l e n l e g i  v i l á g g a z d a s á g i  h e l y z e t b e n  
h o s s z ú  t á v r a  — m o n d j u k  5 -10 é v r e  —■ 
r e á l i s a n  e lő r e  t e r v e z n i ?

— Ma nem jó a világgazdasági hely­
zet. De úgy vélem, nem szabad egy or­
szág gazdaságpolitikáját a jelenlegi álla­
potokra, a mostani helyzetre építeni. 
Mindig előre kell nézni 5-6 évvel. Van­
nak olyan országcsoportok, piacol« — pél­
dául az USA, Japán, a fejlődő államok 
közül a délkelet-ázsiai országok stb. —, 
ahol a GDP évi 6-7 százalékos növeke­
dése az átlagosnál kedvezőbb értékesíté­
si lehetőséget ígér. Mindenekelőtt a kor­
mányszerveknek kell előrenézni és segí­
teni, befolyásolni a vállalatokat a meg­
felelő piacpolitika kidolgozásában. Vagyis 
nem központi exporttervek, fejlesztési 
programok kellenek, hanem annak a fel­
ismerése: milyen termékcsoportokban, 
hol kínálkoznak új értékesítési lehetősé­
gek. A kormányzatnak ezen kívül seg ít­
séget kell nyújtania a közös vállalatok 
alapításához, megfelelő kereskedelmi ki- 
rendeltségek felállításához, a szakszerű 
piackutatáshoz stb. A többi pedig a vál­
lalatok feladata!

Füstbe ment házasság
T) iztos, hogy nem ez volt a partnerek szándéka, amikor 1982 januárjában az olasz 

ENI és az egyesült államokbeli Occidental Petroleum létrehozták közös vállal­
kozásaikat. 1982 decemberében azonban a kapcsolatoknak már vége szakadt, a pénz­
ügyi kötelékektől mindkét fél minél gyorsabban szabadulni akart. Az egymilliárdos 
üzlet tehát még egy évet sem ért meg.

Egy évvel ezelőtt az ENI és az Oxy b o n y o l u l t  e g y e z s é g e t  kötött. Fele-fele ala­
pon Olaszországban egy vegyipari termelővállalkozás jött létre, jórészt az ENI pén­
zéből, míg az USA-ban a közös vállalkozás az olasz befektetéssel azonos értékű négy 
szénbányát fogott át. A szakértők már akkor rámutattak arra, hogy az üzlet aligha 
van „egyensúlyban”. Az ENI-nek ugyanis ténylegesen be kellett 525 millió dollárt 
fektetnie (ennek 50 százaléka ment át az Occidental tulajdonába), míg az Oxy csu­
pán négy meglevő (a rossz nyelvek szerint amúgyis „nélkülözhető”) bányáját adta be.

Mindennél fontosabbnak tűntek azonban akkor a kölcsönös előnyök: a szövet­
ség révén mindkét vállalat megnövekedett mozgásteret, további piaci lehetőségeket 
remélt. Végső soron természetesnek tűnt, hogy két vegyipari óriás valamifajta- ösz- 
szefogással igyekszik a piaci visszaesés hatását csökkenteni. Köztudomású volt to­
vábbá az is, hogy az új vállalkozás, az Enoxy és a Montedison között azonnal szin­
tó tárgyalások kezdődtek arról, hogy hogyan lehet bizonyos kapacitások „kicseré­
lésével” mindkét vállalat működését nyereségesebbé tenni.

Decemberben azonban az Oxy bejelentette, hogy n e m  k í v á n j a  t o v á b b  f e n n t a r ­
t a n i  é r d e k e l t s é g é t  a z  Enoxy-ban Az egyezség gyorsan megszületett: a négy ameri­
kai szénbányát továbbra is közösen üzemeltetik, az Enoxy-ban való része átadásá­
ért viszont az Oxy az ENI-tőí 180 millió dollárt kap. Ezen túlmenően az ENI köte­
les viselni az Enoxjt tavalyi mintegy 90 millió dolláros veszteségét is.

*  z. hogy a kapcsolatból jelentős összegű k é s z p é n z z e l  távozhatott, az egyik oka volt 
annak, hogy a ;,frigyet” az Oxy felmondta. Adósságai ugyanis 4,87 milliárd dol­

lárt értek el, ezt kívánta a cég — olasz és más — petrolkémiai és szénbányászati ér­
dekeltségei eladásával mérsékelni. Helyzete és tettei cseppet sem számítanak a 
vegyiparban kivételesnek. Sok cég van abban a helyzetben, hogy a korábbi évek je­
lentős fejlesztései következtében felhalmozódtak tartozásai, miközben a lanyha 
piaci helyzetben folyó bevételei annak finanszírozását nem teszik lehetővé.

A Dow Chemical például — adóssága» 4.5 milliárd dollár —, hogy készpénzre te­
gyen szert, eladta 50 százalékos részesedését egy 1,5 milliárd dolláros szaud-arábiai 
petrokémiai komplexumban, kilépett egy 1 , 2  milliárd dollár értékű közös vállalko­
zásból Jugoszláviában, valamint felszámolta érdekeltségeit Japánban és Dél-Koreá- 
ban is. A pénzügyi szempontokon túl az Oxy-t és a Dow Chemical-t természetesen 
más megoldások is vezették, érdekeltségeik felszámolásával csökkenteni kívánták 
azokat a kapacitásokat, melyek kihasználásáért „felelősek”. Vagyis: kibocsátásu­
kat tudatosan a piaci l e h e t ő s é g e k h e z  igyekeznek hozzászűkíteni.

Az Oxy nem kívánta vállalni azokat az újabb veszteségeket sem, melyek a Mon- 
tedisonnal való kapacitáscsere után terhelték volna. Az elképzelés szerint az Enoxy 
a Montedisontól két alapanyaggyártó üzemet vett volna át és ezzel megszerezte vol­
na a nyugat-európai kisnyomású polietiléngyártó kapacitás 15 százalékát, illetve a 
nagynyomású 10 százalékát. Ezzel együtt azonban az Oxy-nák vállalnia kellett vol­
na az arányos részét a Montedison mintegy 360 millió dolláros veszteségének és ko­
moly összegeket kellett volna a két elavult üzembe beruháznia.

Érdekes módon a nyugat-európai vegyipari versenytársaknak é r d e k ü k  volt az 
ENI—Enoxy—Montedison—Oxy közötti kapacitáscsere. Ettől ugyanis azt várták: a 
termelés koncentrációja bizonyos termékekből a termelés csökkentéséhez vezet. 
Konkrétan: polietilénből az Enoxy mérsékli kibocsátását és ezzel a piacot tehermen­
tesíteni, míg polietilénből és polisztirolból a Montedison hozza majd összhangba a 
keresletet és a kínálatot.

Az Oxy kiválása után ezek a tervek megkérdőjeleződtek. De csak r ö v i d  i d e i g !  
Az olasz kormány ugyanis úgy döntött, hogy a kapacitáscserét az Occidental anyagi 
részvétele nélkül is meg kell valósítani. A számlát azonban a költségvetés állja. 
„Cserében” viszont megmenthetik a Montedison két üzemét, továbbra is biztosíthat­
ják a dolgozók foglalkoztatását. (Az Occidental egyébként éppen ezeket az érveket 
vitatta. Véleménye szerint az olasz megközelítés túlságosan is elszakadt a gazdasági 
számításoktól.) •

/"Olaszországban most azt várják az átszervezéstől, hogy a Montedison termelését f e l -  
d o l g o z o t t a b b  c i k k e k r e  tudja koncentrálni, míg az Enoxy racionalizálni fogja 

alapanyaggyártását. A nyugat-európai vegyipari termelők pedig, akik havonta átla­
gosan 300 millió dollár veszteséget regisztrálnak mostanában, saját problémáik 
mérséklését remélik. Üj fejlemény: az Enoxy iránt állítólag több arab vállalkozás,
sőt maga a Dow Chemical is érdeklődik. Lehet, hogy újabb fúziós „menet” kezdődik 
hamarosan. . .

g. —sz.

SVÁJC
JAVASLAT AZ INNOVÁCIÓS TEVÉ­

KENYSÉG FELLENDÍTÉSÉRE
A gazdasági minisztérium által koráb­

ban létrehozott munkacsoport az el­
múlt napokban nyújtotta be a kormány­
nak (Bundssrat) azt a jelentését, amely 
nagy horderejű javaslatokat tartalmaz 
az utóbbi években — főleg a közép- és 
kisüzemeknél — visszaesett innovációs 
tevékenység-élénkítésére.

A gazdaság széles körében végzett elő­
zetes vizsgálat — mint arról a Neu Zür­
cher Zeitung beszámol — megállapítot­
ta: a hetvenes évek közepén törés kö­
vetkezett be mind a gazdasági növeke­
désben, mind pedig a strukturális át­
alakulás fejlődési ütemében. Ez egyfe­
lől c s ö k k e n t e t t e  a gazdaság beruházási 
és megtakarítási készségét, másfelől 
megnövelte a v á l l a l k o z ó i  k o c k á z a t o t ,  s 
ezzel kapcsolatos biztonsági igényt.

E pénzügyi akadályok következménye­
ként különösen a berendezéseket gyártó 
iparban csökkent a beruházások rész­
aránya, ami azzal a veszéllyel jár, hogy 
nem sikerül lépést tartani a technoló­
giai haladással, ami természetszerűleg 
kihat az export versenyképességére.
Nagy szerepe van ebben annak, hogy a 
vállalatok működő tőkéjében fokozato­
san csökken a s a j á t  t ö k e  részaránya. Ez 
a hányad a gazdaság valamennyi ágaza­
tához tartozó középüzemek átlagában 
alatta marad az 50 százaléknak.

Ennek két szempontból is hátrányos 
következménye van. Egyrészt az, hogy a 
nagyobb hányadban idegen tőkével mű­
ködő vállalatoknál — az eladósodás mér­
tékétől függően — csökken a vállalkozói 
kedv, s az innovációs beruházási kocká­
zatvállalás, másrészt a b a n k o k  sem haj­
landók ilyen vállalatoknak további hite- V 
leket nyújtani.

A szakértőcsoport javaslata abban lát­
ja a kiutat ebből a helyzetből, hogy a 
gazdaság különféle ágazatainak együtt­
működésével létre kell hozni a p é n z ­
ü g y i  g a r a n c i a  rendszerét, meghatározott 
innovációs beruházások kockázatának 
fedezetére. Ebben fontos szerep juthat­
na a meglévő műszaki és gazdasági ta­
nácsadó cégeknek a lemegfelelőbb innef 
vációs feladatok meghatározásában, a 
bankoknak pedig a finanszírozásban.

Az ajánlások szerint célszerű volna 
— az exporthitel-kockázati garanciához 
hasonlóan — lehetővé tenni, hogy az in­
novációs hiteleket nyújtó bankok b i z t o ­
s í t á s t  köthessenek a beruházásokból adó­
dó esetleges veszteségek legalábbis rész­
beni fedezésére. Javasolják továbbá a 
szakértők olyan i n n o v á c i ó s  v á l l a l a t o k  
létrehozását, amelyek az adott beruhá­
zás megvalósításánál tanácsadó tevé­
kenységet fejtenének ki, sőt, indokolt 
esetben, szerepet vállalnának az irányí­
tásban is.

A tanulmány szerint egy megalakítan­
dó bizottság döntene a javaslatba ho­
zott innovációs beruházásokról, s az 
ezekkel kapcsolatos garanciavállalásról, 
amelyhez a szövetségi kormány által lét­
rehozandó k ü l ö n  a la p  nyújtaná az Indu­
láshoz szükséges pénzügyi fedezetet.

SZOVJETUNIÓ
BERUHÁZÁSI POLITIKA 1983-UA

Az idén népgazdasági beruházásokra 
előirányzott 144,8 m i l l i á r d  rubel több 
mint kétötödét fordítják gépekre és be­
rendezésekre, s a korábbinál kisebb há­
nyadát építési szerelési munkákra — ál­
lapítja meg egy moszkvai folyóiratban 
megjelent cikkében V a s z i l i j  I s z a j e v ,  az 
állami tervbizottság elnökének első he­
lyettese. A tavalyinál kevesebb új ipari 
beruházást kezdenek meg, s több pénz­
eszközt koncentrálnak a meglévő üze­
mek r e k o n s t r u k c i ó j á r a ,  technológiai kor­
szerűsítésére. A terveit szerint az idén 
5,9 százalékkal, a tavalyinál nagyobb 
mértékben nőnek a népgazdaság álló­
alapjai alapvetően azáltal, hogy számot­
tevően c s ö k k e n  a befejezetlen beruházás­
állomány.

A villamosenergia-termelés 12,3 millió 
kilowatt kapacitással bővül, s a növek­
mény 45 százalékát az a t o m e r ő m ű v e k  
szolgáltatják, míg az idén megnyíló szén­
bányák évi 2 0  millió tonnával növelik a 
termelést. A k ö n n y ű i p a r  gyors ütemű 
fejlesztési terveiben elsősorban ruházati 
cikkeket gyártó új üzemek létesítése sze­
repel. A nem termelő beruházok elő­
irányzata 29 milliárd rubel, s ebből mint- 
2 0  milliárd jut állami lakásépítésekre. 
Ugyanakkor tovább nő a háztáji gazdál­
kodásra is lehetőséget nyújtó falusi csa­
ládi házak részaránya.
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ÉPFA
Lágymányosi

Gyár
Budapest XI., Thán Károly u. 30 

Telefon: 852-799.

A gép megnevezése Típusa: Gyártási
éve:

Műszaki
állapota:

Bruttó
értéke

Ft

Nettó
értéke

Ft
Tartalék

alkatrészek:
Javasolt 

eladási ára:

egy pánthelyfúró Lágymányosi
25 000 Ftcélgép tmk 1975. 50%-os 42 000 23 563 —

egy komáromi Bürkle Komáromi
rendszerű Vegyesip. 300 0 0 0  Ftlakköntő gép Szöv. 1973. 40%-os 488 025 155 000 —

egy portalanító gép

egy lapmegmunkáló 
gépsor, fordítóegység

Lágymányosi
tmk

FFSD
1974. 50%-os 198 000 107 122 — 100 000 Ft

110 000 Ftcsehszlovák 1973. 30%-os 218 0 0 0 109 641
égy Friz portalanító NSZK

gép gyártmányú 1964. 30%-os 214 000 5 482
hat kefehenger

40 000 Ft 
13 200 Ft/db

öt behúzó gumihenger 20 200 Ft/db
egy haj tóműmotorral 24 600 Ft/db

egy Hildebrand NSZK 400 000 FtIRL infraszárító 
berendezés

gyártmányú 1973. 30%-os 1 015 010 322 347

0—300 °C-ig 
egy biztonsági 

hőfokszab. 
kilenc hőfokszab. 
hat hőfokszab. 
egy lángterelő 
egy hajlékony 

hőérzékelő 
két fotocella 
öt nyomásérzékelö 
négy gzabályzótárcsa 

SEM 210 
egy gumiszőnyeg. 

5150x1250
280 nyomógomb-tömítés 
két előtoló szőnyeg, 
3100x1200

1 0  fm füleslánc 
egy ventillátor
motorral

1 1  fm lánc 
egy RB motor 
egy RB motor

3 300 Ft/db

6  100 Ft/db
24 200 Ft/db
25 160 Ft/db
2 680 Ft/db

950 Ft/db 
1 090 Ft/db
3 640 Ft/db

13 030 Ft/db

26 400 Ft/db 
14,10 Ft/db

13 800 Ft/fm 
1 000 Ft/fm

65 960 Ft/db 
615 Ft/fm 

18 500 Ft/db 
18 040 • Ft/db

1 4 1 9 8 3 .  J A N U Á R  1 3 .

EXPORTERDEKELTSEG

RUGALMASABB (iS lM lÉ S I FORMA
Az e x p o r t é r d e k e l t s é g  erősítésének 

egyik módja az exporthoz, vagy az 
exportnövekményhez kapcsolódó erőtel­
jes pénzügyi ösztönzés. Ez látszólag haté­
kony módszer és sokak szemében azért 
is tűnik kedvezőnek, mert a külpiaci 
orientációt részesíti előnyben az elzárkó­
zással szemben. Sajnálatos mellékhatása 
azonban az, hogy k á r o s a n  h a t h a t  a b e l ­
f ö l d i  k o o p e r á c i ó s  k a p c s o la t o k r a .  Az ed­
dig „beszállító'’ vállalatok maguk is ex­
portálni akarnak azért, hogy ők is része­
sülhessenek a pótlólagos bevételi lehető­
ségekből és ezzel veszélyeztetik az eddig 
exportáló vállalatok anyagellátását. Az is 
előfordul, hogy a szállító vállalatok köve­
telik a végső exportőr pótlólagos bevé­
teleinek egy részét és ily módon jelentő­
sen gyengítik az exportösztönzés hatásos­
ságát. Szélsőséges esetben az exportösz­
tönzés ezen módja a devizabevétel csök­
kenéséhez is vezethet.

Az export növelésének másik módja, 
ha a főhatóságok a vállalatokkal történő 
konzultációk útján keresik a meg k i a k ­
n á z h a t ó  e x p o r t l e h e t ő s é g e k e t .  Nem nehéz 
észrevenni, hogy ilyen konzultációkban 
szükségképpen érvényesül a valamit va­
lamiért elv és ez báziskorrekciók, bér­
preferenciák és egyéb kivételezések ré­
vén nagyobb mértékű vásárlóerő-kiáram­
láshoz vezethet — exportígáretek fejé­
ben. Az elérendő exportot nem lehet elő­
írni. Az export megvalósulása ugyanis 
nemcsak az eladón, hanem a vevőn is 
m ú lik .

Az import esetében fordított a helyzet. 
Itt éppen az a d m i n i s z t r a t í v  k o r l á t o z á s o k  
t ű n n e k  h a t á s o s  e s z k ö z n e k .  Az importkor­
látozás lehetőségeibe vetett hit több fel- 
tételezésen alapul. Nevezetesen azon, 
hogy egyrészt van olyan import, amely 
ideiglenesen a meglévő készletek felélé­
séig — leállítható, másrészt vannak 
olyan importtételek, amelyek megszün- 
tethetők, mert van hazai helyettesítő, 
harmadrészt van — csak a belső végső 
felhasználást szolgáló — import, amely 
ideiglenesen nélkülözhető, s végül van 
olyan import, amelynek leállítása veszé­
lyezteti ugyan egyes területeken a terme­
lés folyamatosságát, de nincs hatással az 
exporttermelésre. Az adminisztratív im­
portkorlátozás a d ö n t é s h o z ó k  t ö k é l e t e s  
i n f o r m á l t s á g á t  t é t e l e z i  fe l .  Ilyen részle­
tekbe menő és ugyanakkor a gazdaság 
egészét átfogó informáltságot valószínű­
leg nem lehet megszerezni, de biztosan 
nem lehet megszerezni a döntésekhez 
rendelkezésre álló időben. Az importkor­
látozás csak rövidtávú likviditási prob­
lémák áthidalására lehet alkalmas, tar­
tós devizaegyenleg-javításhoz semmikép­
pen nem, mert végső soron az exportot 
is gátolhatia. A nemzetközi áru- és pénz­
piacokon 1982-ben váratlanul bekövet­
kezett kedvezőtlen változásokra reagálva 
— ennek a negatív hatásnak a tudatá­

ban volt kénytelen a kormányzat import­
korlátozó intézkedéseket hozni.

A hozamszemlélet
Egyesek a n e t t ó - d e v i z a h o z a m o n  alapu­

ló ösztönzést is ajánlják. (A nettó-devi­
zahozam az export devizabevételének és 
a közvetlen import devizában kifejtett 
ráfordításainak a különbsége.) E megkö­
zelítésnél az a gond, hogy nem várható 
el a gazdaság minden vállalatától, de 
még az egyes szakágazatoktól sem külön- 
külön, hogy pozitív export-import egyen­
leggel rendelkezzenek. Ez a gyakorlatban 
nincs is így, de mint követelmény, el­
lentmond az ésszerű nemzetközi munka- 
megosztásnak is.

Elvileg finomítható a nettó-devizaho­
zam mutatója, ha figyelembe vesszük a 
közvetlen import melleit a hazai eredetű 
anyagfelhasználásban lévő közvetett im­
portot is, de ez legjobb esetben s z a k á g a ­
z a t i  s z i n t e n  és  u tó la g  állapítható meg. A 
közismerten sok bizonytalanságot tartal­
mazó számításokra rendeletileg szabályo­
zott pénzügyi ösztönzést építeni nem le­
het.

Egyébként, ha következetesek akarunk 
lenni, akkor a nettó-devizahozam számí­
tásoknál a közvetett import módjára a 
közvetett exportot is figyelembe kellene 
venni, tudniillik egy adott vállalat akkor 
is hozzájárul az exporthoz, ha termékei 
egy részét belföldön továbbadja és ez­
által a kooperációs lánc egy későbbi sza­
kaszában elősegíti az exportra termelést.

De bármilyen körültekintéssel is vé­
geznénk ezeket, a számításokat, nem hogy 
közvetett exportot is figyelembe kellene 
építeni, hanem még az egyes ágazatok 
külkereskedelmi tevékenységének a szá­
mítási eredmények által nyújtott népgaz­
dasági szintű megítéléséből sem szabad 
egyedi, vállalatra vonatkoztatott követ­
keztetéseket levonni. Például, ha a szá­
mítások azt mutatják, hogy kedvezőtlen 
a műanyag feldolgozó , ipar exporthaté­
konysága. nem következik, hogy a Rü- 
bik-kocka gyártása és export]a népgaz­
dasági szinten gazdaságtalan lenne.

Ezek után felvetődik a kérdés: van-e 
lehetőség arra, hogy egy olyan ösztönzési 
mechanizmust találjunk, amely már rö­
vidtávon is hatásosan elősegítheti a kül­
gazdasági egyensúly javítását ?.

Konvertibilis számla
Véleményem szerint a probléma meg­

oldását elősegítené egy k o r l á t o z o t t a n  s z a ­
b a d  d e v i z a g a z d á l k o d á s  bevezetése. A kö­
vetkező megoldás képzelhető el: azok a 
vállalatok, amelyek pozitív export-im­
port egyenleget értek el — feltéve, hogy 
ez az egyenleg nagyobb egy előre meg­
adott összegnél (például 1 millió forint­
nál) — jogot kapnának arra, hogy a po­

zitív egyenlegből meghatározott százalék­
nyi részt (1.2 vagy 5 százalék) az MNB- 
nel elkülönült „konvertibilis forintszám­
lán” tartsák. Az MNB a speciális számlán 
lévő összeget bármikor az érvényes ár­
folyamokon konvertibilis valutára visz- 
szaváltaná, ha a vállaiat ez áruimportra 
akarná felhasználni. A  s z á m l á r ó l  t ö r t é n ő  
á r u i m p o r t  e s e t é n  n e m  l e n n e  s z ü k s é g  e n ­
g e d é l y r e .

A  devizakompenzáció nemzetközileg és 
történelmileg elterjedtebb formai általá­
ban nem az egyenleg, hanem az export 
d e v i z a b e v é t e l  f ü g g v é n y e b e n  határozzák 
meg a visszatartható devizamennyiséget. 
Abban is különböznek az egyes formák, 
hogy csak az exportáló vállalat. használ­
hatja-e fel az összegeket, saját import- 
szükségleteinek részbeni fedezésére, vagy 
tovább Is adhatja őket. Két okból tűnik 
nekem előnyösebbnek az elért egyenleg 
alapján szabályozott szabad rendelkezé­
sű devizapiac.

Egyrészt, ha csak az exportot vesszük 
alapul, akkor. ez létrehozza azt az erő­
teljes pótlólagos exportösztönzést, mely­
nek veszélyéiről a fentiekben már szó 
volt és ez a népgazdaság egésze számára 
hátrányosabb lehet, mint az export-im­
port egyenleg alapján történő szabályo­
zás, ahol kisebb a belföldi kapcsolatokat 
destabilizáló hatása.

Másrészt, az előbbi megoldás magában 
hord egy népgazdasági szintű szabályozó 
automatizmust: ha nő a konvertibilis de­
vizában elszámolt külkereskedelem po­
zitív egyenlege, akkor nő a belföldön 
rendelkezésre álló szabad devizaösszeg 
is és ez elősegítheti a további export­
expanziót. Ellenkező esetben, ha romlik 
a népgazdaság külső egyensúlya, akikor 
szűkül a belső devizapiac is.

Lehetővé lehetne tenni az ilyen jellegű 
konvertibilis forintösszegek vállalatok 
közötti adásvételét, mégpedig egy meg­
felelő szervezeti keretek között működő 
v a l u t a b ö r z é n .  Ez azt jelenti, hogy azok'a 
vállalatok, amelyeknek a pozitív egyen­
legük folytán joguk van a .devizabevéte­
lük egy részét megtartani, az ily módon 
képződő összegeket el is adhatják. Ezál­
tal bármely más vállalat i.s hozzájuthat 
konvertibilis forinthoz, akkor is, ha sa­
ját export-import forgalma ezt egyébként 
nem tenné lehetővé. Mik lennének en­
nek a korlátozott mértékű szabad devi­
zagazdálkodásnak a várható előnyei?

—■ A konVertibilis forintszámlák létre­
hozásával kapcsolatos előírások biztosít­
ják. bogy a vállalatok szabad rendelke­
zésű devizaösszegei eleve csak a népgaz­
daság évi devizabevételének egy kés ré­
szét tegyék, ki és ez jelentősen c s ö k k e n t i  
a b e v e z e t é s  k o c k á z a t á t .

— Ugyanakkor azoknál a vállalatok­
nál, ahol az export-import egyenleg mér­
téke lehetővé teszi a konvertibilis forint- 
számla képződését, erős ösztönzés kelet­

kezik az export növelésére és az import­
tal való takarékosságra egyaránt.

— Kisebb a veszélye a belföldi koope­
rációs kapcsolatok fellazításának, mert a 
beszállító vállalatok a külpiac felé való 
fordulással csak akkor jutnának konver­
tibilis forinthoz, ha az exportbevételük­
kel bizonyos küszöbértéket át tudnának 
lépni.

— A szabad rendelkezésű devizaössze­
gek lehetővé tennék, hogy a vállalatok 
részben> kivédjék a szigorú importtaka- 
rékusság egyes hátrányos döntéseit, ha 
ezek például nagyobb mértékű export- 
ügyletek megvalósulását veszélyeztetnék. 
E g y s z e r ű b b e n  l e h e t n e  l e b o n y o l í t a n i  a 
g y a k r a n  v á r a t l a n u l  f e l m e r ü l ő  a l k a t r é s z -  
i m p o r t o t  is. Ezek a lehetőségek nemcsak 
azoknál a vállalatoknál jelentkeznek, 
ahol az egyenleg lehetővé teszi a konver­
tibilis számla képződését, hanem — mert 
a? e számlákon lévő összegek adásvétel 
tárgyát képezhetik — a gazdaság egé­
szében.

Ugyanakkor a hazai devizapiacon ki­
alakuló árfolyam és az MNB hivatalos 
árfolyamjegyzései közötti különbség a 
gazdasági egyensúly egyik indikátora 
lenne.

A szabad devizagazdálkodás korláto­
zott mértékű bevezetését a külföldi part­
nereink a forint-1,konvertibilitás megte­
remtése iránt tett jelentős lépésként ér­
tékelnék.

Korlátok
Nem szabad elhallgatni, hogy a javas­

lat bizonyos v e s z é l y e k e t  is rejt magában. 
Fennáll az a lehetőség, hogy a vállala­
tok nem bíznak a konvertibilis forint- 
száfnlák hosszú távon is biztosított sza­
bad felhasználhatóságában, mert például 
a betétek befagyasztásától tartanak. Ez 
azt jelentené, hogy a keletkező összegek 
minél előbbi elköltésére törekednének. 
Az sem kizárt, hogy a gazdaságirányítás 
akarva vagy akaratlanul az egyes válla­
latok szabad rendelkezésű devizaszámláit 
figyelembe veszi a hivatalos árfolyamon 
elszámolható engedélyezett import oda­
ítélésénél, ezzel kényszerpályára térítve 
az akkor már csak formailag szabadon 
felhasználható összegeket. Ebben az eset­
ben teljesen megszűnne a vállalatok 
érdekeltsége ilyen konvertibilis számlák 
fenntartásában, vagy növelésében. Végül, 
ha a javaslat gyakorlati bevezetése után 
a devizapiac az elképzeléseknek megfe­
lelően működne, akkor az is kiderülne, 
hogy a vállalatok mekkora többletköltsé­
get hajlandók vállalni azért, hogy elke - 1 
rüijék az importbeszerzéssel kapcsolatos 
egyébként szükséges adminisztrációt és 
az ebből adódó hosszabb átfutási időt.

Átmeneti, részmegoldásról lévén szó, 
elkerülhetetlen, hogy bizonyos mértékű 
következetlenséget is tartalmazzon a ja­
vaslat. Az ösztönzés csak azoknál a vál­
lalatoknál érvényesül, ahol pozitív a köz­
vetlen export-import egyenleg és ez — a 
nettó devizahozamról elmondottakat fi­
gyelembe véve — egyenlőtlen feltételeket 
teremt a vállalatok számára. Ennél lé­
nyegesebbnek tartom, hogy a szabad de­
vizaszámla a b i z t o n s á g i  s z e l e p  s z e r e p é t  
töltené be az átmenetileg szükséges be­
avatkozások különböző . formái által te­
remtett gazdálkodási feltételek mellett.

Riecke Werner

Benzin helyett gázolajA kaposvári Volán Vállalat főmérnöke 
Harsányi László, négy munkatársával 
1979-ben dízel-üzemű IFA motort épített 
az eredeti helyett két ZIL gépkocsiba. 
Félévi kísérletezés eredménye: újítási ja­
vaslat. Ezt akkor a Volán Trösztnél nem 
fogadták el, illetve további kaposvári kí­
sérletekre 'télték. 1980-ban így is ötre 
szaporodott az átalakított ZIL-ek szá­
nba, de közben gyarapodtak a megtett ki­
lométerek, sőt, a benzinárak is.

Üjabb év múltán. 1981 végén került 
elő ismét a javaslat, da akkor már a 
trösztnél. Időközben ugyanis a Gazdasá­
gi Bizottság is foglalkozott a közúti szál­
lításban felhasznált nagymennyiségű 
benzin csökkentésének lehetőségével, és 
határozott is erről. Az egyik lehetséges 
megoldásnak a kaposvári ötlet megvaló­
sítása kínálkozott. Gyors ütemű munka 
indult — alig egy évvel ezelőtt járunk mar 
az időben —, de kevés volt az üzemi ta­
pasztálat. Na és — ahogy Harsányi 
László mondja — „mi nem gépjármű- 
konstruktőrök, hanem üzemeltetők va­
gyunk”. Tehát a megoldást megvizsgál­
tatták a Bánki Donát Gépipari Műsza­
ki Főiskolán, ahol j a v a s o l t a k  is n é h á n y  
k i s e b b  m ó d o s í t á s t .

Tekintve, hogy a két motor nem telje­
sen azonos, a cseréhez százegynéhány al­
katrész szükséges. Ezeket meg kellett 
tervezni, de közben már gyártókat is ke­
restek, egyszóval megkezdődött a felké­
szülés a nagysorozatú átalakításra.

Beülve az „új ZIL-be”. az első. ami 
szembe — azaz „fülbetűnő” — a megle­
hetősen nagy m o t o r z a j .  A mérések sze­
rint azonban ez még éppen a megenge­
dett határ alatt marad s később, újabb 
szigeteléssel tovább csökkenthető. A gép­

kocsivezetők szerint ugyanakkor a kocsi 
korábbi — egyébként kitűnő — meneltu- 
lajdonságai megmaradtak. Az új konst­
rukció negyven százalékkal k e v e s e b b  
ü z e m a n y a g o t  fogyaszt, és ráadásul beéri 
a benzinnél — nálunk és mast — olcsóbb 
gázolajjal. 18 ezer liter benzin helyett 1 1  
ezer liter gázolaj, a csere tehát jókora 
enegiamegtakarítással kecsegtet.

Ha ló nincs, az öszvér is jó
Indokolt a kérdés: lesz-e elegendő dí­

zel-motor az átalakításhoz? D u b o v á n s z k y  
R u d o l f ,  a Volán Tröszt főosztályvezetője 
szerint igen. Szerencsésen találkozott 
ugyanis az NDK-beli gyártó ajánlata a 
magyar igényekkel: néhány ezer motort 
tudnának szállítani. Miért éppen az IFA 
motorra esett a választás? Erre vannak 
üzemi tapasztalatok, és a javításra felké­
szült szervizek.

A motorcsere az első adatok alapján 
1 2 0  ezer forint költséggel jár, de ez a 
számítások szerint egy év alatt még ak­
kor is megtérül, ha a dízel-teherautók 
fenntartási, karbantartási költségei v i­
szonylag magasak. A legtöbb jármű át­
alakítására Debrecenben, a 13. számú 
Autójavító Vállalatnál kerül sor. B o r o -  
n y á k  A n d r á s  műszaki igazgatóhelyettes 
elmondta: ők maguk ajánlkoztak a mo­
torcserére, mivel általában a magas fo­
gyasztás miatt egyre kisebb a ZIL gépko­
csik futásteljesítménye és a számuk is

tsökken, márpedig a vállalat ezek főja­
vítására szakosodott. így az átalakítás 
kitölti a kapacitásukban keletkezett űrt. 
Felkészültségük 2—3 ezer motor cseré­
jét teszi lehetővé egy év alatt. 1982-ben 
körülbelül 200 ZIL-t alakítottak át, ma 
már napi hat cserére tudnak vállalkozni.

A kiszerelt motorok egy részét a Vo­
lán használja fel, a többi az üzemben 
marad és alkatrészként hasznosítják. 
Más oldalról vizsgálva a gazdaságossá­
got, T ó t h  I s t v á n ,  a Volán Tröszt műszaki 
vezérigazgató-helyettese szerint a mo­
torcsere még akkor is megérné, 
gyorsan megtérülne, ha a benzin és a 
gázolaj ára megegyezne. Természetesen 
az igazán jó megoldás a selejtezés, majd 
az eleve dízelüzemű teherautók beszer­
zése lenne. F a r k a s  L á s z ló ,  a KPM mun­
katársa azonban úgy véli, ez az út egye­
lőre két okból sem járható. Egyrészt a 
KGST-országokban nincs megfelelő kí­
nálat, másrészt ami mégis van, az na­
gyon drága, a ZIL többszörösébe kerül­
ne. A Szovjetunióban folyik ugyan a fel­
készülés a dízel-ZIL gyártásra, de csak 
1985 után lehet ilyen teherautókra szá­
mítani.

A hiányzó fogaskerék
Marad tehát a pótlólagos dízelesítés 

— már ahova jut motor. A most futó 18 
ezer ZIL mindegyikébe semmiképpen 
sem.

Érvényes viszont 1983. január elsejé­
től a 7  százalékos benzinnorma-csökken- 
tés — valamennyi vállalati ZIL teher­
autóra (erre megszülettek az eljárások, 
felkészültek az átalakításra a szervizek).

Eredetileg arról volt szó, hogy vala­
mennyi IFA-motort a Volán Tröszt hasz­
nálhatja fel, ehhez azonban hiányzik 
egy fogaskerék. Pontosabban egy fogas­
kerékpár. A régebbi típusú ZIL-ek hátsó 
futóművének átalakításához szükséges 
alkatrészre eddig ugyanis nem akadt 
gyártó. így azután lehetővé vált 25 más 
közület számúra is a motorcsere, és az 
új típusú ZIL-ekbe — amelyekbe nem 
kell a fogaskerékpár — 1983. első fél­
évében 1800 IFA-motort szerelnek be.

A Gazdasági Bizottság időközben új­
ra foglalkozott az üggyel, és felkutattak 
újabb lehetőségeket is. Román ajánlat­
ra 1983-ban például 1500 darab DAC- 
típusú dízelmotort importál az Autóker 
(az első ezerre máris feladta a megren­
delést), méghozzá úgy, hogy a szerelés 
teljes dokumentációját, valamint a szük­
séges alkatrészeket is szállítja a gyártó.

Ha a dízelesítési program a tervezett 
ütemben halad, akkor 1985-ig közel 
százezer tonna benzinnel használnak fel 
kevesebbet a közúti szállításban, mint­
egy 74 ezer tonna többlet gázolaj-fel- 

.használás mellett. A megtakarítás mér­
téke akkor értékelhető igazán, ha tud­
juk, hogy 1982-ben a köztulajdonban 
levő gépjárművek összesen h a t s z á z e z e r  
t o n n a  b e n z i n t  fogyasztottak.

A döntés óta eltelt rövid idő ellenére 
máris mintegy 250 dízel-ZIL fut az uta­
kon.

Mcrza Jenő
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KGST

Új formák a szabványügyi együttműködésben
Második alkalommal adott otthont 

Magyarország a KGST Szabványügyi 
Együttműködési Állandó Bizottság ülésé­
nek. A mostani tanácskozás jelentős volt 
abból a szempontból is, hogy a részt vevő 
országok újabb 200 KGST-szabványt fo­
gadtak el. így a szocialista országok ke­
reskedelmi-gazdasági együttműködését 
több mint 3800 szabvány segíti. A siófoki 
ülésen részt vett W. B i i m a n n  a KGST tit­
kárság szabványügyi osztályának veze­
tője, V. B o j c o v ,  a Szovjetunió Szabvány- 
ügyi Bizottságának elnöke, H . L i l i e  az 
NDK szabvány-, mérésügyi és áruvizs- 
gálati hivatalának elnöke is, akinek 
ugyanazokat a kérdéseket tettük fel.

+  1974 óta dolgoznak ki a KGST ke­
retében szabványokat. Véleménye sze­
rint melyek azok a legfontosabb ered­
mények, amelyeket a közös szabványok 
bevezetése óta elértek?
W. B i i c k m a n n :  A közös szabványok 

fontosságának egyik mércéje az lehet, 
hogy a tagállamok milyen mértékben 
vesznek részt azok kidolgozásában és a 
már elfogadott szabványokat milyen mér­
tékben alkalmazzák. Ami az utóbbit il­
leti: felméréseink szerint Bulgária, Cseh­
szlovákia, Magyarország, az NDK és a 
Szovjetunió a KGST-szabványok 70-85 
s z á z a l é k á t  nemzeti szabványaiban fel­
használja. Figyelemre méltó ugyanakkor, 
— és egyben a további tennivalókat is 
meghatározza —, hogy nincsenek megfe­
lelő információk a k é t o l d a l ú  s z e r z ő d é ­
s e k b e n  felhasznált KGST-szabványokról. 
Ez valószínűleg azzal i s . összefügg,. hogy 
az egyes országokban nem kísérik figye­
lemmel a szerződések kidolgozásakor a 
szabványokat, illetve azok eredetét. Az 
eddigi tapasztalataink és visszajelzéseink 
szerint nagymértékben megkönnyítették 
a „közös nyelv” kialakítását a többi kö­
zött a műszaki tervezési rendszerek egy­
séges dokumentációira, az egységes mé­
rettoleranciára, a munkavédelemre, a 
környezetvédelemre és a biztonsági köve­
telményekre. kidolgozott közös szabvá­
nyok.

V .  B o j c o v :  Jelentős munkát végeztünk
a KGST-szabványok alkalmazása konven­
ciójának elfogadása óta eltelt nyolc év­
ben. Ennek eredményei lemárhetők a töb­
bi között a kohászat, az elektrotechnika, 
a gépgyártás, a vegyipar stb., tagországok 
közötti kereskedelmi kapcsolatain. Ugyan­
akkor nehezen valósultak volna meg kor­
szerű szabványok nélkül a KGST sokol­
dalú termelési, szakosítási és kooperációs 
egyezményei. A Szovjetunióban a KGST- 
szabványokat a  n é p g a z d a s á g  v a l a m e n n y i  
t e r ü l e t é n  felhasználják. Például a gázipa­
ri, kőolajipari berendezések, a szerszám­
gépek, az elektrotechnikai berendezések, 
a számítástechnikai eszközök, a színes­
fém- és vaskohászati termékek stb. ter­
melésének alapja ma már a szocialista 
országok közös szabványai. ,

H. L i l i e :  A KGST-szabványok követ­
kezetes alkalmazásával az NDK népgaz­
dasága egy sor területen sikeresen be­
kapcsolódott a nemzetközi munkameg­
osztásba. Ilyen ágazatok a többi között 
a számítógépgyártás, a mezőgazdasági 
gépgyártás, az elektronikus berendezések 
ipara, a mezőgazdasági gépgyártás stb. 
A . szabványok alkalmazásával számotte­
vő eredményeket értünk el az anyag- és 
energiatakarékosságban is.

+ A KGST-szabványoknak — egyes 
számítások szerint mintegy ötven szá­
zaléka — különbözik a más nemzetközi 
szervezetek által kidolgozott szabvá­
nyoktól. Indokoltnak tartja-e a jövő­
ben is az eltérések fennmaradását?
W. B i i c k m a n n :  A KGST keretében fo­

lyó szabványalkotási munkában arra tö­
rekszünk, hogy a nemzetközi előírásokat 
a szocialista integráció érdekében megfe­
lelően adaptáljuk. Ezért erősítjük, mé­
lyítjük az együttműködést m á s  n e m z e t ­
k ö z i  s z e r v e z e t e k k e l  —  köztük elsősorban 
a Nemzetközi Szabványosítási Szervezet­
tel, amelynek főtitkára O l le  S t u r e n  részt 
vett a mostani KGST-ülésszakon is. De 
arra a jövőben is számítani lehet, hogy 
l e s z n e k  e l t é r é s e k  a KGST-szabványok 
és más nemzetközi szabványok között. 
Például ki kel dolgoznunk szabványokat 
a szocialista közösség videokazetta-rend­
szerére. Napjainkban ebből a rendszerből 
a világpiacon három versenyez. Ügy vé­
lem a KGST-országoknak egységes rend­
szerre van szükségük, ami nem tartal­
mazhatja mindhárom rendszer sajátossá­
gait.

V. B o j c o v :  A  nemzetközi szabványok 
alkalmazása értékes tapasztalatokat adott 
már eddig is a szabványosítási munká­
ban, s erről a következő időszakban sem  
szabad lemondanunk, hiszen a szabvány- 
alkotók előtt is a hatékonyság javításá­

nak követelménye áll. Ügy gondolom, 
hogy a t e r m é k m i n ő s é g g e l ,  v a l a m i n t  a  m ű ­
s z a k i  s z í n v o n a l l a l  kapcsolatos követelmé­
nyekben nem lehet eltérés a nemzetközi 
előírásoktól.

H. L i l i e :  Valamennyi szocialista ország­
ban központi feladat a termékminőség 
javítása. Ez pedig nehezen képzelhető el 
a műszaki színvonal emelése nélkül. Nem 
egyszer előfordult már a közös szabvány­
alkotásban, hogy k o m p r o m i s s z u m r a  kény­
szerültünk, mért egyik vagy másik ország 
képviselője bejelentette: nem tudják tel­
jesíteni a legmagasabb nemzetközi köve­
telményeknek megfelelő szabványok elő­
írásait. A jövőben is szükség lesz bizonyos 
kompromisszumokra, de úgy gondolom 
k e v e s e b b  t ü r e l m i  i d ő t  kell hagyni az eny­
hébb szabványokat kérő partnereinknek. 
Nekik is meg kell érteniük, hogy ezzel 
jelentősen gátolják a többi ország gyor­
sabb fejlődését, nehezítik az exportot, s 
nem egy esetben jelentős valutakieséssel 
jár az alacsonyabb nemzetközi szabvá­
nyokhoz való igazodás.

+  A szocialista országok nagyjából 
egy időben érkeztek el az intenzív fej­
lődési szakaszba. Az új feltételek meny­
nyire változtatják meg a szabványokkal 
a szabványosítási munkával szembeni 
követelményeket?
W. B ü c k m a n n :  Egyrészről szorosabbra 

kell fűznünk a kapcsolatokat más KGST- 
szervezetekkel és elengedhetetlen, hogy 
további állandó bizottságokat kapcsol­
junk be a szab vány készítésbe. Csak így 
tudunk majd lépést tartani a korszerű 
követelményekkel. Másrészről pedig szük­
ség van arra is, hogy olyan ú j  K G S T -  
s z a b v á n y o l c a t  dolgozzunk ki, amelyek nem 
egyszerűen csak a nemzeti szabványok 
összegezését jelentik. Ez teljesen új fel­
adatot jelent majd, s ebben a munkában 
nagyon kevés a nemzetközi tapasztalat is.

V. B o j c o v :  Az újabb, bonyolultabb fel­
adatok újabb munkaformákat követel­
nek meg a szabványosításban is. Javítani 
kell az információs tevékenységet, a szab- 
ványalkotási munka során a legkorsze­
rűbb módszerek alkalmazásával a komp­
lexitásra kell törekedni. Ezzel jelentősen 
csökkenthetők majd a szabványok kidol­
gozásának és bevezetésének ideje.

H. L i l i e :  Ügy gondolom, a jövőben sok­
kal jobban kell megalapozni a szabvá­
nyokat. Enélkül ugyanis nehezen kép­
zelhető el egyes gépek súlyának csökken­
tése. Ugyanakkor a KGST- és a nemzeti 
szabványoktól joggal elvárható, hogy ne

Az utóbbi másfél évtizedben Belgium­
ban alapvetően megváltozott az élelm i­
szerek nagykereskedelmi forgalmazásával 
foglalkozó ágazat képe. Míg 15 évvel ez­
előtt még 400 ilyen nagykereskedelmi cég 
tevékenykedett az országban, számuk ma 
már csak 40.

A 15 évvel ezelőtt működő nagykeres­
kedelmi cégek jelentős része úgy 
gondolta, hogy boltok nyitásával meg le­
het oldani a gondokat. Több nagykeres­
kedelmi cégnek sikerült is ily módon biz­
tosítani a fennmaradását. Más cégek ezt 
a megoldást túlságosan nehéznek és költ­
ségesnek tartották.

A Heylen nagykereskedelmi társaság 
néhány évvel ezelőtt néhány üzletet nyi­
tott, az évek folyamán azonban bebizo­
nyosodott, hogy nem képes gazdaságosan 
fenntartani kis üzleteket, ezért m e g s z ü n ­
t e t t e  azokat.

A Heylen-cég a nagykereskedelmi vál­
lalatok azon csoportjába tartozik, ame­
lyek független, önálló üzleteknek és in­
tézményeknek ad el élelmiszereket. Ezek­
nek többsége vidéken működik. A kiala­
kított új értékesítési politikában a kiske­
reskedőknek nyújtott s z o l g á l t a t á s o k n a k  
különös hangsúlyt adtak. A Heylen tár­
saság vezetői figyelembe vették, hogy je­
lentős k ü l ö n b s é g e k  mutatkoznak a kis ela­
dóterű önkiszolgáló üzletek és a szuper­
marketek üzemeltetése és így nagykeres­
kedelemmel szemben támasztott igényei 
között. Ezért a cégen belül négy önálló 
részleget szerveztek. Az egyik az 500 
négyzetméternél nagyobb, a második 
250—500 négyzetméter, a harmadik az en­
nél is kisebb alapterületű önkiszolgáló 
üzletek megrendelésének teljesítésével 
foglalkozik, míg a most szerveződő ne­
gyedik részleg a hagyományos módon ér­
tékesítő üzleteket fogja ellátni áruval.

• A D istribu tion  d ’a u jo u rd ’hu i (B elsium ) 1982/ 
5. szám ában  m eg je len t c ikk  a lap ján .

csak kövesse, hanem sok esetben m e g h a ­
t á r o z z a  a m ű s z a k i - t u d o m á n y o s  f e j l ő d é s t .  
Például már most gondolkodnunk kelle­
ne olyan szabványon, amely előírja, hogy 
a televíziókban a kondenzátorok helyeit 
mikroelektronikai alkatrészeket építsenek 
be, amivel legalább két kilóval lehetne 
csökkenteni az egyes készülékek súlyát 
és az energiafogyasztás is az egyharmadá- 
ra mérsékelni.

+  Milyen területeken akadályozzák
az együttműködés elmélyítését a meg­
felelő KGST-szabványok hiánya?
W. B ü c k m a n n :  A  siófoki ülésszak ha­

tározatának megfelelően a k ö v e t k e z ő  h a t  
h ó n a p b a n  á t t e k i n t j ü k  a K G S T  i p a r i  k é s z ­
t e r m é k e i r e  v o n a t k o z ó  s z a b v á n y o k a t ,  ami 
kb. a fele az érvényben lévő szabványok­
nak. E munka során mindenekelőtt az 
anyag- és energiaigényesség csökkentésé­
nek, a műszaki paraméterek javításának 
a lehetőségeit vizsgáljuk. A szabványok­
nak egy része — kb. t í z  s z á z a l é k u k  — 
várhatóan nem felel majd meg a követel­
ményeknek és ezeket sürgősen meg kell 
változtatnunk, hogy ily módon is elősegít­
sük a tagországok közötti kooperációt, 
szakosodást. Jelentősen gyorsíthatja a 
tagországok közötti együttműködést, ha 
sikerül megegyezésre jutnunk a tenjvák- 
minőség kölcsönös elismerésében, amely­
nek a feltételeit legkésőbb 1983 végéig 
dolgozzuk ki.

V. B o j c o v :  A  KGST keretében folyó 
munka egyik súlyponti területének a r o ­
b o t t e c h n i k á v a l ,  a m i k r o p r o c e s s z o r o k k a l  
valamint az a n y a g -  é s  e n e r g i a t a k a r é k o s ­
s á g g a l  kapcsolatos szabványok kidolgozá­
sát tartjuk. Ugyanakkor viszont nem fe­
ledkezhetünk arról sem meg, hogy a ko­
rábban elfogadott öt célprogram sikeres 
teljesítéséhez az eddig elfogadott mintegy 
másfél ezer szabványon felül újabb szab­
ványokra is szükség van.

H. L i l i e :  A  m i k r o e l e k t r o n i k a  fejleszté­
se valamennyi KGST-országban kiemelt 
népgazdasági feladat, amelynek megvaló­
sítására hatalmas összegeket költenek. A 
közös programokhoz, valamint az egyes 
nemzetgazdaságok terveihez képest elma­
radás van a megfelelő szabványok elké­
szítésében. Gyakori vita forrása ma még 
az egyes országok között a m u n k a v é d e l ­
m i ,  k ö r n y e z e t v é d e l m i ,  b a l e s e t v é d e l m i  elő­
írások eltérősége. Nem segíti elő a mun­
kamegosztást az sem, hogy sor gépipari 
terméknél az e l e k t r o m o s  a l k a t r é s z e k r e  
vonatkozó szabványok nem egységesek.

Faragó András

Az egyes részlegek a k i s k e r e s k e d ő k k e l  
v a l ó  m e g b e s z é l é s  alapján állítják össze az 
árukészletet, a speciális kínálatot, s az 
értékesítési politika kialakításakor is fi­
gyelembe veszik az ügyfelek kívánságait. 
Az árucikkek továbbításának a megren­
delések teljesítésének pénzügyi, technikai 
és adminisztratív változatait szintén a 
kiskereskedőkkel való állandó megbeszé­
léseknek kulcsszerepe van. A Heylen tár­
saság — meghatározott áron — műszaki 
szolgáltatásokkal és pénzügyi tanács­
adással, valamint marketinggel kap­
csolatos információkkal áll a kiskereske­
delmi cégek rendelkezésére. A nagyke­
reskedelmi vállalatok azon részlegének, 
amely vállalkozik a szóban forgó szolgál­
tatás megszervezésére, saját bevételéből 
kell fedeznie a költségeket. A szolgálta­
tásoknak v e r s e n y k é p e s e k n e k  kell len­
niük, a kiskereskedő ugyanis más válla­
latokat is felkérhet e szolgáltatásokra.

A nagykereskedelmi cégek között a 
konkurrenciaharc erős. Annak ellenére, 
hogy a fiókhálózatos vállalatok száma — 
ezek önálló központi raktárral rendelkez­
nek — jelentős mértékben növekszik, a 
jól működő nagykereskedelmi vállalatok­
nak komoly esélyei vannak.

Az önkéntes kereskedelmi társulások 
célja a hagyományos nagykereskedelmi 
vállalatok kikapcsolása a nagykereske­
delmi árrés „megtakarítása” érdekében. 
Belgiumban azonban a független kiske­
reskedők nem szívesen választják ezt a 
megoldást, hogy közös név alatt üzemel­
tessék boltjaikat. Éppen ezért döntött úgy 
a Heylen társaság, hogv a hagyományos 
módon tartja fenn velük a kapcsolatot.

Napjaink belga kiskereskedője szaba­
don választhat, hogy melyik nagykeres­
kedelmi céget keresi fel megrendelései­
vel. Ilyen kiskereskedelmi cégek ellátása 
csak dinamikus értékesítési politika meg­
valósításával biztosítható.

—ai

* ; 
Uj utak a nagykereskedelemben

H a azt kellene eldönteni, melyik az a 
nyugat-európai ország, melyben a 

legzavarosabb a politikai és gazdasági 
helyzet, azt hiszem, Portugáliának kel­
lene adni a pálmát.

Az 1974 áprilisában bekövetkezett for­
radalom utáp, mely S a l a z a r  közel 50 éves 
uralmát döntötte meg, a kormányok; 
egész sora követte egymást. Gyökértelen- 
sígük oka ne:n a kormányzó párt parla­
menti többségének hiánya volt, hanem 
részben a pártok közötti és párton belüli 
hatalmi harcok, főként azonban az, hogy 
intézkedéseikkel nem a választók érde­
keit szolgálták, nem a súlyos gazdasági 
helyzet enyhítését tartották fő felada­
tuknak, hanem azok befolyásának csök­
kentését, akik a forradalmi vívmányokat 
védelmezték. Ezek közé tartozott első­
sorban az 1980-ban jelentős többséggel 
újraválasztott R a m a l h o  B a n e s  köztársa­
sági elnök, illetve az ő irányítása alatt 
álló Forradalmi Tanács. A tanács vétó­
joga akadályozta meg mind ez idáig, 
hogy a jobboldali kormánykoalíció, a De­
mokratikus Szövetség (AD) érvényre jut­
tathassa a demokratikus vívmányok 
csökkentése érdekében kidolgozott ellen­
reformját.

Pártok, programok
Az alkotmányjogi reform, melyet a 

jobboldali pártok kierőszakoltak, s amely 
a múlt év októberében életbe is lépett, 
megszüntette a Forradalmi Tanácsot, 
amely bizonyos fokig a forradalmi refor­
mok védelmezője volt. Ügy látszott, hogy 
elhárult az akadály a jobboldali politika, 
az ellenreformok végrehajtása elől. Szán­
dékaik s z a v a k b a n  leplezettek ugyan, de 
t e t t e k b e n  világosak. Bár a módosított al­
kotmány nem változtatott az 1974-es al­
kotmány ama pontjain, mely szerint „a 
szocialista társadalom az ország távlati 
célja”, s „a végrehajtott államosítások a 
dolgozók visszavonhatatlan vívmánya”, . 
a kormányzó jobboldali pártok mindent 
megtettek, hogy e két fontos tétel csak 
í r o t t  m u l a s z t  legyen.

P O R T U G Á L I A  I.

Nehezen áttekinthető helyzet

PORTUGÁLIA

Terület 8 8  500 km2
Lakosság 9,1 millió
Bruttó 
nemzeti
termék 2 2  milliárd dollár 

Egy főre jutó 
bruttó
nemzeti termék 2300 dollár

Ebben azonban akadályokba is ütköz­
nek. Egyrészt azért, mert az AD pártjai 
(a szociáldemokraták, a centrumpárt és 
a monarchisták) igen sok szavazatot 
vesztettek a december 1 2 -i helyhatósági 
választásokon, ahol a Szocialista Párt is­
mét a legtöbb szavazatot szerzett párt 
lett, s ahol a Portugál KP, a szavazatok 
2 0  százalékát elnyerve, erősítette pozí­
cióját. A választási eredmények a jobb­
oldali pártokban belső válságot robban­
tottak ki, amely megnyilvánult Pinto 
Balsemao miniszterelnök, majd a kor­
mánykoalíció második legnagyobb párt­
jának, a Demokratikus Szocialista Cent­
rumpárt elnökének, Freitas do Ankarai­
nak lemondásában. E lemondások nyil­
vánosságra hozott oka, hogy nem értenek 
egyet 1982 nyarán a kormánytól menesz­
tett szociáldemokrata Victor Cresponak 
miniszterelnökké történő jelölésével. A 
nyilvánosságra hozott okok mögptt azon­
ban a valóságban m é l y  e l l e n t m o n d á s o k  
húzódnak meg. Ezek közül az egyiket 
Eanes elnök úgy fogalmazta meg, hogy 
centralizálódott a hatalom a pártokon és 
az államigazgatáson belül, s ezek az 
„elit” csoportok, egymással rivalizálva, 
nem tudják teljesíteni fő megbízatásu­
kat.

A politikai csoportoknak a kormányza­
ti munkát akadályozó rivalizására és a 
vezetők egymás iránti bizalom hiányára 
jellemző, hogy Eanes elnök a korábbi 
miniszterelnökkel, So, Carneiroval, nem  
tárgyalt, utódjával, Balsemaoval való 
egyik legutóbbi személyess beszélgetéséről 
a miniszterelnök által nyilvánosságra 
hozott tájékoztatót pedig hivatalosan 
megcáfolta.

A politikai válság — mélynek megol­
dása lehet, hogy új, idő előtti választások 
megtartását is igényli, de lehet, hogy 
ezt elkerüljék a pártok között „kényszer” 
megegyezés születik — fő oka azonban 
az, hogy bár az eddigi kormányok gazda­
sági fellendülést ígértek, a gazdasági 
helyzet jelentősen r o s s z a b b o d o t t ,  nőtt a 
társadalom elégedetlensége a kormány­
zó pártok, illetve a kormány iránt.

Emigráció és m unkanélküliség
A portugál gazdaság alapvető baja:
a nagyarányú munkanélküliség, a rossz 

életkörülmények;

a gazdaság fejlettségének alacsony 
színvonala, a termelési struktúra nem ki­
elégítő volta (az iparban és a mezőgaz­
daságban egyaránt):

a nagy importigény, s az ezzel szemben 
álló rossz exportképesség, ennek követ­
keztében a növekvő külkereskedelmi és 
fizetési mérleghiány;

a két számjegyet évente meghaladó 
Infláció.

A gazdasági bajok Portugáliában nem 
újkeletűek. Megvoltak ezek a Salazar- 
diktatúra idején is, csak akikor nem ke­
rültek nyilvánosságra, s az autark, befe­
lé forduló gazdaságpolitika miatt a nem­
zetközi gazdasági vérkeringés áramából 
jórészt kiszakított országban ezek á 
problémák nem jelentkeztek olyan súly- 
lyal, mint manapság. Hogy a gazdasági, 
politikai bajok mennyire nem újkeletűek, 
mi sem bizonyítja jobban, mint az, hogy 
1960—1974. között a krónikus munkanél­
küliség miatt — a munkaképes lakosság 
‘/s-a elhagyta az országot — az emigrá- 
lók száma több mint 2  millió — s az egy 
főre jutó bruttó nemzeti termék az 1974 
óta bekövetkezett növekedés ellenére 
sem haladja meg a 2300 dollárt. (Pontos 
számokat nehéz lenne mondani, mert a 
statisztikai hivatal nagyon későn és ak­
kor is csak igen hiányos és gyakran el­
lentmondó adatokat közöl.)

A munkát nem találók száma 1981-ben 
400 ezer fő, aránya a munkaképes lakos­
ságból az évek során egyre nőtt: 1975- 
ben 5,6, 1978-ban 8,4, 1981-ben 9 százalék 
volt. (Egyesek szerint — a részleges mun­
kanélküliekkel együtt eléri — a 15 szá­
zalékot is.) A munkanélküliség növeke­
désének oka egyrészt az először munkát 
keresők számának emelkedése, másrészt 
a volt gyarmatokról a félmilliót jóval 
meghaladó „bevándorló”, harmadsorban 
az, hogy a mezőgazdaságból eltávozok 
állandóan szaporítják a városok, az ipar 
„tartalék seregét”, negyedszer, hogy 
az európai fejlettebb tőkés országok — a 
már hosszú idő óta tartó dekonjunktúra 
és munkaerő-felesleg miatt — nem nö­
velni, hanem csökkenteni akarják a 
vendégmunkások számát.

A belföldön való elhelyezkedés pedig 
igencsak problematikus. Mert bár az 
iparvállalatok 80 százaléka korszerűtlen 
(ezek adják az ipari termelés 60 száza­
lékát), termelésük növekedése tehát vi­
szonylag sok embernek adna munkát, de 
nem fejlődőképesek, mert olyan termé­
keket gyártanak, melyből nincs többre 
igény. A viszonylag kevés korszerű üzem 
— közülük sok a mpltik leányvállalata — 
korszerű technikája miatt nem szorul 
munkaerő-felvételre.

Korszerűtlen iparszerkezet
Az i p a r b a n  dolgozik a munkaképes ko­

rúak 25 százaléka. Ök termelik a bruttó 
hazai termék 39 százalékát. Az ipar ve­
zető ágainak a textil-, ruházati és az 
élelmiszeriparnak termékei a hazai szük­
ségleteket kielégítik, de fejlett tőkés or­
szágba nem exportálhatok. Itt a termelés 
stagnálása érthető, az azonban már fel­
tűnő, hogy a b á n y á s z a t  termelése egyre 
csökken (az 1970. évinek a 75 százaléka), 
noha az ország jelentős wolfram, vas­
érc, hematit és magnezit kinccsel rendel­
kezik.

Az iparban és az alapvető szolgáltatá­
sokban nagy az á l l a m o s í t o t t  s z e k t o r  ará­
nya. A Salazar-diktatúra idején uralko­
dó 2 0  család gazdasági hatalmát, illetve 
az 1974-es fordulat miatt bekövetkezett 
nagyarányú tőkekicsempészést úgy akar­
ták megszüntetni, hogy a kulcsszektorok­
ban nagyarányú államosításokat hajtot­
tak végre. A 22 nagybankot, biztosítóin­
tézeteket, az alapanyagipart, a kohásza­
tot, a hajóépítést, több nagyvállalatot, az 
alapvető szolgáltató ágazatokat (ener­
gia, víz, szállítás) állami kezelésbe vet­
ték. Tulajdonképpen minden olyan válla­
latot az állami szervek ellenőrzése alá 
rendeltek, amelyek korábban a bankok 
ellenőrzése alá tartoztak.

E jelentős — például áz ipari termelés 
kb. felét adó — állami szektor igen nehéz 
helyzetben van. 1980-ban a 20 legna­
gyobb állami vállalat 25 milliárd escudo 
támogatást kapott az állami költségve­
tésből, ami kb, egyharmada az összhi- 
telnek. Ez azonban nem sokat segít olyan 
helyzetben, amiben egyrészt az admi­
nisztrációnak nincs meg a felkészültsége 
vállalatok irányítására, másrészt az álla­

mi vállalatokat nem magánkapitalista 
módszerek szerint szeretnék vezetni, har­
madszor (talán főként) azért, mert a kor­
mány "egyáltalán nem bánja, ha a saját 
vállalatairól kiderülne, hogy életképte­
lenek, mert így legalább megfelelő in­
doka lenne az állami szektor megszűnte-, 
tésére, az üzemek reprivatizálására.

Gondok a  m ezőgazdaságban
Az ország mezőgazdasági területének 

30 százalékát művelik, mégpedig igen 
alacsony hatásfokkal. A mezőgazdaság­
ban dolgozik a munkaképes lakosság 
egyharmada, de a termelés a bruttó nem­
zeti terméknek alig a 9 százalékát teszi 
ki. Portugália Nyugat-Európa egyik 
legalacsonyabb terméshozamú országa. 
Készültek ugyan ennek megváltoztatásá­
ra különböző tervein történtek bizonyos 
intézkedések, ezek azonban inkább nehe­
zítették, mint könnyítették az ország 
helyzetét. A szárazság enyhítésére pél­
dául nagy ö n t ö z é s i  programokat szervez­
tek, víztárolókat építettek — részben 
erőművek működtetéséhez is —, ezek 
azonban üresen állnak, sem öntözésre, 
sem energiatermelésre nem használha­
tók, s az áramot Spanyolországból im­
portálják.

É s z a k o n  a termelés fejlődését a kis 
— fejlődésre képtelen — farmok akadá-

az 1974-es forradalom után földreformot 
valósítottak meg, termelőszövetkezeteket 
szerveztek, főleg a nagy latifundiumo­
kon. 1976 óta azonban a kormány — 
igyekezvén a földet a volt tulajdonosok­
nak visszajuttatni.—, akadályozta a szö­
vetkezetek működését. (Nem is ered­
ménytelenül, hiszen a megalakultaknak 
már egyharmada feloszlott.) Nem szüle­
tett meg a mezőgazdasági termelést ser­
kentő á r r e n d s z e r ,  nincs megfelelő f e l v á ­
s á r lá s i  hálózat, tehát az áru nem kerül 
el a termelőtől a fogyasztóig. Mindennek 
következményeként ma a mezőgazdasági 
termékekből a hazai termelés a szükség­
leteknek csak mintegy az 50 százalékát 
fedezi. Kb. 1,5 milliárd dollár értékben 
importálnak élelmiszereket. (Közöttük a 
nagy tengerparttal rendelkező ország te­
temes mennyiségű halat is.) De késik a 
mezőgazdasági t e r m é k s t r u k t ú r a  v á l t o z á ­
sa  is. Például még mindig búzát termel­
nek — mostoha körülmények között, 
rossz hatásfokkal — a jövedelmezőbb és 
az éghajlatnak megfelelőbb zöldség- és 
gyümölcsfélék, állati termékek, hús he­
lyett.

A kormányzat által tett intézkedések 
itt is kudarcot Vallottak. Nagy kukorica- 
termelési kampányt kezdtek például az 
állattenyésztés fellendítése érdekében, de 
a termékeket nem lehetett eladni, mert 
hiányzott a felvásárló és értékesítő szer­
vezet, s főleg a kukoricát hasznosító ál­
latállomány. Éppen ezért a struktúravál­
tozással szemben az emberek meglehető­
sén szkeptikusak.

Dr. Garam József

( F o l y t a t j u k )

A banktitok svájci értelm ezése
Svájc gazdasági életében kiemelkedő jelentősége van a bankszektornak amely 

hírnevét a hozzáértésen és a precizitáson kívül az igen szigorúan vett titkosságnak 
é s  titoktartásnak köszönheti. Az első támadások a svájci banktitkot a második világ­
háború után érték, amikor mind több mendemonda keringett a háborús bűnösök oda­
menekített vagyonáról. A vádak feltehetően * nem voltak alaptalanok, bizonyítást 
azonban nem nyertek, ugyanis a svájci bankok az 1934-ben hozott, titoktartási köte­
lezettségről szóló banktörvényre hivatkozva minden felvilágosítást megtagadtak.

A bankinformációk kiadása Svájcban súlyos bűnnek számít, hiszen éppen a 
titkosság az egyik garanciája a svájci bankok üzleti sikereinek. 1977-ben a? egyre 
nagyobb nyomás eredményeként a svájci bankárok szövetsége gentlemen’s agreamen- 
tét kötött az ország jegybankjával a banktörvény e l t é r ő  é r t e l m e z é s é r ő l  bűnesetek 
gyanúja, esetén. A megállapodás értelmében egyetlen svájci bank sem fedezhet adó­
csalásokat és más országokból történő illegális tőkemenekítést. Ugyanez vonatkozik 
a bűncselekményekkel kapcsolatos pénzmozgásokra is. Az egyezmény egyetlen szép­
séghibája, hogy n e m  k ö te l e z ő ,  hanem betartása önkéntes alapon történik, illetve a  
titkos adatok kiadására a bankok csak egyes adócsalások esetében kötelezhetők. 
A nemzetközi bankszakma véleménye szerint a megállapodás ennek ellenére óriási 
jelentőségű a páncél keménységű svájci banktörténelemben.

A megállapodás ellenére a  svájci .bankok nem Voltak kötelesek megvizsgálni, hogy 
ügyfeleik milyen módon jutottak pénzhez, s azt milyen célból hozták áz országba. 
A nemzetközi pénzügyi és bankrendszer növekvő zavarai, a kétes eredetű pénzek 
megszaporodása azonban a banktitkok ú j a b b  e n y h í t é s é t  tette szükségessé az elmúlt 
év végén. Az emberrablások és váratlan cégcsődöik, vállalati fúziók kapcsán ismét 
vád érté a svájci bankokat, hogy segítséget nyújtanak kétes eredetű pénzek rejtege­
téséhez, felhasználásához. Az öt évre szóló új megállapodás értelmében a bankok 
ellenőrzik azoknak az ügyfeleknek a személyi adatait, akik félmillió svájci "franknál 
nagyobb összeget helyeznek el bankbetétként, vagy hívnak le onnan. Ugyanez az 
ellenőrzési rendszer vonatkozik a félmilliós összeghatár feletti széfbérlőkre is.

A nagyobb összegű értékpapírok vételénél, eladásánál, valamint a drágakövek 
és nemesfémek bankon keresztül lebonyolított tranzakcióinál a pénzintézetek ugyan­
csak foglalkoznak az ügyfelek személyi adataival. Szinte forradalmi változásnak 
számít a svájci bankéletben, hogy a pénzintézetek n e m  v e h e t n e k  r é s z t  k o m p e n z á c i ó s  
t r a n z a k c i ó k b a n ,  amikor a tőkék csak a könyvelés lapjain mozognak, a valóságban 
pedig nem.

A  Svájci Nemzeti Bank, valamint a kereskedelmi bankok négy főből álló v i z s ­
g á l ó b i z o t t s á g o t  hoznak létre a vitás ügyek eldöntésére. A kormány a banktörvény 
módosításának további kérdéseivel is foglalkozik. Egy módosító törvénytervezet sze­
rint a jövőben nem számítana a banktitok megsértésének — a hazai törvények szerint 
bűnténynek — ha a bizalmas információk nem előre megfontolt szándékkal, hanem 
a bankalkalmazottak figyelmetlenségéből szivárognak ki. Sőt, a banktitkok kiadá­
sára való íelbújtás sem lenne büntetendő, feltéve, ha az eredménytelenül végződik.

A banktitkok enyhítésének kérdésé azonban már nemcsak svájci, belügy, hanem  
átlépte az országhatárokat is. Hosszas viták után nemrégiben az Egyesült Államok 
és Svájc között megállapodás jött létre a bizalmas bankinformációk bizonyos esetek­
ben történő kiadásáról. Az előzmények'arra utalnak, hegy az utóbbi időben egyesek 
a svájci banktitkokkal kapcsolatos szigorú előírások kihasználásával jutnak tisztes­
ségtelen előnyhöz, jogtalan nyereséghez az amerikai értéktőzsdéken. A tőzsdei nyo­
mozóknak alapos gyanújuk támadt, hogy több esetben egyes „jólértesültek” túlzottan 
korán szereztek tudomást cégék készülő fúziójáról felvásárlásáról.

Ez önmagában nem okozna problémát, csakhogy túlságosan hamar és meglepe­
tésszerűen megindul a nagy nyereséget" hozó részvényvásárlás. Amikor sor kerül a 
cégházasságra, a részvények árfolyama már indokolatlan magasságokba szökött. 
Feltételezik, hogy a részvényárfolyamot felhajtó vásárlásokat a  svájci titkos bank­
számlákról végzik a spekulánsok. Az amerikai—svájci megállapodás értelmében, ha 
az amerikai pénzügyi és tőzsdetisztviselőknek alapos gyanújuk támad a részvényT 
árfolyamok meglepetésszerű emelkedése kapcsán, a svájci bankoktól információkat 
kérhetnek a számlatulajdonosok kilétéről.

A svájci banktitkon a hetvenes évek második fele óta csak repedések, apróbb 
rések keletkeztek, illetve nyíltak. A banktitok egyelőre összességében s z i l á r d ,  s a 
korábbi időkhöz képest lényegesen nem vesztett vonzerejéből. A svájci bankoknak 
nem áll érdekében, hogy további banktitok-fátylak lebbenjenek fel, hiszen ez üzleti 
hasznuk csökkenésével járna. Ennek ellenére nem tartják kizártnak a svájci bank- 
körökben, hogy belátható időn belül s o r  k e r ü l  a z  e g é s z  p é n z i n t é z e t i  r e n d s z e r  r e ­
f o r m j á r a .

g.—sz.

mORKÉP
EGYESÜLT ÁLLAMOK

CSÖKKENŐ OLAJIMPORT

Egy Washingtonban most közzétett je­
lentés szerint 1982-ben tovább csökkent 
a kőolaj behozatal, ugyanakkor emelkedett 
az energiahordozók belföldi termelése. Az 
előzetes adatok szerint az elmúlt évben 
áz olijimport napi 4,9 millió hordót tett 
ki, mintegy 40 s z á z a l é k k a l  kevesebbet a 
két évvel korábbinál.

A belföldi olajtermelés napi 100 ezer 
hordóval haladta meg az 1981..évit, s bár 
ez a növekedési ütem az egy százalékot 
sem érte el, fordulatot jelentett a koráb­
bi kilencéves időszákhoz viszonyítva, ami­
kor a termelés vagy stagnált, vagy éppen 
— olykor számottevően — visszaesett. 
Ezzel párhuzamosan a széntermelés ta­
valy 5 m illió tonnával emelkedett, elérte 
a 820 m i l l i ó  t o n n á t ,  s  a z  olajnál alacso­
nyabb ára következtében nőtt a szóin 
részaránya az energiafelhasználásban. A 
washingtoni jelentés szerint e változáso­
kat úgy értékelik, hogy sikerült további 
előrehaladást elérni a kőolajimporttól való 
függőség csökkentésében, bár nem hagy­
ható figyelmen kívül, hogy — a gazdasá­
gi visszaesés hatására — tavaly kisebb 
volt az ország energiafogyasztása, mint 
1981-ben,

SZOVJETUNIÓ

IDÉN ELKÉSZÜL 
A SZIBÉRIAI GÁZVEZETÉK

összhangban a korábban megkötött 
nemzetközi szerződésekkel, idén befejező­
dik a Szibériát Nyugat-Európával össze­
kötő földgázvezeték építése — közölte 
B o r i s z  S c s e r b i n a  kőolaj- és gázipari vál­
lalatépítési miniszter a moszkvai Trud c. 
lapnak adott legutóbbi nyilatkozatában. 
Az elmúlt két évben összesen 9 e z e r  k i ­
l o m é t e r  hosszúságban fektettek Is 1420 
mm átmérőjű csöveket, s az egyes yonal- 
szakaszolt mindegyike már a befejezés 
évében önálló rendszerként, teljes, kapa­
citással tud üzemelni, ami egyedülálló a 
gázvezeték-építések történetében.

Tavaly egyébként — eddigi rekordként 
— több mint 500 m i l l i á r d  köbméter föld­
gázt termelték a Szovjetunióban, 16 mil- 
liárddal többet a tervvezettnél és 65 mil­
liárd köbméterrel többet a két évvel ko­
rábbinál.

JUGOSZLÁVIA

GAZDA SÄGST ABILIZÄLÄSI 
PROGRAM

Bár Jugoszláia tavalyi konvertibilis de­
vizájú fizetési mérlegének deficitje — 
előzetes adatok szerint — 900 millió dol­
lárra csökkent, szemben az 1981. évi 1,4 
milliárddal, rendkívül nagy erőfeszítések­
re van szükség ahhoz, hogy javuljon a 
külgazdasági egyensúly, csökkenjen a 
munkanélküliség és visszaszorítsák a ta­
valy 30 százalékot elért inflációt.

Ennek megfelelően az idei gazdaságfej­
lesztési terv egyfelől szerény növekedési 
előirányzatokat tartalmaz — kivéve az 
export 9, s ezen belül a konvertibilis ki­
vitel 2 0  százalékos bővítését —, másfelől 
igen erőteljes csökkentést a fogyasztás 
teljes szférájában. A terv szerint a köz­
ponti költségvetés kiadásai 1 0 , a beruhá­
zások pedig 2 0  százalékkal maradnak a 
tavalyi szint alatt. A reálbérek átlagosan 
7,5 százalékos csökkenésével számolnak, 
s ennek részbeni ellensúlyozására a kor­
mány külön Szociálpolitikai intézkedése­
ket tervez a lakosság azon részének vé­
delmében, amelynek életszínvonala foko­
zott veszélybe kerül.

Nem csekély feladatot jelent a mintegy 
18 m i l l i á r d  d o l lá r  külföldi tartozásnak 
1983-ban és 1984-ben több mint 4-4 mil- 
liárdot kitevő adósságszolgálata, amely­
nek megkönnyítésére a közelmúltban tár­
gyalások indultak nemzetközi pénzügyi 
szervekkel. Ezek alapján számítani lehet 
arra, hogy a Nemzetközi Valutaalap a kö­
zeljövőben hozzájárul a Jugoszlávia ré­
szére korábban engedélyezett készenléti 
hitel utolsó, 554 millió SDR-t kitevő té­
telének lehívásához, valamint arra, hogy 
a Nemzetközi Fizetések Bankja eleget tesz 
500 millió dollár áthidalási hitel nyújtá­
sára Irányuló jugoszláv kérelemnek.

111 9 8 3 .  J A N U Á R  2 0
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Még mindig a Balaton

A Figyelő 1982/35.  számában a Bala­
ton pénzügyeiről írt cikk javaslatai kö­
zül egyetértek azzal, hogy a balatoni 
telektulajdonosoknak, közületeknek és 
magánszemélyeknek is fokozott mérték­
ben hozzá kell járulniuk a Balaton 
tisztaságának megőrzéséhez, illetve 
visszaállításának költségeihez. Ennek 
indoklására a cikk közgazdasági szem­
pontból helyesen többek között a telek- 
érték-növekedést említi. Ez akkor is 
igaz, ha egyes hozzászólók nemtetszé­
süket fejezik ki.

Néhány javaslatot szeretnék én is fel­
vázolni — csatlakozva azokhoz, akik a 
Balatont szeretik és tenni is akarnak 
érte.

A telektulajdonosok többletadójából, 
a Balatonhoz látogató turisták üdülő­
helyi díjaiból, az ipari és mezőgazda- 
sági vízszennyezőktől várható összege­
ket központosítani kellene, és racioná­
lisan, műszakilag megalapozott módon 
felhasználni a Balaton érdekében.

A pénzeszközök mielőbbi k ö z  p o n t o ­
s í t á s á r a  van szükség, a meglevő forrá­
sokat azonnal, a tervezettekét pedig 
amint arra lehetőség van. Nem lesz 
könnyű lépés a pénzeszközök központo­
sítása, hiszen ezen összegek jelenlegi 
élvezői bizonyára ragaszkodni fognak 
hozza, és ötleteket adnak, hogy hon­
nan kellene pénzt szerezni.

Nem lenne helyes, ha a központosí­
tott összegekből a tanácsok részesedné­
nek. A Balaton jelenlegi helyzete azon­
nali intézkedéseket tesz szükségessé a 
víz vedelme érdekében, ennek fontos­
sága azonban minden Balaton környéki 
kommunális, szociális létesítménynél 
előbbrevaló.

A központosított — csak a Balaton 
védelmére felhasználható — össszegeket 
erre a célra összehívott bizottság ítélné 
oda a különböző célokra. A bizottság 
tagjai tcibbek között műszaki szakembe­
rek lennének, akik másodállásban, és a 
Balatoni Intéző Bizottsággal együttmű­
ködésben operatívan látnák el felada­
taikat.

Azokban a patakvölgyekben, amelyek 
a Balaton vízgyűjtő területén találha­
tók, fej kellene tárni minden vízszeny- 
nyéző létesítményt, és az említett, fél­
állásban bevont szakértőktől megoldási 
javaslatokat kellene begyűjteni. Ameny- 
nyiben a szennyezést okozó nem tudja 

*a megfelelő tisztítóművet, beruházást 
azonnal elkezdeni, a központosított — 
a Balaton védelmére befolyt összegből 
— kellene rögtön megkezdeni a mun­
kát. A szennyezést okozó a tisztítómű 
üzemelését biztosítaná, és gondoskodna 
a beruházási összeg visszafizetéséről.

A Balatonba folyó számos patakra 
törpetisztítóműveket kellene telepíteni. 
A terveket az állattenyésztésben jelen­
leg alkalmazott tisztítóművek mintájá­
ra kellene kidolgozni, másodállásban a 
tervezők, kivitelezők végeznék haladék­
talanul azt a munkát.

Nincsenek kihasználva a lehetőségek 
a Balaton déli partján a befolyó pata­
kok, vízfolyások tisztítására. A Fonyód 
Boglárlelle környéki berek is még több 
vizet és jobban tudna megtisztítani, ha 
néhány ház miatt nem szorítanák visz- 
sza kiterjedését. Célvizsgálatokat kelle­
ne folytatni — egyedi megbízások alap­
ján — másodállásban a legkitűnőbb és

A Figyelő 1982/52. számában d r .  B o l ­
g á r  A n d r á s ,  a Danubius Szálloda és 
Gyógyüdülő Vállalat kereskedelmi ve- 
zérigazgatóhelyettese „Gyógyturizmus és 
termálvíz” címmel írta meg véleményét 
B r e i t n e r  M i k l ó s  „A bevételre figyel­
ve” című cikkére. Dr. B o lg á r  A n d r á s  a 
cikke elején megállapítja, hogy a 
,,gvógyidegenforgalomról vallott néze­
tek általában két végletben mozognak”. 
Azt reméltem, hogy a folytatásban „a 
két véglet között” meg is találja az 
igazságot, ami azonban megítélésem  
szerint nem egészen sikerült.

A következő megállapítását idézem: 
„Nem kell bizonyítani, hogy ezek a ké­
miai összetételükben esetleg nagyon 
előnyös hatású gyógyvizek és csinos 
üdülőhelyek nem alkalmasak a szakmai 
értelemben vett vendégfogadásra”. Má-

pártatlan szakembereknek, hogy a szük­
séges intézkedéseket haladéktalanul 
meglehessük.

A Balatont körülölelő magas beton 
partot korszerűsíteni kellene. Magassá­
gát csökkenteni kell, lehetővé kell ten­
ni, hogy arra a víz és szél mozgása a 
víz felszínén úszó szennyeződéseket ki­
dobhassa. A kihordott törmelék nem 
szép látvány ugyan, de a tisztább víz­
minőség mindennél fontosabb. Ezt hetek 
alatt meg lehet oldani, megfelelő terv 
kiadásával, a sok üzemi, vállalati nya­
raló tulajdonos munkásai szívesen 
résztvesznek ebben a munkában.

A Balalon-parti telektulajdonosokat és 
a községi, városi tanácsokat kötelezni 
kellene, hogy a partszakaszokat tényleg 
tisztán tartsák. A víz és a szél által ki­
hordott szennyező anyagokat ki kell 
menni a Balatonból, erre a gondnokok 
és az érintett hivatalok büntetőjogi fe­
lelősséggel fordítsanak gondot.

A Balaton biológiai egyensúlya érde­
kében a halászat érdekeit, alá kell ren­
delni a Balaton vízminőség-javításának. 
A víz minőségének javításához azt hi­
szem a halállomány növelésére is szük­
ség van, ezt a balatoni halászat csök­
kentésével lehetne, biztosítani. A felsza­
baduló létszámot kotróhajókon, vízmi- 
nőségellenőrző hajókon és a tisztítóbe­
rendezéseken lehetne alkalmazni, illet­
ve bővíteni kell a Balaton vizében élő 
őshonos halak állományát, a rovar- és

Páratlan természeti kincsünk megóvá­
sáért — ha erre akciót szerveznek — 
magam is képes vagyok akár anyagi 
hozzájárulás formájában, akár szerve­
zőként, vagy fizikai munkám formájá­
ban részt venni.

Dr. Szíjártó Emil
közgazdász
Budapest

Kopátsy Sándor „Szót kér a szerző” 
c. válaszának (Figyelő 1982 43. s z á m )  
már az elolvasása után az a latin köz­
mondás jutott eszembe, miszerint „Ha 
hallgattál volna, bölcs maradtál volna!". 
Ebben a reflexióban ugyanis a szerző 
nemcsak teljes abszurditást javall, ami­
kor á Balaton túlzsúfoltságát — amit 
a szakemberek máris az ökológiailag el­
viselhető érték két-háromszorosára be­
csülnek — még tovább akarja fokozni 
a mindenkire kiterjedő bérbeadás ösz­
tönzésével, de alapos tériszonyról. is ta­
núságot tesz. Nemcsak az olyan, össze­
függéseikből nagyvonalúan kiragadott 
megjegyzésekkel, mint az „adóparadi­
csom”, de a tények tekintetében is. Az 
általa felhozott osztrák példa ugyanis 
erősen sántít, tekintve, hogy ott nem a 
nyaralótulajdonosok, hanem a helyi la­
kosok adják bérbe, méghozzá hatalmas 
területre elosztva, állandó lakóépületeik 
nélkülözhető helyiségeit, amelyek taka­
rításáról, a vendég ellátásáról stb. hely­
ben lakván könnyűszerrel gondoskod­
hatnak. Nyilvánvaló, hogy mindezt a 
nyaralójába esetenként és olykor nagy 
távolságból érkező tulajdonos eleve kép­
telen biztosítani, enélkül pedig kultu­
rált vendéglátás sem létezik. Hadd 
ajánlják a szerző figyelmébe még egy 
mondást: „Tévedni emberi dolog, de a 
tévedésben megmaradni dőreség!”

Sósknthy Miklós
Budapest

sik sommás megállapítása közvetlenül 
érintett. Azt írja, hogy: „A kitűnő vizű 
és modern egészségügyi szolgáltató.sok­
kal ellátott Hajdúszoboszló a b e l fö ld i  
betegek Mekkája lehet, de nem fele! 
meg a nyugati gyógy id egenforg alom
igényeinek.” Ügy véli, hogy „az általá­
nos gyógyüdülő-propaganda megtévesz­
tő", nem általában a magyar gyógyvi­
zekhez kell csalpgatni a vendéget, ha­
nem egyelőre kizárólag Budapestre é s  
Hévízre.

A közvélemény pontosabb tájékozta­
tása és a tárgyszerűség megkívánja, 
hogy a második éves Hajdúsági Idegen- 
forgalmi Gazdasági Társaság nevében 
kifejtsem véleményemet és betekintést 
adjak munkánkba, amit az idegenforga­
lom és benne a gyógy idegenforgalom fo-

közása érdekében tettünk és ténni kí­
vánunk.

A Hajdúsági Idegenforgalmi Gazda­
sági Társaság keretében 1931. novembe­
rében különböző vállalatok kötöttek 
szerződést, hogy közös munkával elő­
segítsék, a Hajdúság az eddiginél töb­
bet és jobbat kínáljon, adjon a vendé­
geknek. Kínáljuk a Hortobágy romanti­
káját, Hajdúszoboszló nemzetközi hírű 
gyógyvizét, Debrecent, az ősi várost, az 
épülő, új nagyerdei termálvizes gyógy­
fürdőt, a terület népművészetét, a haj­
dúsági konyhát.

Miként ezt a Közgazdasági Szemlé­
ben K o v á c s  K á l m á n ,  R ó t t  N á n d o r  a 
mezőgazdaságban rejlő idegenforgalmi 
lehetőségeink hasznosításáról írtak egy­
két éve, mi most a valóban meglevő 
adottságokhoz nyúltunk és szervezett 
formában kezdjük meg a jobb haszno­
sítást. A z,a törekvésünk, hogy a gyógy­
fürdőt és a sportot (lovaglást, kocsiká­
zást), összekössük és elősegítsük, hogy 
a vendég üdülőnek és ne betegnek te­
kintse magát.

Ami Hajdúszoboszlót illeti, a 350 
ágyas Délibáb szálloda valóban nem al­
kalmas a luxus igények kielégítésére. A 
múlt évben 74 ezer éjszakát töltöttek 
a vendégeink nálunk, ebből 2 2  ezer 
jutott a belföldi, -32 ezer szocialista és 
14 ezer a tőkés országokból érkezett tu­
ristákra. A szabaddevizás bevétel 3 
millió forint körül van, amit mi is ke­
vésnek {ártunk és nem hasonlíthatjuk a 
Danubius bevételeihez. Figyelembe kell

szoboszlói gyógyturizmus iránt. És mi­
után a Pénzügyminisztérium és a Ma­
gyar Nemzeti Bank illetékesed megértet­
ték törekvéseinket és megkaptuk a jo­
got az önálló szervezésre, reméljük, 
hogy az első negyedévben megkötjük el­
ső szabad devizás szerződésünket. Mi 
nem milliomosokat várunk és nem 
luxus igényeket akarunk kielégíteni.

A Figyelő 1983/1. számában a fenti 
címen megjelent cikkel egyetértek. A 
szerző helyesen mutat rá, hogy a ter­
melési, szolgáltatási, adminisztratív, ke­
reskedelmi stb. célokat szolgáló helyi­
ségek felhasználása nem mindig gazda­
ságos és célirányos. Ehhez kapcsolódva 
felvetődik: semmi sem indokolja, hogy 
valamennyi ipari szövetkezetben közös 
műhelyi keretek között történjék a 
munkavégzés. Az 1983. január 1-ével 
hatályba lépő jogi szabályozás az Iszt. 
19. §. (3) bekezdését e lh a g y t a ,  nevezete­
sen azt, hogy á szövetkezet a gazdasági 
tevékenységét elsősorban közös műhe­
lyekben (telephelyeken) dolgozó vagy 
bedolgozó tagjaival látja el. Ennek a 
jogszabályhelynek a törlése a jövőre 
nézve felveti azt a lehetőséget, hogy a

A Figyelő 1982. 46. számában megje­
lent dr .  Z o l t á n  Z o l t á n  „Konzervipari 
recept” című cikkét néhány gondolat­
tal szükségesnek tartjuk kiegészíteni.

A szerző cikkének megírásakor nem 
járt el megfelelő gondossággal. Reáli­
sabb képet alkotott volna, ha tájékoz­
tatja az olvasót a konzervipar kiala­
kulásáról. A konzervipari kapacitások 
kiépítését ugyanis nagymértékben be­
folyásolta az akkori — területileg dif­
ferenciált — munkaerőbőség, valamint 
a fontos népgazdasági import szükség­
leteknek konzervekkel történő ellenté­
telezési lehetősége. Fbben az esetben 
nem jutott volna arra a következtetés­
re, hogy „ . . .  akkor még úgy gondolták, 
minél nagyobb egy üzem, annál gaz­
daságosabban tud term elni. . . ”

A szerző másik feltevését, amely sze­
rint: „ ...m ódosult a technológia,
amelynek egyik fontos láncszemévé 
vált a szezonidőszakban felvásárolt 
nyersanyagok . . .  jelentős részének té­
lire való betárolása . . téves okokra 
vezeti vissza.

Ez elsősorban a nyersanyagtermelés 
idényszerűsége és a feldolgozó kapaci­
tások közötti aránytalanságból adódik. 
Azonban úgy véljük, ennek ellenére 
nem szabad és nem indokolt a kapaci­
tásokat növeli, mert ez egyben azt is 
jelentené, hogy az eszközök az év 
nagy részében kihasználatlanul állná-

A riá  számítunk, hegy van olyan ven­
dég réteg. mégpedig a középkorúak kö­
rében, amely nem vár arra, hogy a hiz- 
rében, amely ne mvár arra. hogy a biz­
tosító társasága majd valahova elküldi 
rehabilitációra, hanem saját zsebből 
hajlandó az év valamelyik szakáiban — 
és esetleg nem a főszezonban — elláto­
gatni hozzánk kéLhárom hétre, egy 
gyógykúrára.

Áraink szolidak és kínálatunk, prog­
ramunk vonzó. Az eddig nálunk meg­
fordult és visszatérő vendégek elégedet­
ten nyilatkoznak a pénztárcájuknak 
megfelelő árainkról. A hajdúszoboszlói 
kereskedelmi szállodák a gyógyfürdőre, 
illetve magában a gyógyfürdőben épül­
tek és reméljük, hogy még ebben az öt­
éves tervben tovább is épülnek majd.

Ezek a körülmények is hozzájárultak 
ahhoz, hogy hét év alatt a beruházások 
megtérüljenek. Ügy véljük, hogy az 
általános gyógyüdülő-propagandának 
igenis a nemzeti értékeknek megfele­
lően kell történnie és nem csak a leg­
magasabb kategóriára korlátozódnia. 
Nem szabad lemondani az ország töb­
bi termálvízzel megáldott helyéiről sem, 
mé:g ha nem rendelkeznek is túl.nagy  
múlttal és nem az ország nyugati, ha­
nem keleti részén helyezkednek is el.

A differenciált kínálat nagyobb töme­
gek részére teszi lehetővé a magyaror­
szági gyógy üdülést: pihenést; fokozza 
versenyképességünket a környező szo­
cialista és a tőkés országok gyógyfür­
dőivel szemben. A szűk keresztmetszet 
nem minden esetben gazdaságos. A‘ 
luxus igényeknél jóval nagyobb a ke­
reslet a középkategóriában és minél 
több vendég érkezik hazánkba, annál 
nagyobb annak a lehetősége, hogy több 
szabad elszámolású valutabevételt 
érünk el.

Végh I .;ts/ló
igazgató

a Hajdúsági Idegenforgalmi Gazdasági 
Társulás, elnöke

Hasznosítható te r m e lé s i té n y e z ő k

Pontosított adatok

szövetkezet korlátozás nélkül, otthon 
való dolgozás keretében végeztesse el a 
munkáknak azt a részét, amely azonos 
mennyiségben, határidőben és minőség­
ben elvégezhető és ahol a közös műhely 
létesítését egyéb szempontok sem indo­
kolják. (Megjegyzem, hogy az előbbiek­
kel összefüggésben január 1 -étől az 
Iszt. R. 19. §-a is törlésre kerül.)

A s z a k c s o p o r t o k  tevékenysége az ál­
lóeszközök kihasználtsági fokát jelentő­
sen növelheti. Ez különösen ott jelent­
het pozitív eredményt. ahol második 
vagy harmadik műszak nem vezethető 
be. Az eddig mégalakult szakcsoportok 
sokkal jövedelmezőbbek, mint maga az 
anyaszövetkezet.

Dr. Nagymarosy Mihályné 
az OKISZ Titkársági főosztály vezetője

nak. Jelenleg és eddig is az iparban
— amit az adott kapacitás lehetővé 
tesz — elsősorban közvetlen gyártás 
folyik és nem „télire való betárolás”.

A szerző cikkében kiemel néhány 
konzervipari költségtényezőt, sajnála­
tos módon ezeket is pontatlanul. Ezért 
tájékoztatjuk, hogy a szakágazatban az 
összes költség 2 2  százaléka nyersanyag
— 3,1 százaléka a szállítási (nyers­
anyag- és exportszállítás), 24 százaléka 
csomagolási és 7 százaléka a bérkölt­
ség. Továbbá a nyersanyag árát a szál­
lítási költségek mintegy 5 százalékkal 
növelik, amit a szerző tévedésből 25-40 
százalékra becsült.

A konzervipar csomagolási költsége 
valóban magas, mint ahogy azt a szer­
ző rögzíti, azonban bízunk benne, hogy 
a szakágazat csomagolásfejlesztési el­
képzeléseinek megvalósításával e költ­
ségtényező csökken.

Dr. Kiss Ferenc
főosztályvezető

Mezőgazdasági és Élelmezésügyi 
Minisztérium

A szerkesztőség  fe n n ta r t ja  a jo ­
got, hogy a b e k ü ld ö tt leveleket 
rö v id ítve  közö lje .

Nem minden nyugati vendégnek 
van luxus igénye

szúnyogirtást pedig még nagyobb körül­
tekintéssel kell végezni.

azonban venni, hogy tartósnak ígérke­
ző nyugati érdeklődés mutatkozik a
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LEJÁRT KÖVETELÉSEK btfvtri

Devizabevételre várva
Az export célja és értelme természe­

tesen az, hogy általa devizabevételekre 
tegyünk szert, mégpedig lehetőleg minél 
előbb é s  hiánytalanul. Az exportbevétel 
elmaradása külföldi követelés formájá­
ban jelentkezik. Ezek növekedése nem 
feltétlenül kedvezőtlen. Az azonban már 
feltétlenül hátrányos, ha ezen belül nö­
vekszik a határidőre ki nem egyenlített 
(vagyis lejárt) követelések, s különösen 
a kétesnek minősített (vagyis bizonyta­
lan megtérülésű) követelések aránya.

A rubelelszámolású viszonylatokban — 
s így elsősorban a részünkre nagy fon­
tosságú RGST-kapcsola tokban — miután 
az érvényes fizetési .rend a követelések 
gyors megtérülését biztosítja — a lejárt 
exportkintlevőségek mértéke elfogadható, 
ezért a továbbiakban ezzel nem foglal­
kozom.

A konvertibilis elszámolású viszonyla­
tokban azonban az, elmúlt időszakban 
kedvezőtlen tendenciák alakultak ki. 
Amíg 1979-től 1981-ig az. export (köz- 
vet'en forgalomban, szerződéses paritá­
son, forintban számolva) 13,5 százalékkal 
nőtt, a kintlevőségek már 2 2  százalékkal, 
míg á l e j á r t  k i n t l e v ő s é g e k  — k i u g r ó  m ó ­
d o n  — 9 7,7 s z á z a l é k k a l ,  a  k é t e s  k ö v e t e ­
l é s e k  p e d i g  34 s z á z a l é k 'u i l  n ö v e k e d t e k !  
1982-ben a határidőre ki nem egyenlí­
tett követelések tovább növekedtek.

A lejárt követeléseknek az összes 
kintlevőséghez viszonyított aránya 1981. 
évben meghaladta a korábbi .— még el­
fogadhatónak tartott — 1 0  százalékot. 
1981 első félévében az arány 12,7 száza­
lék. 1982 októberében már 18,3 százalék 
volt.

Az okok között elsősorban — s nyil­
ván a külkereskedők is ezt hangsúlyoz­
zák — a v i l á g p i a c i  r e c e s s z ió t ,  a vevők 
fizetőkészségének romlását szokták em­
legetni. E' kétségkívül valós megállapítás 
sem ment fel azonban senkit az alól, 
hogy saját 'munkánk hiányosságait is 
feltárjuk.

A teljesítés sokszor e l t é r  a külkeres­
kedelmi szerződésben meghatározott fel­
tételektől. A késedelmes szállítás, az áru 
nem megfelelő minősége hátráltatja az 
ellenérték megtérülését és így gyarapítja 
a lejárt kintlevőségek állomnyát.

A vevők által bejelentett r e k l a m á c i ó k  
r e n d e z é s e  h o s s z a d a l m a s .  Olykor egy-egy 
reklamáció szemrevételezésére delegá­
ció utazik a vevőhöz. A hibát esetleg' 
csak többszöri kiutazást követően1 .„sike­
rül" feltárni. De még ilyenkor is e lh ú -' 
zódhat a reklamáció elintézése, mert 
csak ezt követően kezdődik itthon a 
huzavona a kár és a felelősség meg­
osztásának kérdésében. Ez a gakorlat a 
vevőnek lehetőséget ad arra, hogy a fi­
zetést halogassa.

Ez még akkor is így történik, ha a 
reklamáció a számlázott termék viszony­
lag kis részére vonatkozik. Sajnos, a 
t e l j e s  számlaösszeg kiegyenlítése ilyen­
kor is várat magára.

A  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k  m e g v á l a s z t á s á n á l  
vállalataink, külkereskedőink, nem min­
dig járnak el kellő körültekintéssel. Elő­
fordul, hogy egyes viszonylatokban pénz­
ügyi biztosíték nélkül szállítanak nagy 
értékű küldeményeket olyan vevőknek*, 
akiknek pénzügyi helyzetéről nincs in­
formációjuk, vagy ha van, az nem meg­
felelő. Ilyen esetekben a követelések

A leg fon tosabb  tő k és v a lu ták  á rfo ly a m a la k u ­
lása  1982-ben (Á tlagok havi-M N B  jegyzés)

érvényesítése olykor nagy nehézségekbe 
ütközik, esetleg még peres úton is lehe­
tetlenné válik.

Néha u g y a n a z o n  vevőnek többféle, a 
vállalaton belül m á s - m á s  e x p o r t  á r u o s z ­
t á l y  hatáskörébe tartozó cikket szállíta­
nak, de a vállalati áruosztályok között 
nincs meg a kellő kapcsolat annak ér­
dekében, hogy partnerük kintlevőségeit 
összességében figyeljék. Ebben az eseL  
bén nem kerülhetne sor újabb szállítás­
ra, míg az adós, tartozását nem rende­
zi. Persze, ez a gyakorlat „sértené” a 
később szállító osztály exportteljesítés­
hez fűződő részérdekét.

Még pregnánsabb a he’yzet akkor, ha 
a vállalatnál olyan bizottság működik, 
amelyik meghatározza a vevők maxi­
mális tartozását. Ilyenkor (ha volna rá 
megfelelő vállalati organizáció) figyelni 
kellene a kintlevőségeket és ha a tarto­
zás eléri a megállapított határt, további 
szállításra nem kerülhetne sor. Az em­
lített ellenőrzés hiánya viszont lehetővé 
teszi a lejárt kintlevőségek állományá­
nak növekedését.

Előfordul az is, hogy a külföldi ér­
dekeltséggel rendelkező magyar vállala­
tok nem megalapozott rendelésre szál­
lítanak ki árut. Az ellenérték megtérü­
lése vagy késedelmet szenved, vagy az 
áru a tényleges piaci szükséglet hiányá­
ban eladhatatlanná válik és sok' hónap­
pal — esetleg évekkel — a fizetési határ­
idő lejárta után a terméket haza kell 
.szállítani. Ez a gyakorlat azt tükrözi, 
hogy a magyar a n y a v á l l a l a t o k  a z  é r d e ­
k e l t s é g e i k n é l  l é v ő  á r u k é s z l e t e t  b i z o m á ­
n y i  á r u n a k  k e z e l i k ,  bár szerződés sze-' 
riot nincs szó bizománybán való szállítás­
ról. Egyébként is az exportáló vállalat 
a kiszámlázáskor (határ átlépéskor) már 
exportteljesítésként elszámolta az ellen- 
értéket, és az árut nem külföldön tároló 
készletként tartja nyilván, hisz jogilag 
nem .bizományi raktáron lévő termékről 
van szó. Ez az eljárás rendkívüli módon, 
valószínűleg a legnagyobb mérték­

ben járul hozzá a lejárt kintlévőségek 
állományának növekedéséhez.

Több vállalatnál nem fordítanak elég 
gondot az ellenérték beszedésének meg­
szervezésére. Az üzletkötők többsége szó 
szerint értelmezi feladatát, és csak az 
üzlet megkötésével foglalkozik, az ellen- 
érték megtérülését már nem kíséri fi­
gyelemmel. Meglehetősen sok a koráb­
bi évekből származó lejárt követelés, 
amelyet aktív behajtási munkával (leg­
alábbis nagy részben) felszámolhattak 
volna.

Az okok feltárása egyúttal megmutat­
ja a szükséges változások irányát.

Megítélésem szerint a legsürgősebb 
tennivalók:

— a külkereskedelmi szerződésekben 
meghatározott f e l t é t e l e k  (szállítási ha­
táridő, minőség) b e ta r tá s a  és a teljesítés, 
rendszeres ellenőrzése. A minőségellen­
őrzés hatékonyságának javítása különös 
tekintetlel a gyártásközi' ellenőrzésre;

— a beérkező r e k l a m á c i ó k  gyorsabb 
rendezése;

— a f i z e t é s i  f e l t é t e l e k  körültekintőbb 
megválasztása;

— megfelelő vállalati szabályozás ki­
alakítása a pénzügyi feltételek (fizetési 
mód, kintlevőségi limitek, információ 
Stb.) meghatározására és a szabályok 
betartásának hatékony e l l e n ő r z é s e :

— a magyar érdekeltségű vállalatok­
tól a fizetések teljesítését a szerződésben 
(kötésben) rögzített időben kell meg­
követelni. Az érdekeltségeknél lévő el­
adatlan árukészletek értékelésének eddi­
gi gyakorlatát meg kell változtatni;

— ' a d e v i z a  b e s z e d é s é v e l  kapcsolatos 
feladatokat pontosan — személyre, mun­
kakörre szólóan — kell megállapítani.

A vázolt intézkedéseken túl ö s z t ö n ö z ­
n i  i s  lehet (kell) a vállalatokat lejárt 
kintlevőségeik csökkentésére. Az ösz­
tönzés. jellegét tekintve kétféle lehet. 
Egyrészt a lejárt követelések miatt bi­
zonyos előnytől meg lehet fosztani a 
vállalatot (illetve szankcionálni lehet),

a íeiauai inaraues.tanra terjes tré­
sére lehet „rábírni” az érdekelteket,.;

A szankcionálás irányába tett lépés, 
hogy a Magyar Nemzeti Bank a válla­
latok lejárt külföldi kintlevőségeihez 
kapcsolódó forinthitelek finanszírozási 
feltételeit megszigorította. Néhány kirívó 
esetben már alkalmazták a 408/1979. 
számú MNB közleményben foglalt ren­
delkezést, amely szerint biztosítékot le­
het elvonni, ha a külkereskedelmi vál­
lalat — „a devizaérték beszedését el­
mulasztja, vagy késedelmesen teljesíti”.

A bank hasonló szankciót alkalmaz 
akkor is, ha a vállalat súlyos gondatlan­
ságával vagy az ésszerű kockázatválla­
lással össze nem egyeztethető magatar­
tásával az export ellenérték megtérülé­
sét részben vagy egészben lehetetlenné 
teszi, az exportárut — annak minőségi 
hibái, vagy egyéb szerződésellenes tel­
jesítés miatt — vissza kell hozatni, vagy 
az ellenértékből jelentős mértékű enged­
ményt kell adni. A biztosítékként befi­
zetendő összeg a devizakár forintértéké­
nek 100 százalékáig terjedhet. A bank 
s z a n k c i ó k é n t  illeték befizetését írja elő, 
ha a már beszedett vételárból, bármi­
lyen jogcímen vissza kell fizetni.

Az ösztönzés másik eszköze és a lejárt 
kintlevőségek csökkentésének talán ha­
tékonyabb módja az volna,, ha a válla­
latok és azon belül az osztályok, az üz­
letkötők és a vezetők nemcsak abban 
lennének érdekeltek, hogy az exportáru 
a magyar határt átlépje (persze ez is dé­
liét prémiumfeltétel), hanem abban ‘ — 
s ez lehne a legfontosabb értékelési 
szempont —. hogy a v á l l a l a t  m e n n y i  d e ­
v i z á t  s z o l g á l t a t o t t  b e  a z  é r t é k e l é s i  i d ő ­
s z a k b a n  a Magyar Nemzeti Banknak.

Ügy vélem, ' az ösztönzési rendszer 
ilyen irányú „gyökeres” megváltoztatá­
sa az összes elképzelés között a leghaté­
konyabb eszköz a lejárt kintlevőségek 
állományának csökkentésére. A külke­
reskedelmi munkában részt vevők mind­
egyike „saját érdekében” energiáját a 
biztonságos üzlet megkötésére, fizetési 
késedelem esetén a mielőbbi, megfelelő 
erélyű sürgetésre, és az esetleges rekla­
máció haladéktalan rendezésére fordíta­
ná. ' mert a prémiumfeladat teljesítése 
alapvetően a devizabevételtől függne.

Szalay Gyula

Kerekasztal-konferencia a ke kapcsolatokról
A Magyar Tudományos Akadémia Vi­

lággazdasági Kutató, Intézete, magyar— 
olasz kerekasztal-konferenciát rendezett 
Budapesten a kelet—nyugati kapcsola­
tokról. A résztvevők három témakörben 
cseréltek véleményt. Az első témakör 
keretében a magyar és az olasz gazdaság 
helyzetéről, a magyar—olasz kapcsola­
tokról volt szó. Dr. S i m á i  M i h á l y  akadé- 
m ikusf az MTA Világgazdasági Kutató 
Intézet igazgatóhelyettese az intenzív nö­
vekedési szakaszra való áttérés és a meg­
változott külső feltételekhez való igazo­
dás kérdéseiről, d r .  C a r lo  B o f f i t o  profesz- 
szor, a milánói Banca Commerciale ta­
nácsadója az olasz gazdaság szerkezeti 
gondjairól tartott előadást. Dr. C sa b a  
L á s z l ó * az MTA Világgazdasági Kutató 
Intézet munkatársa a. magyar gazdasági 
reform néhány vetületével foglalkozott.

A vitából arra lehetett következtéim, 
hogy a különböző társadalmi-politikai 
berendezkedés, az eltérő földrajzi fekvés, 
fejlődéstörténeti örökség ellenére sem 
szabad a két ország szakembereinek le­
mondaniuk az ö s s z e h a s o n l í t ó  g a z d a s á g ­
p o l i t i k a i  e l e m z é s r ő l ,  mert a világgazda­
sági feltételek megváltoztatása mind 
Olaszország, mind Magyarország szúrná- 
ra sok hasonló gondot okozott a hetvenes 
években. Így olasz részről rámutattak,

hogy mindkét ország feldolgozóiparában 
és kivitelében számottevő az aránya a 
könnyűiparnak, valamint a kohászati és 
a petrolkémiai iparnak, amely ágazatok 
nemzetközi piacain tartós szerkezeti túl­
kínálat, romló árdinamika alakult ki.

A két ország hasonló problémákkal volt 
kénytelen szembenézni»a „második gaz­
daságot” vagy „árnyékgazdaságot” ille­
tően, amelynek terjedelme Olaszország­
ban gyorsan nőtt a hetvenes években, a 
különböző becslések szerint a GDP 30-40 
százalékra rúg.

A m a g y a r — o la s z  k a p c s o l a t o k a t  illetően 
a fejlődést akadályozó egyik szűk ke­
resztmetszetnek az olasz vendégek a ma­
gyar termékek értékesítését és az értéke­
sítéssel kapcsolatos területeket jelölték 
meg. Hangsúlyozták, hogy a jó, sőt ki­
váló minőségű magyar áruk igen sokat 
v e s z í t e n e k  v e r s e n y k é p e s s é g ü k b ő l  a  s z e ­
g é l y e s  c s o m a g o l á s ,  p o n t a t l a n  v a g y  h i á n y ­
z ó  h a s z n á l a t i  u t a s í t á s ,  a s z á l l í t á s  k é s e d e l ­
m e  m i a t t .

A magyar—olasz együttműködés fejlesz­
tésének legfőbb gátjára, a kelet—nyugati 
kapcsolatok általános gazdasági és poli­
tikai kérdéseinek szentelt második téma 
megvitatásakor hívta fel a figyelmet Car­
lo Boffito professzor. A KGST-országok- 
kal fenntartóit kapcsolatokat olasz rész­
ről sajátos e l l e n t m o n d á s  jellemzi. Olasz-

A Magyar Nemzeti Bank hivatalos 
devizaárfolyamainak alakulása 1982-ben

Devizanem
L egalacsonyabb

jegyzés*
1982. évi állag* 

árfo ly am
L egm agasabb

jegyzés*
A szóródás 

m érték e  % -ban
Angol fon t 6 187,78 (16) 6 420,67 6 655,60 (30) 107,56
A usztrál dollár 3 652,16 (21) 3 732,74 3 901.87 (28) 106,92
Belga fran k 76,08 (26) 80,53 89,16 (2) 117,22
Dán k o ro n a 420.57 (26) 441,29 469,87 (52). 111,72
F inn m á rk a “* 705.09 (44) 723,32 741,83 (50) 103,21
F rancia  fran k 524,02 (26) 569,33 600,59 (2) 114,61
H ollandi fo rin t 1 307,80 (14) 1 378.64 1 498,95 (52) 114,61
Ja p án  yen (ezer) 138,62 (25) 147,40 166,08 (52) 119,81
K anadai dollár 2 781,92 (20) 2 980,94 3 197,83 (46) 114,95
K uvaiti d in á r 12 102,91 (19) 12 760,57 13 740,01 (49) 113,53
N orvég k o rona 531,63 (42) 571,45 602,60 (28) 113,35
N SZK -m árka 1 451,74 (27) 1 516,93 1 656,62 (52) 114,11
Olasz Líra (ezer) 25.88 (24) , 26,66 28,72 (52) 110,97
O sztrák schilling 206,10 (26) 215,80 235,56 (52) 114,29
P ortu g á l escudo 42,01 (45) 46,39 52.52 (2) 125,02
Spanyol peseta 30,91 (50) 33,50 35,42 (2) 314,59
Svájci fran k 1 682,33 (25) 1 806,10 1 951,70 (52) 116,01
Svéd k o rona 521,35 (45) 588,22 629,81 (36) 120,80
U SA -dolJár 3 442,97 (2) 3 676,45 3 996,97 (49) 116,09

* Z áró jelben  a vonatkozó  h é t szám a.
•* Csak a  44. h é ttő l kezdve jegyzi az MNB.

ország KGST-viszonylatú külkereskedel­
mének nyolctizede ugyanis 4-5 o la s z  n a g y -  
v á l l a l a t r a  j u t ,  holott a feldolgozóiparban 
a termelés és az export nagyobb hánya­
dát a kis- és a közepes méretű vállalatok 
állítják elő. A Szovjetunió nagy mennyi­
ségben vásárol különféle árukat, a nagy 
mennyiségeket csak nagyvállalatok képe­
sek szállítani.

A magyar—olasz viszonylatban na­
gyobb a kis- és a közepes vállalatok sze­
repe az együttműködésben, de szerke­
zeti jellegű tényezők miatt ez az együtt- 
működés a jelenlegi körülmények között 
nehezen bővíthető. Az olasz kis- és kö­
zépvállalatok döntő hányada ugyanis a 
könnyűiparban tevékenykedik, a KGST- 
országok és köztük Magyarország viszont 
nem könnyűipari fogyasztási cikkeket, 
hanem gépeket, félkésztermékéket vásá­
rol.

A harmadik téma az EGK és a KGST 
közötti kapcsolatok problémái köré cso­
portosult. Dr. R o b e r t o  A l i b o n i ,  az Istituto 
Affari Internazionali alelnöke bevezető 
előadásában hangsúlyozta, hogy az Euró­
pai Gazdasági Közösség csak az egyes 
KGST-országokkal hajlandó gazdasági- 
kereskedelmi kérdésekről tárgyalni és 
szerződést kötni, a KGST-vel mint in­
tegrációval nem, mert a KGST-titkár- 
ságnak nincs a brüsszeli bizottsághoz ha­
sonló szerződéskötési jogköre. In o t a i  
A n d r á s  rámutatott, hogy a  K G S T  m á r  
e d d i g  is  k ö t ö t t  s z e r z ő d é s e k e t  (Finnország­
gal, Mexikóval, Irakkal, Jugoszláviával), 
továbbá a KGST alapító okiratának szá­
mos cikkelye foglalkozik „törvényhozá­
s i” és szerződéskötési jogkörével. Más­
részt az EGK eddig is tárgyalásokat foly­
tatott az Arab Ligával és kooperációs 
szerződést kötött az ASEAN-nal. Aligha 
vitatható, hogy a KGST jogi státusa és 
intézményi hatalma erősebb, mint az 
Arab Ligáé vagy az ASEAN-é.

H o n .  L u i g i  R a s s i  d i  M o n t e l e r a ,  az Olasz 
Kereszténydemokrata Párt parlamenti 
képviselője azt hangsúlyozta, hogy a He- 
let—nyugati kapcsolatokat globális nem­
zetközi politikai és gazdasági összefüg­
gésekbe ágyazva célszerű elemezni. Az 
OPEC-szúllítóktól való függőség mérsék­
lése. az import földrajzi diverzifikálása 
a Közös Piacot is a KGST-országokkal, 
köztük is elsősorban a Szovjetunióval 
való kapcsolatok fejlesztésére készteti.

L. M.
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Kereskedőházak -  zavar az alkalmazkodásban?
A japán gazdasági élet világviszony­

latban is egyedülálló formációi a k e ­
r e s k e d ő h á z a k ,  Különösen a legnagyobb, 
úgynevezett általános kereskedőházak 
(vagy ahogy japán nevükön ismertté 
váltak: sogo-shosha), jelentősége nagy, 
amit jól mutat, hogy az 1981-es (1982.
március 31-ig tartó) pénzügyi évben a 
kilenc legnagyobb kereskedőház össze­
sített forgalmának értéke elérte a b r u t ­
tó  n e m z e t i  t e r m é k  30 s z á z a l é k á t .

V áltozó  feltételek
A mai értelemben vett sogo-shoshák- 

ról az 1950-es évek második felétől 
beszélhetünk, amikor a második világ­
háborút közvetlenül követően az ame­
rikaiak által feldarabolt nagyvállalatok­
ból újraformálódtak. Legnagyobb erős­
ségük, és egyben gazdasági jelentőségük 
alapja, hogy legalább annyira f i n a n s z í ­
r o z á s i  tevékenységet is ellátnak, mint 
amennyire kereskednek. Mindegyikük 
mögött egy-egy, ugyanahhaz .az érdek- 
csoporthoz tartozó — bár szervezetileg 
teljesen különálló — nagy bank áll (a 
Mitsubishi kereskedőház mögött a Mit­
subishi Bank, a Mitsui mögött a Mitsui 
Bank, a Nissho-Iwai mögött a Sanwa 
Bank stb).

Az általuk nyújtott h i t e l e k k e l  vált 
lehetővé, hogy a kereskedőházak az 
egyszerű áruközvetítésen jóval túlme­
nő f i n a n s z í r o z ó i ,  s z e r v e z ő i  é s  o r i e n t á ­
ló  funkciót is elláthatnak. Ennek révén 
kapcsolják magukhoz ügyfeleiket, és 
kényszerítik rá akaratukat a termelő 
vállalatokra. Megvalósítják a külgaz­
dasági igények és hatások belső gazda­
ságba történő begyűrűztetését, az erő­
források k ü l k e r e s k e d e l e m - o r i e n t á l t  a l ­
l o k á c i ó já t .

A kereskedőházak a bankoktól (első­
sorban, de nem kizárólag a „saját” 
bankjuktól), hiteleket vesznek fel, me­
lyeket kereskedelmi vagy beruházási 
hitel formájában a velük kapcsolatban 
álló termelő, illetve belkereskedelmi 
vállalatoknak adnak tovább. (Jellemző 
a kereskedőházak belföldi kapcsolatai­
ra, hogy mindegyiknek 30—50 japán vá­
rosban van irodája.)

A bankok a hitelnyújtás lehetőségét 
azért engedik á t , a sogo-shosháknak, 
mert a z o k  i s m e r i k  l e g j o b b a n  ügyfeleik 
nyersanyagigényét, teljesítőképességét 
stb., és a másik oldalról kiterjedt in­
formációs hálózatunk révén pontosan 
fel tudják mérni a piaci igényeket, le­
hetőségeket. Ily módon az általános ke­
reskedőházak h i t e l f o r g a l m a  óriási ösz- 
szegeket ér el: az 1981-es pénzügyi év­
ben a kilenc legnagyobb által nyújtott 
hitelek értéke mintegy 65 milliárd, a 
kapott hitelek értéke mintegy 43 mil­
liárd dollárt tett ki.

Ez a rendszer az elmúlt 20—25 évben 
jól működött. Nagy mértékben hozzá­
járult olyan „klasszikus” japán ipar­
ágak létrejöttéhez, majd exportoffenzí­
vájának sikeréhez, mint az acélipar, 
vegyipar, gépgyártás, gépkocsiipar stb. 
Ugyanakkor a megváltozott világgaz­
dasági helyzet, a tartóssá vált dekon­
junktúra több súlyos p r o b l é m á t  is fel­
vetett az idáig gyors növekedéshez szo­
kott kereskedőházaknál.

A gondok forrása
Az 1973—74-es nyersanyagár-robba­

nást követően a sogo-shoshák beruházá­
si eszközeinek egyre nagyobb részét irá­
nyították külföldi, döntően fejlődő or­
szágbeli n y e r s a n y a g k i t e r m e l ő  v á l l a l k o ­
z á s o k b a ,  saját partnereik és az ország 
ellátásának biztosítása, valamint a nagy 
jövedelmezőség reményében. Ez azt je­
lentette, hogy eszközeik megtérülése 
nagymértékben lelassult, kintlevőségeik 
megemelkedtek. (Az 1981-es pénzügyi 
évben a kilenc legnagyobb általános ke­
reskedőház összesített kintlevősége — 
hitel és beruházott tőke formájában — 
mintegy 5 milliárd dollárt ért el.)

Ugyancsak nőttek a kockázati ténye­
zők is az árfolyam-ingadozások, vala­
mint a tőkeimportőr országok belső 
gazdasági és politikai problémái követ­
keztében. A legnagyobb veszteségek a 
legaktívabb külföldi kihelyezési politi­
kát folytató Mitsuit érték. A cég képte­
len befejezni a már 1979 óta 85 százalé­
kos készültségi fokon lévő iráni bandar 
khomeini-i olajfinomítót (melynek társ- 
tulajdonosa), és ennek következtében az 
1981-es pénzügyi évben 160 millió dol­

lárt volt kénytelen leírni, nettó bevéte­
le 93 százalékkal csökkent. (Következ­
mény: az alkalmazottak nyereségét
részben, az igazgatók és az ennél ma­
gasabb rangú tisztségviselőkét pedig 
teljes egészében megvonták.)

További gondot jelent a sogo-shoshák 
számára, hogy nem tudtak kellőképpen 
alkalmazkodni a világkereskedelem vál­
tozó á r u s z e r k e z e t é h e z : míg a világke­
reskedelemben a legkorszerűbb techni­
kát megtestesítő termékek részaránya 
állandóan emelkedik, addig a kereske­
dőházaknál a forgalomnak még mindig 
mintegy 70 százalékát n y e r s a n y a g o k  al­
kotják, és például az elektronikai ter­
mékeket szinte teljes mértékben rajtuk 
kívül értékesítik.

A világkereskedelem egészének vissza­
esésén belül különösen kedvezőtlen je­
lenség volt számukra, hogy a japán gaz­
daság l a s s u ló  f e j l ő d é s e  mellett mérsék­
lődött a szigetország külkereskedelmé­
nek növekedése is. Sőt, 1982-ben 25 év 
óta először, mind exportja, mind im­
portja abszolút értékben is csökkent. Ez 
természetesen a kereskedőházak ilyen 
irányú tevékenységének visszaesését is 
jelentette.

A  kiút keresése
Kihasználva szinte az egész világra 

kiterjedő információszerző és értékesí­
tési hálózatukat, nagymértékben növel­
ték a Japánt nem érintő, (ún. offshore) 
k ö z v e t í t ő  k e r e s k e d e l m e t .  A  Mitsui cég 
összforgalmún belül például ennek az 
üzletágnak a részesedése 13,9 százalék 
volt (az 1973-as részarányának a több, 
mint háromszorosa), és értéke megha­
ladta a 12 milliárd dollárt. Hasonló a 
helyzet a többi kereskedőház esetében is. 
A közvetítő kereskedelemmel a keres- 
kedőházaknak részben sikerült f ü g g e t ­
l e n í t e n i ü k  magukat az egyes országok 
konjunkturális helyzetének ingadozá­
saitól, sőt határozottan előnyös pozíció­
ba kerültek a fejlődő országok részéről 
az utóbbi időben egyre gyakoribb el­
lenvásárlási követelések teljesítését il­
letően.

A japán kereskedőházak világgazda-

A gazdaságfejlesztési terveit elsősorban 
a szénhidrogén-kivitelből származó bevé­
telekre alapozó Algériát egyelőre nem 
nagyon érinti a megcsappant kőolaj-jöve­
delem. Az afrikai ország kezében olyan 
„fegyver” van, mint a f ö ld g á z ,  amely 
hosszabb távon is busásan kárpótolhatja 
Algériát az elmaradó olajjövedelmekért.

A „kék aranyból” Algéria akkora kész­
letekkel rendelkezik, hogy a jelenlegi ki­
termelési szintet alapul véve a tartalékok 
mintegy 370 e s z t e n d ő r e  elegendőek. Ta­
valy mintegy 43 milliárd köbmétert hoz­
tak a felszínre, s a kitermelt mennyiség­
ből 40 milliárd köbmétert exportáltak. 
Az elmúlt három esztendő bebizonyította, 
hogy Algéria igen eredményes értékesíté­
si politikát folytat, s a földgázért ver­
senytársainál m a g a s a b b  á r a t  képes elér­
ni.

Az évtized fordulóján Algéria kam­
pányt folytatott, hogy a földgáz árát 
emeljék a kőolaj árszintjáre. Bár ez a 
próbálkozás kudarcot vallott, annyit si­
került elérnie, hogy a  f ö l d g á z  á r a  p á r h u ­
z a m o s a n  a l a k u l j o n  a kőolajéval. S ez 
nem csekély eredmény, hiszen a piacon a 
kereslet-kínálat egyensúlyban van, s az 
előrejelzések szerint a földgázpiac belát­
ható időn belül nem válik az eladók pia­
cává. Joggal merülhet fel a kérdés; ho­
gyan sikerül ebben a helyzetben Algériá­
nak 20-25 százalékkal drágábban értéke­
sítenie földgázát a világpiaci árnál?

Hosszas alkudozások után h á r o m  l e g ­
f o n t o s a b b  v á s á r l ó j á v a l  — Franciaország, 
Olaszország és Belgium — az állami olaj- 
és földgáztársaságnak, a Sonatrachnak 
sikerült h o s s z ú  t á v ú  m e g á l l a p o d á s t  köt­
nie, mégpedig magas áron. Az eredmé­
nyesség titka abban áll, hogy mindhárom 
vevőjének Algéria jelentős megrendelé­
seket helyezett kilátásba. Eszerint Olasz­
ország az évtized közepétől évi 12, Fran­
ciaország pedig 9,1 milliárd köbméter 
gázt vásárolt Algériától. Cserébe Fran­
ciaország többek között egy autógyár, 
vasútvonalak és egy repülőtér megrende­
lésére számíthat, összességében mintegy 
13 milliárd frank értékben. Hasonló 
nagyságrendű megrendeléseket remél az 
olasz ipar is.

sági alkalmazkodásának valószínűleg 
legsikeresebb területe a k u l c s r a k é s z  ü z e ­
m e k  exportja, mely 1970 és 1981 között 
több mint tízszeresére, 956 millió dollár­
ról 10,4 milliárd dollárra növekedett. A 
fővállalkozási tevékenységnél a sogo- 
shoshák külkereskedelmi szervező és 
finanszírozó szerepe teljes mértékben, 
érvényesül. Információs rendszerük ré­
vén pontos adatokkal rendelkeznek az 
egyes országokban megvalósítandó be­
ruházásokról, kapcsolataik alapján ki 
tudják választani a legjobb szállítókat 
(alvállalkozókat), és banki hátterük ré­
vén könnyen megoldható számukra az 
ilyen ügyleteknél felmerülő finanszí­
rozási igények kielégítése. Azt is meg 
kell azonban jegyezni, hogy az elmúlt 
egy-két évben a fejlődő országok egy 
részénél felmerült fizetési mérlegprob­
lémák az olajországok csökkenő jöve­
delme valószínűtlenné teszi, hogy az 
1980-as évtizedben is az előző évhez ha­
sonló ütemben növekedjen a szigetor­
szág komplett létesítménykivitele.

Szinte mindegyik sogo-shoshánál ú j  
s z e r v e z e t i  e g y s é g e k e t  hoztak létre az új 
termékek, eljáráosk „gondozására”. A 
gondozás kifejezés a kereskedőházak 
i n t e g r á l t  megközelítési módjára utal: a 
terméket, az eljárást születésétől kezdve 
figyelemmel kísérik, felmérik a piaci 
elhelyezés lehetőségeit, biztosítják a 
marketinget, és szükség esetén tőkét is 
adnak a vállalkozáshoz. Ennek kapcsán 
figyelemre méltó s z e m l é l e t v á l t o z á s  fi­
gyelhető meg az idáig szinte teljes egé­
szében nagy forgalom — kis haszon 
alapelven működő sogo-shosháknál. 
Hajlandóságot mutatva arra, hogy kis 
volumenű, meg kiforratlan, de a jövő­
ben potenciálisan nagy nyereséget biz­
tosító termékekkel is foglalkozzanak, 
annak ellenére, hogy ez a korábban meg­
szokottnál jóvak nagyobb kockázatot je­
lent számukra. Vagyis felismerték: a fej­
lődés élvonalában csak azok maradhat­
nak meg, akik folyamatosan képesek a 
megújulásra.

Sz. P.

A szerződések értelmében az algériai 
földgáz mind nagyobb mennyisége c s ő ­
v e z e t é k e n  jut el Európába. Az olasz ENI- 
vel közösen Algéria 1931-ben fejezte be a 
Földközi-tengert átszelő 4 milliárd dollár 
költségű gázvezeték építését, amely 1985- 
töl üzemel majd teljes kapacitással. Je­
lenleg tárgyalnak egy újabb tengeri gáz­
vezeték megépítéséről, amelynek európai 
végállomása a tervek szerint Spanyolor­
szág lesz.

Algír azonban szeretné b ő v í t e n i  vevői­
nek körét; az ország vezetői nemrégiben 
kifejezték reményüket, hogy Jugoszlá­
viát, Ausztriát és Svájcot is elláthatják 
földgázzal. Franciaország az algériai föld­
gáz tetemes részét cseppfolyósított álla­
potban importálja. A cseppfolyósító üze­
mek kapacitása évi 32 milliárd köbméter. 
Az új értékesítési politika a v e z e t é k e s  
s z á l l í t á s t  részesíti előnyben. Ennek el­
sődleges oka, hogy a cseppfolyósító üze­
mek beruházásköltsége és folyamatos 
működtetése igen sok pénzt igényel. Fon­
tos szempont az is, hogy a földgáz csepp- 
folyósítása nagy energiaráfordítással jár, 
s nem kevés költséget emészt fel a tároló­
rendszer kiépítése sem. A vásárlók is in­
kább a vezetékes szállítás hívei, hiszen a 
cseppfolyós földgáz visszaalakítása az ő 
oldalukon is költséges beruházásokat tesz 
szükségessé.

A gázkivitel az országnak 1982-ben 
mintegy 2  milliárd dollár bevételt hozott, 
a gázkondenzátumok exportja pedig 3 
milliárd dollárt jövedelmezett. Tavaly a 
földgáz- és kondenzátum-kivitel a terve­
zett szénhidrogénexport-bevételnek keve­
sebb mint a felét tette ki, 1983-ban azon­
ban ez a szektor kerül túlsúlyba. Arra 
számítanak, hogy 1983-ban a gázkivitel­
ből származó jövedelem a tavalyihoz ké­
pest m e g k é t s z e r e z ő d i k ,  s legalább egy- 
milliárd dolláros bevételemelkedést ered­
ményez a kondenzátümkivitel bővülése. 
Az OPEC-tag Algéria számára gyakorla­
tilag n e m  j e l e n t  anyagi megrázkódtatást 
az olajár stagnálása, illetve a kereslet, s 
ezzel párhuzamosan exportlehetőségeinek 
visszaesése.

g. -sz.

Algéria a földgázra épít

FELDOLGOZÓIPAR II.

Szerkezeti változások a nyolcvanas években
A szerkezeti átalakulás következményeként világszerte folytatódik a nehézipari 

ágazaTok térnyerése. Az 1960—80 közötti időszakban az OECD-országokban 62 száza­
lékról 6 8  százalékra, a fejlődő országokban 38 százalékról 52 százalékra, a KGST-or- 
szágokban pedig 58 százalékról 73 százalékra nőtt a feldolgozóipari termelésben a ne­
hézipari ágazatok aránya. Az ezredfordulóig a nehézipar súlya a KGST-ben 75, az 
OECD-ben 70, és a fejlődő országokban 60 százalék lehet, s ebben az értelemben in­
dokolt a makrostruktúrák regionális közeledéséről beszélni.

A gazdasági növekedés eredményes­
sége, sőt dinamikája szempontjából a 
nehézipar—könnyűipar aránya jóval ke­
vesebbet mondó, mint századunk első 
felében. A legutóbbi évtizedben már 
nemcsak könnyűipari, hanem nagy-- 
számban nehézipari ágazatok (acélipar, 
hajóipar, vasúti gördülőanyag-gyártás, 
egyes nehézvegyipari ágak) is szerepel­
nek a világméretekben tartósan l e m a r a ­
d ó  szektorok között. Kétségtelen tény, 
hogy az iparilag fejlett országokból ki­
szoruló ágazatok, tevékenységek, még jó 
ideig igen lendületesen fejlődhetnek az 
alacsony fejlettségi és költségszínvonalú 
országokban.

A  m űszaki hatás

A hosszabb távú dinamika, jövedel­
mezőség, műszaki fejlődés és nemzetkö­
zi piaci pozíciók szempontjából azonban 
korántsem megnyugtató, hogy az élen­
járó á g a z a t o k  az OECD országokban a 
termelés több mint egyharmadát, a fej­
lődő országokban egyhatodát, a lemara­
dó ágazatok viszont 30, illetve 50 száza­
lékát teszik ki. A KGST-országok ipar­
szerkezete is azt mutatja, hogy a lema­
radó ágazatoknál az arány lényegesen 
magasabb, mint a világtermelésben, 
fordított helyzet tapasztalható viszont az 
úgynevezett dinamikus ágazatok eseté­
ben.

A műszaki fejlődés növekedési hatása 
az elkövetkező két évtizedben a már je­
lenleg is rendelkezésre álló műszaki-tu­
dományos eredmények kiaknázásával 
párhuzamosan bontakozhat ki. Időrendi- 
leg leghamarabb a hetvenes évek máso­
dik felében bevonuló m i k r o p r o c e s s z o r o k  
hatása jelentkezik mind a termelés és a 
szolgáltatások automatizálásában, az 
elektronikai ipar előretörésében, a költ­
ségstruktúra módosulásában, a foglal­
koztatottsági helyzet, s a szervezeti for­
mák, irányítási rendszerek befolyásolá­
sában.

A k ő o l a j - h e l y e t t e s i t ő  új energiabázis 
fejlesztése szervesen kapcsolódik a 
technikai változásokhoz. A fajlagos 
energiafelhasználás csökkentésével kap­
csolatos műszaki fejlődés hatása már a 
nyolcvanas évek első felében jelentkezik. 
Az atomerőmű-fejlesztés a kilencvenes 
évek elejére, a geotermikus, a tenger 
erőforrásainak, valamint a nap- és bio- 
énergiák hasznosítása a kilencvenes évek 
végére várható. A kőolaj-helyettesítő 
energiaforrások kiaknázásával kapcsola­
tos fejlődés társadalmi kisugárzásai ke­
vésbé számottevőek, mint pl. az elektro­
nika esetében. Ugyanakkor költséghatá­
saik, valamint a mezőgazdaság, vegyipar, 
műszeripar fejlődésére kisugárzó másod­
lagos hatás erőteljesebb lesz.

A b io ló g ia i  tudomány jelenlegi fej­
lettsége és az úgynevezett, bioindusztriá- 
lis fejlődés kibontakozása, a fizikai-ve­
gyi folyamatok s hatások élő mikroorga­
nizmusokkal való helyettesítése, a nyolc­
vanas évek végétől kezdődően mind 
erőteljesebb szerkezeti változásokat ered­
ményez az energiaszektorban, a vegy­
iparban (műtrágyagyártás, gyógyszer- 
ipar), mezőgazdaságban és élelmiszer- 
iparban.

A műszaki fejlődés t á r s a d a l m i  hatásai 
erőteljesebbek lehetnek, mint a megelő­
ző két évtizedben. Az élesedő verseny 
által kikényszerített automatizálás fog­
lalkoztatáscsökkentő hatása jelentős lesz. 
Az elektronikai fejlődés nagymértékben 
befolyásolja az életformát, szabadidő­
eltöltést, lehetővé teszi nagyszámú em­
beri tevékenység decentralizált irányí­
tását, ösztönzi a technika „miniatürizá­
lását”, javítja a korszerű technika kis­
üzemi keretek közötti működtetésének 
gazdaságosságát.

Ma még n e m  r a j z o l ó d t a k  k i  a mun­
kahely-megtakarító műszaki fejlődéssel 
kapcsolatos gazdaságpolitikai magatar­
tás körvonalai, melyek a szerkezeti át­

alakulás irányát és ütemét nagymérték­
ben befolyásolják. A jelenleg kibontako­
zó műszaki fejlődési irányzatok növekvő 
mértékben tovább lazítják az ágazati- 
alágazati kereteket s azokon túllépő 
technológiailag determinált termékcsa­
ládokat alakítanak ki.

V álságágazatok

A hetvenes évek fejlődési irányzatai 
is már jól rávilágítanak arra, hogy a l -  
á g a z a t o n k é n t  e l t é r ő  t r e n d e k  érvénye­
sülnek. A nehéziparon belül a kőolaj­
feldolgozás, nehézvegyipar, acélipar, 
közlekedésieszköz-gyártás, átlagosnál jó­
val alacsonyabb ütemben fejlődik. A le­
maradó könnyűiparon belül viszont a 
konfekció- és a bútoripar pozíciói szi­
lárdabbak. Az élelmiszer- és vegyipar 
átlagos, míg a gépipar átlagon felüli 
ütemben bővül. A gépipar az ezredfor­
dulóra a feldolgozóipari termelésnek 
mintegy felét szolgáltatja, s alágazaton- 
ként, termékcsoportonként és termé­
kenként differenciált képet mutat. A be­
ruházási javakat, elektronikai terméke­
ket, műszereket, fegyvereket előállító 
tevékenységek átlagon felüli dinamiká­
ja mellett a közlekedési eszközöket, s 
hagyományos tartós fogyasztási termé­
keket előállító alágazatok zöme a lema­
radó területek közé kerül.

Az ezredfordulóig terjedő időszakra 
készített prognózisok a t e x t i l r u h á z a t i  
k e r e s l e t  i g e n  la s s ú  b ő v ü l é s é v e l  számol­
nak. Az ágazati átlagon felüli kereslet a 
padlószőnyegek, kötöttáruk, sport- és 
szabadidő-öltözékek piacán várható. A 
versenyben maradás feltételezi a költ­
ség racionalizálását, az ágazati termék- 
szerkezet javítását, a főbb importőr or­
szágokkal való gazdaságpolitikai ren­
dezést, s a nagy vállalatok, áruházak ér­
tékesítési csatornáiba való bekapcsoló­
dást szorosabb vállalatközi együttműkö­
dés keretében.

A fejlődő országok részesedése 2000- 
ben mintegy 65 százalék lesz a borter­
melésben, s 56—65 százalék a cipőgyár­
tásban. A fejlődő országok egyébként 
dinamikusan bővülő bőr- és cipőpiacán 
az iparilag fejlett országok szállítói szá­
mottevőbb pozíciókat nem remélhetnek, 
közreműködhetnek viszont a belföldi 
bőr- és cipőipar kiépítésében, a feldol­
gozó gépgyártás megteremtésében, a 
technológiai fejlesztésében. A fejlett tő­
késországok piacán a fogyasztás előre­
láthatólag évi átlagban egy százalékkal, 
az import a termelés további zsugorodá­
sa következtében mintegy 3 százalékkal 
bővülhet. A bőripari tömegáruk, sza­
badidőcipők, valamint gyermekcipők 
iránti kereslet zömét a fejlődő országok­
ból elégítik ki. Az iparosodott országok 
a divatérzékeny és a speciális termékek­
ből növelhetik a termelésüket.

A világ a c é l i p a r i  f e l h a s z n á l á s a  az é v - . 
tized végéig csak igen lassú, 2  százalék 
körüli ütemben bővül. A fejlett tőkés 
országokban a termelés ennél szerényebb 
mértékben nő. A nagyszámú fejlődő, s 
néhány szocialista ország erőteljesen 
fejleszteni kívánja ezt az iparágat. A 
fejlődő országok gyártási kapacitása a 
jelenlegi fejlesztési programok alapján 
az évtized végére eléri a 2 0 0  millió ton­
nát, a világtermelés 2 0  százalékát.

M inőségi követelm ények

A s z e r s z á m g é p i p a r  jövőbeni fejlődési 
dinamikáját továbbra is az átlagon fe­
lüli szinten tartja az elektronika szé­
les körű alkalmazása, a fajlagos ener­
giafogyasztás csökkentését elősegítő át­
alakítási programok. Befolyásolja a ke­
resletet a hetvenes évek lanyha beruhá­
zási tevékenysége nyomán elöregedő 
géppark felújítása. (A 20 évnél régebbi 
szerszámgépek aránya 1980-ban Angliá­

ban és az NSZK-ban több mint Í 5  szá­
zalék, • Olaszországban 30 százalék, az 
USA-ban 34 százalék.) Amerikai műsza­
ki prognózis szerint, 1990-ben a szer­
számgépipar termelésének 50 százalé­
kát számjegy- vagy programvezérlésű 
gépek teszik ki. A szerszámgépek felét 
nem önállóan, hanem gépsorok része­
ként, központi számítógép vezérlése 
mellett, komplex programok keretében 
alkalmazzák.

A j á r m ű i p a r  távlati fejlődési kilátásai 
nem túl kedvezőek. A vasúti jármű- 
gyártásban folytatódik a termelészsugo­
rodás irányzata, s a gyártás lényegében 
a szocialista és a fejlődő országokba te­
vődik át. A hajógyártás előreláthatólag a 
kilencvenes évek elejére sem éri el az 
1975. évi szintét, s Japánra, valamint a 
távol-keleti fejlődő országokra koncent­
rálódik. A személygépkocsi-gyártás évi 
darabszáma évtizedünkben lényegében 
változatlan marad. A gépkocsik hasz­
nálati értékét, felszereltségét, biztonsá­
gát növelő alkatrészek, részegységek ter­
melése és kereskedelme a késztermékek­
nél nagyobb mértékben nő. Az autóbusz- 
kereslet dinamikája a városi tömegköz­
lekedés kiépítésére törekvő fejlődő or­
szágokban vagy a tömegközlekedést már 
korábban elsorvasztó, de most reaktivál­
ni kívánó legfejlettebb országokban át­
lagon felüli lehet.

Az elektronika térhódítása

A v i l l a m o s g é p i p a r  fejlődési kilátásai 
kapcsolódnak a legszorosabban a műsza­
ki fejlődéshez, illetve a kiéleződött érté­
kesítési verseny által diktált fejlesztési 
programokhoz. A korszerű gépipar 
egyetlen ága sem nélkülözheti az e l e k t ­
r o n i k á t .  A  műszáki fejlődés s a külön­
féle növekedési és versenykényszerek 
következményeként a villamosgépipar 
fejlődési lendülete á nyolcvanas években 
sem torpan meg, térnyerése a feldolgo­
zóipari termelésben s a világkereskede­
lemben folytatódik. A nyolcvanas évek 
végére előreláthatóan a feldolgozóipari 
termelés 12—14 százalékát, a világke­
reskedelem 15—18 százalékát adták az 
iparág, termékei.

A termelés a nyolcvanas években évi 
átlagban 6 —7 százalékkal bővülhet.

Mennyi készpénzt tartanak a matrac 
alatt a különböző országok állampolgá­
rai? Többek között érre is következtetni 
lehet azokból az adatokból, amelyek az 
egyes országokban forgalomban levő pénz 
mennyiségéről vallanak.

E nemzetközi összehasonlítás szerint a 
legkonzervatívabb pénzkezelési szokások 
éppen a bankok hazájában, Svájcban ho­
nosodtak meg. Itt minden 15 éven felüli

Egy főre ju tó  készpénz m ennyisége do llá rb an  
1982-ben

Nagy- Francia- NSzK USA Japán Svájc 
Britannia orsz.

állampolgárra 2 0 2 0  dollár forgalomban 
levő készpénz jutott 1982-ben. Az Egye­
sült Államokban ez az érték mindössze 
715 dollár, Nagy-Britanniában 425 dollár, 
Nyugat-Németországban pedig 690 dollár 
volt a múlt évben. Míg az utóbb említett 
országokban a csekkfüzetek, a hitelkár­
tyák és a lakosság mind szélesebb réte­
gei által használt bankszámlák erőtelje­
sen kifejtették készpénzkímélő hatásukat, 
addig Svájcban az átlagos állampolgár 
még mindig többnyire készpénzben bo­
nyolítja le napi vásárlásait.

Ezen belül azonban alágazatonként fel­
erősödik a differenciálódási folyamat. 
L e l a s s u l ,  illetve igen lassú marad a ha­
gyományos háztartási gépek és egyéb 
elektromos fogyasztási cikkek termelésé­
nek növekedése, hiszen itt a kereslet 
túlnyomó részét kitevő OECD-országok 
felvevőpiacának telítettsége, illetve a 
vásárlóerő-növekedés korlátái nem teszik 
lehetővé a,z érdemi bővülését. E termék- 
csoportokban csak a műszakilag új ter­
mékek (házi videoberendezések, számí­
tógépek), számíthatnak nagyobb felve­
vőpiaci dinamikára. Az ágazati növeke­
dés hajtóerői a miniatürizáció, valamint 
az elektronikai elemek memória- és mű­
veletsűrűségének, illetve sebességének 
növelése, a digitális elektronika s az 
integrált áramkörök továbbfejlesztése.

A termékcsoport v i l á g k e r e s k e d e l m é ­
b e n  r e n d h a g y ó  m ó d o n  n e m  i m p o r t - ,  h a ­
n e m  i n k á b b  e x p o r t k o r l á t o z á s o k  várha­
tók. A termelés és az ágazati kínálat 
földrajzi rádiuszának szélesedése elle­
nére, a külkereskedelmi kapcsolatok to­
vábbra is az OECD-országokra, s a ve­
lük szorosabb kapcsolatban álló, illetve 
nemzetközi elektroipari vállalatszerve­
zeti rendszerbe integrálódó országok s 
vállalatok körére korlátozódik. Az ipar­
kitelepítés szintén ennek keretében ha­
lad előre, s a nyolcvanas évek második 
felére különösen megnöveli a minden­
kori technológiai élvonalból már kike­
rülő, betanított, fegyelmezett munka­
erővel is megtermelő termékek kínála­
tát.

A z  U S A  é s  a t á v o l - k e l e t i  t é r s é g  meg­
határozó szerepe az elektronikus ter­
mékek világkereskedelmében szinte vál­
tozatlan marad. Az ágazat termékeiben 
kialakuló importkereskedelem sajátossá­
ga, fejlődő országok viszonylag alacsony 
részesedése. A tartós fogyasztási cikkek 
nagy hányadát a nyolcvanas években 
már a fejlődő országok maguk állítják 
elő, importhelyettesítő programok kere­
tében. Ugyanakkor keresletük még sze­
rény a csúcstechnológiát megtestesítő 
termékektől, hiszen ezek hasznosításá­
nak jövedelmezősége az ottani költség- 
arányok miatt eleve csekélyebb, más­
részt az alkalmazás technikai, képzett­
ségi, infrastrukturális előfeltételei sem 
adottak. A nemzetközi vállalatszervezet 
körén kívül maradó exportőrök számá­
ra így a fejlődő országok piacának is jó­
val szűkebb szegmense nyitott, ami ál­
talában az infrastruktúra kiépítéséhez, 
áramelosztó berendezésekhez, villa- 
mosterőgépekhez, távközlési cikkekhez, s 
bizonyos helyi összeszerelő iparfejlesz­
tés keretében szállított alkatrészekhez 
kapcsolódik.

Kádár Béla

A forgalomban levő érmék és bankje­
gyek értékét mérő nemzetközi pénzügyi 
statisztikák a pénzállomány többféle de­
finícióját különböztetik meg. A leggya­
koribb az „Ml” jellel jelölt ún. szűk 
definíció. Ez a forgalomban levő érmék 
és bankjegyek értékét öleli föl, plusz a 
n e m  állami szektor r ö v i d  lejáratú köve­
telései tartoznak ide. (Az úgynevezett tá- 
gabb pénzellátás definíciójába beletartoz­
nak mind a magán, mind pedig az állami 
szektor rövid és hosszabb lejáratú köve­
telései, sőt egy harmadik definíció a vizs­
gált ország szempontjából külföldinek mi­
nősíthető pénznemekben nyilvántartott 
követeléseket is beveszi a pénzállomány 
fogalmába.)

A leggyakoribb definíciónál, az M l-nél 
maradva, az E c o n o m i s t  a következő adat­
sort közli arra vonatkozóan, hogy az egyes 
országokban mekkora volt a tényleges 
készpénz aránya az M l által definiált 
pénzellátásban.

É rm ék  és b an k jeg y ek  a »  M l százalékában

1970 1982

N ag y -B ritan n ia 33 30
F ranciao rszág 33 21
NSZK 36 36
USA 22 28
Ja p á n 24 23
Svájc 40 38

Egy másik lehetséges összehasonlítást 
alkalmazva azt az eredményt kapjuk, 
hogy 1982-ben Svájcban a forgalomban 
levő érmék és bankjegyek értéke a GDP 
12,3 százalékának felelt meg. Az USA-ban 
ez az érték csak 4,2 százalék, az NSZK- 
ban pedig 5,3 százalék volt.

F. X.

Banks/ámlán vagy a matrac a la tt ...

EGYESÜLT ÁLLAMOK
GM—TOYOTA MEGÁLLAPODÁS

Az elmúlt napokban ismertté váltak 
annak a megállapodásnak legfontosabb 
pontjai, amelyet a G e n e r a l  M o t o r s  és a 
T o y o t a  — a világ első és harmadik leg­
nagyobb autóipari vállalata — kötött ja­
pán kocsik amerikai gyártására. Esze­
rint a két cég 50-50 százalékos tőkeré­
szesedéssel és 1 2  évi időtartamra közös 
v á l l a l a t o t  létesít évi 2 0 0  ezer darab sze­
mélyautó előállítására a GM korábban 
leállított fremonti (Kalifornia) összesze­
relő üzemében. A termelés megkezdését 
1984 őszére irányozták elő.

Mint arról mar beszámoltunk, az ame­
rikai kongresszus előreláthatóan elfogad­
ja azt a törvényjavaslatot, amely elő­
írja, hogy az amerikai piacon forgalom­
ba kerülő külföldi autókba — darab­
számtól függően növekvő hányadban — 
belföldi alkatrészeket kell beépíteni. Ezt 
már előre figyelembe véve, a megálla­
podás kimondja, hogy az új 1600 köb­
centiméteres Toyota-autókat — amelyek 
a GM Chevelle típussorozatát fogják le­
váltani — 50-50  s z á z a l é k b a n  japán, il­
letve amerikai alkatrészekből és rész­
egységekből állítják elő. (A Honda ta­
valy ősz óta működő Ohio állambeli és 
a Nissan idén augusztusban Tennessee 
államban nyíló üzeme túlnyomórészt ja­
pán beszállítókat vesz igénybe.)

A közös vállalat 300 millió dolláros 
alaptőkéjéhez való hozzájárulásként 130 
millió dollárral számítják be az említett 
kaliforniai GM-gyárat, míg a Toyota 150 
millió dollár befizetése mellett átadja a 
terveket és a g y á r t á s i  t e c h n o l ó g i á t  is. 
Mindezekért a kész autók értékesítési 
összegének 2,5 százalékát kapja.

Az eddig egyedülálló megállapodás 
visszhangja nem egyértelmű. Japánban 
mindenestre pozitív, annál is inkább, 
mert — mint Sadanori Yamanaka keres­
kedelmi és ipari miniszter bejelentette 
— a szigetország április 1 -től további egy 
évre vállalta az Egyesült Államokba irá­
nyuló autóexportjának 1,68 m i l l i ó  d a r a b ­
b a n  megállapított „önkéntes” korlátozá­
sát.- A Toyota az 1982,83-as gazdasági 
évre 3,13 millió gépkocsi gyártásával szá­
mol, amiből 1,62 millió kerülne kivitelre.

Ami az Egyesült Államokat illeti, a 
General Motors szerint az új közös vál­
lalat 3000. új közvetlen munkahelyet fog 
teremteni, a beszállítások révén pedig 
további 9000-t, egyben a japán technoló­
gia átvétele előmozdítja, hogy a kon­
szern a jövőben v e r s e n y k é p e s e b b  gépko­
csikat gyártson. Ezzel szemben Lee 
Iacocca, a C h r y s l e r  konszern elnöke éle­
sen bírálta a megállapodást, hivatkozva 
arra, hogy a GM és a Toyota a tőkés vi­
lág gépkocsitermelésének máris 25 s z á ­
z a l é k á t  tartja kezében. Egyben, vélemé­
nye szerint, a japán alkatrészek és rész­
egységek magas hányada további elbo­
csátásokhoz fog vezetni az amúgy is sú­
lyos munkanélküliséggel küzdő amerikai 
autóiparban, s azt kiszolgáló iparágak­
ban.

NORVÉGIA

NÖVEKVŐ KŐOLAJTERMELÉS
Amíg az utóbbi időkben több kőolaj- 

termelő országban — mint ismeretes — 
visszaesett a termelés, Norvégiának 1982- 
ben sikerült az északi-tengeri talapzatból 
nyert kőolaj- és földgázmennyiségét 0,4 
százalékkal növelnie: kőolaj-egyenérté- 
kében számítva 48,7 millió tonnára. A  
termelés növekedési üteme különösen az 
év vége felé gyorsult meg, amiben nyil­
vánvalóan szerepe van annak, hogy az 
amszterdami szabadpiac kínálatának szá­
mottevő része az északi-tengeri olajból 
származik. (Az elmúlt hét végén Anglia 
után Norvégia és bejelentette a kőolaj 
árának hordónként 30,5 dollárra történő 
leszállítását.) A tavalyi olaj- és földgáz­
eladások összege 9,3 m i l l i á r d  d o l lá r t  tett 
ki, s ebből 4,3 milliárd volt az állami 
bevétel.

A közelmúltban egyébként egy norvég 
tanácsadó cég, a Norwegian Petroleum  
Consultant, ajánlatot tett az illetékes 
szovjet szervezetnek műszaki tanácsadói 
megbízás elnyerésére a Barents-tengeri 
szovjet kontinentális talapzat olajmezői- 
nek kitermelésére. Az elmúlt napokban 
pedig Norvégiában üzembe helyeztek egy 
kísérleti berendezést, amelynek célja 
olyan eljárás kidolgozása, amely lehe­
tővé tenné kőolajnak és földgáznak a z o ­
n o s  c s ő v e z e t é k b e n  történő leghatéko­
nyabb továbbítását.
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Ellátás és jövedelmez©ség

A Figyelő 1983 1. számában a fenti 
címen megjelent cikket szeretném né­
hány gondolattal kiegészíteni.

Az áfészek bolti kiskereskedelem­
ben és vendéglátásban való részesedé­
se az elmúlt évtizedben jelentősen 
nőtt. Érzékelhető az ellátás és jövedel­
mezőség k e t t ő s s é g e .  A nagyobb arányú 
nyereséget a felvásárlás, valamint az 
ipari, szolgáltatási és egyéb tevékeny­
ség hozza. Ezt követi a cikkben a ha­
tékonyság fokozásának általános tár­
sadalmi igényként, létkérdésként való 
felvetése oly módon, hogy az „minden 
szövetkezetben kapja meg azt a ran­
got, amely megilleti”.

A fogyasztási szövetkezetek tevé­
kenységének állami boltokhoz viszo­
nyított eredménye közismerten kedve­
zőbb és ennek okaként meg kell em lí­
teni a tagság, illetve dolgozók lelkes, 
odaadó munkáját, miután szövetkezetét 
magukénak érzik. Ebből kiindulva a ha­
tékonyság fokozásának lehetőségeit el­
sősorban nem a létszám-megtakarítás­
ban kell keresnünk. A szövetkezet sa­
ját kebelén belül kell, hogy egyeztesse 
a tagsággal szemben vállalt kötelezett­
ségét. Társadalmunk a szövetkezetek 
sajátos területének zavartalan ellátását 
igényli.

A szövetkezeteinknek meg kell vizs­
gálniuk belső szervezeti és érdekeltsé­

gi rendszerüket. A vezetőknek ki kell 
alakítaniuk s a j á t  k ö v e t e l m é n y r e n d s z e ­
r ü k e t ,  melynek a szervezettség, szabá­
lyozás, folyamatos értékelés és ellenőr­
zés keretében kell. megvalósulnia.

A fontosabb feladatok:
— a döntések és a felelősség d e c e n t ­

r a l i z á l á s a ;  ,
— az üzemeltetési mód helyes meg­

választása;'
— az egyes szervezeti egységek na­

gyobb önállóságának biztosítása;
— a közvetlen beszerzés arányának 

növelése;
— a szerződések teljesítésének szá­

monkérése;
— zöldség- és gyümölcsfelvásárlás 

és értékesítés tervezése;
— a szövetkezeti tulajdont megbízha­

tó leltár védje az áruhiánytól és vesz­
teségforrásoktól;

— a szövetkezeti tulajdon védelme;
— a szerződéses rendszer alaposabb 

előkészítése.
Az ü z e m g a z d a s á g i  m u n k á t  is arra a 

rangra kell emelni, mint ami a tagság 
odaadó munkájának megfelel.

Suba Benjámin
belkereskedelmi' szakértő 

Budapest

Egy metamorfózis másik változata
A nemzetközi szállítmányozással 

kapcsolatos ,,Egy szolgáltatás metamor­
fózisa” című cikk (Figyelő 1982 49. sz.) 
érdekes példája annak, hogy jórészt 
helytálló és igaz részekből az okok és 
körülmények dialektikájának elhanya­
golásával olyan tájékoztatás születhet, 
ami félrevezető.

Kezdjük mindjárt a címmel: „Nem­
zetközi szállítmányozás — Egy szolgál­
tatás metamorfózisa'’. Ebből úgy tűnik, 
hogy .a nemzetközi szállítmányozás =  
szolgáltatás (ami átalakulóban van),. 
Vajon igaz ez? A kérdés annál is in-' 
kább felmerül, mert a cikk pár beveze­
tő bekezdés után állítja, hogy a szállít­
mányozó: közvetítő kereskedő. Igaz 
mindkettő, tehát az egyenlőségjel a 
szállítmányozás és a szolgáltatás között, 
meg az állítás is. De hogy miért négy­
szög ez a kör, ahhoz azt is tudni kell, 
hogy a szállítmányozó a megbízója ré­
szére szolgáltatást vállal, de hogy a 
vállalásának eleget tehessen, ő maga is 
szolgáltatást vásárol, vagyis kereskedik. 
A cikk a szállítmányozót, mint bizomá­
nyost mutatja be. ez megbízójával el­
számolja a felmerült költségeket és bi­
zományosi díját, jutalékát. Nem említi 
a másik fajta kapcsolatot, vagyis: azt, 
amikor az árutulajdonos 'és a szállít­
mányozó úgynevezett átvételi díjtétel­
ben állapodnak meg. pedig elsősorban 
ez az az együttműködési forma, amely­
ben a szállítmányozó nemcsak miköz­
ben vásárolja a fuvart és más. az áru 
továbbításához szükséges szolgáltatást, 
lép fel kereskedőként, hanem akkor is, 
amikor azt továbbadja az árutulajdo­
nosnak. és vállalja a kockázatot, hogy 
vételi és lebonyolítási költségei és rá­
fordításai nem haladják meg az átvéte­
li díjtételben biztosított bevételét.

A MASPED-dal kapcsolatos megálla­
pítás, hogy: „tulajdonképpen nem is 
volt vállalat, inkább hatóság, költség- 
vetési intézmény-’, alapjában téves: a 
MASPED-et részvénytársaságként ala­
pították meg. majd vállalattá alakítot­
ták- intézmény soha nem volt. és a 
költségvetéssel kapcsolatos feladata 
olyan volt, mint annak idején bármely 
magvar vállalatnak. Annyira vállalat 

—  és nem hatóság — volt, hogy 
még dokk-munkával (bauxitrakodás) 
is foglalkozott. Más dolog az, hogy az 
ötvenes évek vállalatainak gazdálkodá­
sát ,és a gazdasági mechanizmus re­
formja utáni vállalati tevékenységet 
aligha lehet összehasonlítani.

Pontatlan továbbá a cikkben a som ­
más megállapítás, hogy a külkereske­
delmi áruforgalom 85-90 százalékát a 
külkereskedelmi vállalatok szállítmá­
nyozási osztályai és a fuvarozók erre 
szakosodott részlegei gondozzák. A le­
bonyolításban a MASPEÖ valóban nem 
vesz részt, de legalább további 30-40 
százalékhoz fuvarinformációt és fuvar- 
kalkulációt szolgáltat. És ez nem lé­
nyegtelen, mert azt jelenti, hogy a 2-3

millió tonna tengerentúli (vágy egyéb­
ként bonyolult és devizaszámolással já­
ró) küldemény mellett 10 millió tonnás 
nagyságrendű további szállítmányokra 
van befolyással.

Itt kell arra a zavaró megállapításra 
utalni, hogy a MASPED, mint „mono­
pólium a részére kijelölt feladat 8 szá­
zalékát végzi”. A MASPED a részére 
kijelölt feladatokat 100 százalékban 
elvégzi: ez a 100 százalék az egész külke­
reskedelmi forgalomnak 8 százaléka, 
szemben azzal, hogy a ’40-es évek vé­
gén -r- ’50-es évek elején a MASPED- 
hez utalt feladatok 100 százalékos el­
végzése azonos volt az egész — 100 
százalékos — külkereskedelmi forga­
lommal. És még egy dolog az esetleges 
helytelen információ elkerüléséhez: a 
MASPED-hoz, mint egyetlen nemzetkö­
zi szállítmányozóhoz utalt feladatok 
csökkenése folyamatosan, több fázisban 
történt és már 1968 előtt" elérte a több­
ször említett kb. 8 százalékot (az ösz- 
szes .külkereskedelmi forgalomból) és 
így nem állítható, hogy ezt a mai hely­
zetet az utóbbi másfél-két év alakította 
ki, „amikor jó néhány fuvarozó és spe­
ditőr vállalat ilyen-olyan részleges, ese- 
’ti stb. szállítmányozási jogot gyakorol 
törvényesen vagy hallgatólagos bele­
egyezéssel”.

Általános érvényűnek kell elismerni, 
hogy a versenyhelyzet ösztönöz a mun­
ka jobb szervezésére, javítására. Ezzel 
együtt azonban helytelen és sértő en­
nek ^z elvnek olyan megfogalmazása, 
hogy (a MASPED) „a riválisok szoron- 
gatása közepette mindinkább vállalat­
szerűén gazdálkodik”. Helytelen, mert 
a riválisok szorongíRása ma még a böl- 
csődés apróságok szorongatásához ha­
sonlítható; helytelen azért, mert a vál­
lalatszerű gazdálkodás országosan is 
napjainkban formálódik, alakul — te­
hát nincs lemaradva a MASPED —, és 
helytélen azért, mert nem veszi tudo­
másul, hogy a MASPED jövedelemsza- 
bályozása már 1982. II. negyedévétől 
kifejezetten a kockázatvállalással járó. 
rugalmas vállalkozói tevékenységre 
épült. Sértő úgy bemutatni egy válla­
latot. hogy a környezet, a körülmények 
és kapcsolatok az adott vállalatot is 
meghatározó — vagy legalábbis befo­
lyásoló — működéséről, a felvételrend- 

, szerről nem veszünk tudomást.. Sértő 
— még idézőjelben i s , — „nemzeti re-, 
fakciabegyűjtő állomás”-nak nevezni 
eg.v vállalatot, különösen, ha pár mon­
dattal később azt állapítja meg a cikk, 
,.a visszatérítések kiharcolása a szál­
lítmányozói feladatok közül az egyik 
legfontosabb”.

A gyakorlat nem isrperését vagy el­
hallgatását. illetve megmásítását fejezi 
ki a cikk, tehát rosszul orientál, amikor 
azt fejtegeti, hogy a speditőr a refak­
ciókra helyezi a hangsúlyt és népgazda-- 
sági érdekekre hivatkozva mind na­

gyobb mennyiségekre köt fuvardíj-mér­
séklési megállapodásokat. Miután eddig 
csak egy vállalat kötött refakciameg- 
állapodásokat, könnyen bizonyítható, 
hogy népgazdasági érdekből, saját vál­
lalati érdekeltsége ellenére kötött meg­
állapodásokat; hogy sohasem a refak- 
ciák összege, hanem a legelőnyösebb 
fuvar- és szolgáltatási szint biztosítósa 
volt a kitűzött és meghatározó cél: 
hogy a világszerte rendszeresen emelke­
dő tarifák mellett a tényleges emelke­
dést évekkel késleltette megállapodásai 
révén, és hogy jó kapcsolatainak kö­
szönhetően milliókat hozott vissza a 
kifizetett fuvarokból, amikor magyar 
részről nem történt meg a refakcia fel­
tételeinek teljesítése, mert — ismétel­
jük az idézetet — „jó néhány fuvarozó 
és speditőrvállalat . . .  szállítmányozási 
jogokat gyakorol törvényesen vagy 
hallgatólagos beleegyezéssel ’.

A cikk beszámol a MASPED vasúti 
refakctáiról: e szerint ezek összege a 
70-es évek közepén „már súrolta az 1 
milliárd forintos határt, de még mielőtt 
elérhette volna, kalóz módiára közbelé­
pett a külhoni piacokon jó néhány ki­
sebb magyar speditőr, s 1981-re már 
csak 600 milliós refaikcíát könyvelhetett 
el a MASPED”. Pontosításunk: a refak- 
eiák maximális összege 1979-ben volt, 
652 miLtió forint értékben, amihez fu­
varreklamáció és fuvarozási határidő 
kártérítés címén további 80 millió fo­
rint számítható, azaz az összes vissza­
térülés szűkén */« milliárd forint volt. 
Ezt azonban nem a MASPED „könyvel­
te e l”,, ne vezessük félre a kívülállókat: 
ebből mintegy 690 millió forint a költ- 
ségviselő vállalatokhoz került. 1981-ben

a refakciák öszege 477. az egyéb vasúti 
•visszatérítéseké 59 millió, összesen 536 
millió forint. Tény, hogy közben a for­
galom volumene visszaesett; elfogadha­
tó, hogy a megmaradó forgalmon belül 
nagyobb volt a közúti fuvarozás része­
sedése. kevesebb maradt a vasútira. 
Ezek után nem lenne érdektelen meg­
tudni, hogy 1979-et követően mennyi 
refakciát hoztak vissza a többiek? Ve­
gyük tudomásul, amit a cikk mond?: 
„a többieknél elszámolt visszatérítés 
méltókéról nincs információ”, sőt ezek 
után higgyük el — mert a cikk ezt su­
gallja —, hogy „a RAABERSPED sze­
rint . . .  érezhetően csökkenni kezdtek a 
a fuvardíjak”. Ügy gondoljuk, ehhez 
nem kell kommentár, de a metamorfó­
zisról közölt cikk egésze mégis leírat­
ja velünk, hogy az igazságok és féligaz­
ságok ezen összetűzése és keverése nem  
adott tárgyilagos és helyes képet sem 
a múlt, sem a jelen hazai, nemzetközi 
szállítmányozói tevékenységiről 6s.hely­
zetről. Egyértelműen kitűnik, hogy a 
témához begyűjtött anyag és informá­
ció kívülről származik, olykor szubjek­
tív és következésképpen a cikk gunyo- 
ros-szatirikus hangvétele, bár lehet tet­
szetős, de nem megalapozott.

Bartók István 
főosztályvezető 

MASPED

A  s z e r k e s z t ő s é g  m e g j e g y z é s e : Kö­
szönjük a hozzászólás kiegészítéseit és 
pontos információit. Sajnálatos, hogy az. 
anyaggyűjtés során a hozzászóló a v e l e  
(is) folytatott beszélgetéskor a kifogá­
solt, pontatlan adatokat, és  nem a most 
leírtakat közölte velünk.

Látható és láthatatlan
A „Látható és láthatatlan” című cik­

kében (Figyelő, 1983 4. szám) I . u k á c s  
O t t ó  az ország egyik legfontosabb bel­
ső problémáját veti fel nyersen és nyíl­
tan, s ezért tisztelet illeti.

Tudom, vannak sürgősebb „legfon­
tosabbnak” látszó kérdések — fizetési 
mérleg hiánya, csökkenő életszínvonal 
és felhalmozás —, mindez azonban k ö ­
v e t k e z m é n y !  Olyan következmény, 
amelyet — talán meglepően — a szo­
cialista erkölcs egyre csökkenő szintjé­
ből fakadónak tartok. Ez viszont, a szo­
cializmus egyetlen megingathatatlan 
alapelvének — a munka eredményes­
ségén alapuló elosztás elyének — m e g ­
t ű r t  t o r z u l á s á b ó l  származik.

Mindaddig, amíg él és szélesedik aíz 
a nézet, hogy „fő a mellékes-’, hogy 
nálunk „pénzzel minden elintézhető”, 
és ez a „nézet” úgy válik anyagi erő­
vé. hogy a szocialista széktorban vég­
zett munka nem az elsődleges, addig 
társadalmi rendünk fölényét sem bizo­
nyítani. sem biztosítani nem lehet. A 
helyzet pedig jelenleg ez, és ezen nem 
segít semmiféle p r o g r e s s z í v  jövedelmi- 
adó-rendszer sem, mert az legfeljebb 
törvényesíti az elfogadhatatlant!

Nem tartom legjobb megoldásnak az 
általános, mindenkire kiterjedő jöve­
delemadózás bevezetését sem.

A megoldásra vonatkozó javaslatok­
ban a következőből látom célszerűnek 
a kiindulást: A fő feladat az i l l e g á l i s  
jövedelmek f o r r á s a i n a k  maximális be­
szű k ítse . A mégis keletkező jövede­
lem-növekmény k ö v e t k e z m é n y e  (élet­
vitel, vagyonszaporulat) rendszerint 
észlelhető. Erinek forrását igazolni kell, 
a „miből telik” kérdés törvényesen fel­
teendő kell hogy legyen! A lakosság 
egymás közötti pénz átcsoportosulását 
az előzőek lefedik, amit nem. azt úgy 
vélem „magánügynek” lehet tekintem.

Az illegális jövedelemszerzés egyik, 
forrásaként — L u k á c s  O t t ó v a l  egye­
zően — a korrupciót keli tekinteni. A 
helyzet megítélésével, javaslatával tel­
jes mértékben egyetértek. A teljesség 
kedvéért hozzá kell tenni azt, hogy a 
korrupcióellenes törvénynek nemcsak 
az állami (tanácsi) tisztségviselőkre, 
•hanem m i n d e n  döntéshozóra ki kell 
terjednie. Fontos az is, hogy — más 
országban már alkalmazott gyakorlat 
szerint — a meghatározó beosztásúak 
körében a funkció gyakorlása e l e j é n  és  
v é g é n  számot kelljen adni a vagyoni 
helyzetük változásának forrásairól.

A z  illegális jövedelemszerzés meg- 
gátlására hivatott szervezési-rendészeti

intézkedések azért kis hatásúak, mert 
nem társulnak az ott dolgozó egyénék 
és kis közösségek k ö z v e t l e n  anyagi ér­
dekével. sőt hamis szolidaritástudaltal 
még ellene is hatnak.

Ha a helyzetkép helyes, a megoldás 
módja nyilvánvaló. Az egyént és a kis 
közösségeket, akik tanúi és tudói az il­
legális tevékenységnek, anyagilag ér­
dekeltté kell tenni abban, hogy m i n ­
d e n f é l e  anyag-, m unkabér-és költség­
megtakarítás. ha az a vállalati nyere­
ségben realizálódik — egyfajta újítási 
díjként —, helyileg személyi jövedelem­
mé legyen. Egy ilyen gyakorlatban a 
vállalati nyereség lineárisan adózna, a 
személyi jövedelmek pedig adómente­
sek lennének, különösképpen a prog­
resszív adótól mentesek. Ha a jövedel­
mek a m u n k a  e r e d m é n y e s s é g e  alapján 
képződnek, akkor milyen elvi alapokon 
lehetne ezt korrigálni, a jogos- diffe­
renciálódást korlátozni? (Itt nem kí­
vánatos- részletezni a r e n d k í v ü l i  h e l y ­
z e t b e n  a teherviselő képesség alapján 
kirótt adók indokoltságát.)

Az úgynevezett „egyéb jövedelmek­
re-’ javasolt progresszív adóval mégis 
egyetértek,, há nem lennék teljesen  
szkeptikus a bevallás tekintetében. L u ­
k á c s  O t t ó  is érzi ezt és azt javasolja, 
hogy „ ; . ,  ha a képződő vagyon (vagy 
az életmód és életvitel- — S. Gy.) nincs 
arányban a bevallott jövedelemmel, 
akkor adócsalás történt, ami súlyos 
bűntett.”

A sorrend megfordítását javaslom: 
adóbevallás 'helyett vagvon- és státus- 
változás igazolását kellene adni és 
ezután adót fizetni. A vagyon alatt 
családi vagyon lenne értendő és a csa­
lád fagálmát az örökösödési jog alap­
ján, azt is némileg bővítve kellene al­
kalmazni. Az eltagadás a tulajdonról 
való lemondást jelenti, az aláértékelés 
állami vásárlási joggal járna, mint 
szankcióval.

Az ellenőrzésire apparátus volna 
szükséges. Ügy vélem, a leghelye­
sebb lenne ennek a népi ellenőrzés 
égisze alatti működtetése: az egyes 
csoportjai viszonylag magas jövedel­
mű nyugdíjasokból állhatnának, te­
rületi felépítésben,

Sík György
Budapest .

A szerkesztőség  fe n n ta rtja  azt a josrot, 
hog:y a  b ek ü ld ö tt leveleket röv id ítve  
közölje.
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Meénövckcdett feladatok a külkereskedelemben
( F o l y t a t á s  a z  1. o ld a l r ó l )

jármfivek tökéletesítése, élettartamuk 
növelése, karbantartási igényük csökken­
tése, .egyben pedig a z  a l k a t r é s z e k  k ö l c s ö ­
n ö s  b i z to s í tá s a .  Az 1933. évi jegyzőkönyv 
előirányzatai — a gyártási lehetőségek 
függvényében — számolnak ezekkel áz 
igényekkel. Már 1982-ben megkezdődött 
a likinói autóbuszgyár rekonstrukciójá­
ban való magyar részvétel lehetőségé­
nek felmérése és folyamatban vannak az 
egyezmény megkötését előkészítő mun­
kák.

Tavaly folytatódott és kölcsönös áru­
szállításokban is kifejeződött az elektro­
nika, a híradástechnikai eszközök gyár­
tása és a műszeripar területén az együtt­
működés. Ezen belül kiemelt jelentősé­
gű az elektronikai együttműködés, 
antelyn'ek keretében már a közeljövőben 
megindul azoknak a korszerű szovjet 
in-line képcsöveknek a szállítása, ame­
lyeket a magyar szinestelevízio-gyárlás- 
ban fognak felhasználni.

Kormányközi egyezmény jött létre két 
szovjet könnyűipari üzem magyar közre­
működéssel való r e k o n s t r u k c i ó j á r ó l .  E 
szerint a Május 1. Ruhagyár, mint fő- 
vállalkozó, technológiai tervek és know­
how kidolgozásával, gépek szállításával 
és szolgáltatások nyújtásával vész részt 
Ukrajnában a Ívovi női felsőruházati 
gyár és Grúziában egy gyermekruházati 
gyár, felújításában.

Gazdasági együttműködésünk egyik je­
lentős eseménye volt 1982. végén a Szov­
jetunió közreműködésével épülő Paksi 
Atomerőmű e l s ő  440 m e g a w a t t o s  b l o k k ­
j á n a k  ü z e m b e  h e l y e z é s e .  Áz összesen 
1760 megawatt teljesítményre tervezett 
atomerőmű építése tovább folytatódik, 
és 1985-ben ez az erőmű elégíti ki az or­
szág villamosenergia-szükségletének 15 
százalékát.

Az e u r ó p a i  s z o c ia l i s ta  o r s z á g o k k a l  kül­
kereskedelmi forgalmunk 1982-ben cél­
jainknak megfelelően alakult: a kiviteli 
előirányzatokat teljesítettük, a behozatal­
ban pedig csaknem 3 százalékos túltel­
jesítés mutatkozik.

A gépipari export növekedése (8,-3 szá­
zalék) valamelyest az átlag alatt maradt, 
ami egyfelől a partnerországokban bekö- 
velkézett beruházási megszorítások, más­
felől az árukínálat bizonyos csökkenése 
miatt előrelátható volt. Az átlaghoz kö­
zeli ütemben (8,5 százalékra) nőtt a 
vegyipar kivitele. A legerőteljesebben 
emelkedett az élelmiszergazdasági ex­
port: 16 százalékkal.

Az ezekből az országokból származó 
behozatal több mint 10 százalékkal volt 
magasabb az elmúlt évinél és 3 száza­
lékkal az előirányzottnál. Többleteket 
elsősorban a lengyel és a csehszlovák 
viszonylatokban sikerült elérni. A leg­
fontosabb ágazatok közül 17 százalékkal 
nőtt a .gépipari import és mintegy ?4 
százalékkal a b á n y á s z a t i  t e r m é k e k  o e h o -  
z a ta la .  Hosszú idő óta először sikerült 
biztosítani, hogy valamennyi energiahor­
dozó’ (szén, brikett, földgáz) szállítása 
időben megtörténjék, lemaradás sehol 
sem volt. A könnyűipari behozatal 17 
százalékkal riőtt, az- építőipari import 65 
százalékkal.

A szerződésszegés súlyos következmé­
nyeiről hangzott el ítélet a Legfelsőbb 
Bíróságon.

Egy vidéki gyár egy másik .gyár ellen 
m e g h i ú s u l á s i  k ö t b é r  fizetéséért indított 
perében előadta, hogy az, a vele kötött 
szerződést megszegve, j e l e n t ő s  m e n n y i ­
s é g ű  t e r m é k e t  n e m  v e t t  á t .  Az alperes 
azzal védekezett, hogy géphiba miatt rö­
vid idő alatt két alkalommal is üzem­
zavar keletkezett, le kellett állnia, tehát 
a k ü l d ö t t  a n y a g o t  n e m  t u d t a  f e l d o l g o z n i ,  
és ezért nem vette át. A hibák ehárítása 
után nagyobb mennyiség szállítását'kér­
te, amit azonban a felperes nem teljesí­
tett.1 Ezzel a szerződés részbeni meghiú­
sulását maga idézte elő.

Az ügy a Legfelsőbb Bíróságon dőlt el, 
amely az alperes gyárat öt és  f é l  m i l l i ó  
f o r i n t  k ö t b é r ,  valanVnt 110 e z e r ,forint’’ 
eljárási illeték megfizetésére kötelezte.

Az ítélet indokolása szerint az. alpe­
resnek b i z o n y í t a n i a  k e l l e t t  v o l n a ,  hogy 
az üzemmenet zavartalansága érdeké­
ben mindent megtett, illetve az üzem- le­
állásához vezető technológiai hibák raj­
ta kívül álló, elháríthatatlan ökok' foly­
tán keletkeztek. Ez azonban nem sikff-

A nem rubel elszámolású forgalmon 
belül a f e j l e t t t ő k é s  o r s z á g o k k a l  lebo­
nyolított árucsere-forgatóm arányának 
csökkenése 1981 után tavaly is folytató­
dott: r é s z e s e d é s ü k  az exportban 30,4, az 
importban 36,4 százalékot tett ki. Az ide 
irányuló exportunk 1982-ben forint folyó 
áron 6;7 százalékkal volt nagyobb, az 
onnan származó import pedig 7 százalék­
kal kisebb, npint 1981-ben. Az áruforga­
lom passzívuma 15,4 milliárd forintot, 
kb. 400 millió dollárt tett ki, kb. 45 szá­
zalékát az .élűző évinek. (Dollárbázison 
számolva, fejlett tőkés exportunk alaku­
lása kedvezőtlenebb képet mutat: 1982- 
ben 1,3 százalékkal volt kisebb, mint az 
előző évben, importunknál a csökkenés 
12,9 százalék. Az eltérést a különböző de­
vizák egymás közti és forinttal szembe­
ni erőteljes árfolyamváltozásai okozzak.)

Az E G K - k e r e s k e d e l m ü n k  e g y e n l e g e  
javult. Bár passzívumunk az NSZK irá­
nyába nőtt, ezt kiegyenlítette az úgyszól­
ván valamennyi többi közös piaci or­
szággal javuló mérleghelyzet. Passzívu­
munk az EFTA-országokkal, a fejlett 

\  tengerentúli viszonylatokkal folytatott 
kereskedelmünkben egyaránt csökkent.

A  f e j l e t t  t ó k é s  o r s z á g o k b a  i r á n y u l ó  e x 7 
p o r t  á r u s z e r k e z e t e  nem változott lénye­
gesen. Kohászati exportunk közel 5 szá­
zalékkal csökkent, míg a vegyipari kivi­
telünk 5j5. százalékkal nőtt, főleg gyógy- 
szeralápanyag-exportünk i  emelkedese 
miatt.

G é p e x p o r t u n k  visszaesése a fejlett tő­
kés viszonylatokban nagyrészt a beru­
házási tevékenység és a fogyasztói ke­
reslet csökkenésének és gyártmányaink 
nem kielégítő versenyképességének kö­
vetkezménye. A f o g y a s z t á s i  c i k k e k  kö­
rében egyedül a hűtőszekrény- és mo­
sógép-, valamint a cipöexport bővült, 
csökkent a bútor és konfekcionált termé­
kek és ennek következtében a teljes 
árucsoport-exportja. A m e z ő g a z d a s á g i  é s  
é l e l m i s z e r i p a r i  szektor aránya 25,6-ról 
28,8 százalékra nőtt; kivitelünkben, ex­
portja a fejlett tőkés országokba 8.8 szá­
zalékkal volt nagyobb az előző évinél. 
Élőállat-, és á llati termék-exportunk lé­
nyegében változatlan maradt, jelentősen 
nőtt viszont a növényi eredetű mező- 
gazdasági és élelmiszeripari termékek ki­
vitele.

Változatlan a f e j l e t t  t ő k é s  o r s z á g o k b ó l  
s z á r m a z ó  i m p o r t  áruszerkezete: behoza­
talunkban mintegy 70 százalékot tesznek 
ki az anyagok és alkatrészek, közel 20 
százalékot a gépek.

Kereskedelempolitikai 
események

Az országcsoportok közül évek óta a 
legjelentősebb forgalmat az Európai Gaz­
dasági Közösség országaival bonyolítjuk 
le: fejlett tőkés forgalmunk kb. 60 szá­
zalékát .teszi ki. A fejlett tőkés orszá­
gok közü l. forgalmunk az NSZK-val a 
legnagyobb, a fejlett tőkés országokba 
irányuló kivitelünkből 23,9, behozata­
lunkból 30,4 százalékkal részesedik. A 
forgalom nagyságában Ausztria, Olaszor-

rült. Saját előadása szerint is a gépet 
rendszeresen vizsgálni kell. Bár a rend­
ellenes működést észlelték, ennek e l h á ­
r í t á s á r a  s e m m i t  s e m  t e t t e k ,  sőt az üzem­
ben esedékes nagyjavítást sem végezték 
el. Ezek után következett be a leállás­
hoz vezető hiba. Az alperes tehát a z  
ü z e m m e n e t  z a v a r t a l a n  b i z t o s í t á s á r a  v o ­
n a t k o z ó  k ö t e l e z e t t s é g é t  n e m  t e l j e s í t e t t e .  
Az a körülmény, hogy a szóban forgó gép 
meghibásodását a beépített anyag okoz­
ta, ami fogaskeréktöréssel is járt, javára 
nem értékelhető.

— A felperes gyár a szerződésben, vál­
lalt kötelezettségének mindenben eleget 
tett, a szállítási ütemnek * megfelelő 
mennyiséget adta át,- e n n é l  többet n e m  
v o l t  k ö t e l e s  k ü l d e n i  ■—' hangzik tovább 
az ítélet. Az alperesnek a többletszállí­
tásra vonatkozó igényének közlése -ön­
magában a szerződés módosítását nem 
eredményezte. Azt pedig nem tudta bi­
zonyítani, hoigv a naponta szállítandó 
termék mennyiségére vonalközé eredeti 
szerződésükét módosították volna. Ilyet 
fel sem hozott. Végeredményben az ál­
lapítható meg. hogy az alperes k i  n e m  
m e n t e t t  s z e r z ő d é s s z e g é s e  folytán kötbér- 
felelősséggel tartozik. , . . . .

szag, az Amerikai Egyesült- Államok, 
Franciaország és Svájc követif ’Kerestce- 
deimünk e hat országgal fejlett tőkés 
forgalmunk mintegy kétharmadát alkot­
ja. . ,,

1982-ben számos fontos kereskedettem-, 
politikai esemény zajlott te, amelynek 
jelentős hatással lehetnek az elkövetke­
zendő időszakban a fejlett tőkés orszá­
gokkal folytatott árucsere-forgalmunk 
alakulására. Így például:

— Aláírtuk az ú j  m a g y a r — s v é d  h o s z -  
s z ú l e j á r a t ú  k e r e s k e d e l m i  m e g á l l a p o d á s t ,  
amely számunkra először biztosította a 
diszkriminációmentes elbánást. Tárgyalá­
sokat folytattunk Norvégiával is hasonló 
megállapodás kötése érdekében, ezek 
azonban eddig nem vezettek eredmény­
re. E tárgyalások esetleges sikerei után 
már csupán az Európai Gazdasági Kö­
zösség országai tartanak fenn megkülön­
böztető jellegű mennyiségi korlátozáso­
kat.

— A u s z t r i á v a l  megállapodást kötöt­
tünk, amely lehetővé tette, hogy a GATT 
nemzetközi kereskedelmi körtárgyalásai 
keretében 1987. év végéig előirányzott 
vámlebontásokat e két ország a szá­
mukra fontos cikkcsoportban már 1982- 
ben végrehajtotta, Ez jelentős mérték­
ben hozzájárult v á m h á t r á n y u n k  c s ö k k e n ­
t é s é h e z  Ausztriában.

— Az 1986. december 31-ig terjedő 
időszakra megállapodást • parafállunk az 
Európai Gazdasági Közösség által bizto­
sított textilárukra vonatkozó p i a c r a j u -  
t á s i  lehetőségekről. Ezek 1983-ra az elő­
ző évinél 4,4 százalékkal magasabbak, a 
következő években pedig átlag 3,3 szá­
zalékos évi növekedési ütem érvényesül. 
Emeilett megújítottuk 1983-ra az EGK- 
val a k o h á s z a t i  e x p o r t u n k a t  szabályozó 
korábbi megállapodásunkat.

— Valamennyi magvar vállalat ellen 
folyamatban levő a n t i d ö m p i n g  e l j á r á s t  
1982-ben. illetve 1983 januárjában sike­
rült l e z á r n u n k .  Eddig egyetlen magyar 
árut érintő' eljárás során sem vetettek 
ki antidömpingvámot.

— Az USA-val és Kanadával megálla­
podásokat.parafáltunk exportunkban sze­
replő néhány ruházati' termék bevitelé­
nek szabályozásáról és ezzel megelőztük, 
hogy bevitelünket egyoldalúan korlátoz­
zák.

A magyar—finn gazdasági kapcsolatok 
fejlesz, ésének lehetőségeiről tárgyalt
február 14. és 17, között hazánkban A a r -  
n e  B r e n é r ,  finn külkereskedelmi minisz­
ter. A Magyar Kéréskédelmi Kamara eb­
ből az alkalomból kerekásztal-beszélge- 
tést szervezett, amelyen a miniszter és 
a finn delegáció tagjai találkoztak a 
magyar vállalatok meghívott vezetőivel. 
A konzultációt követően a miniszter vá­
laszolt lapunk munkatársának kérdései­
re.

91 A  k é t  o r s z á g  k ö z ö t t  1975 ó ta  m e g ­
á l l a p o d á s  v a n  é r v é n y b e n  a k e r e s k e d e l ­
m i  a k a d á l y o k  m e g s z ü n t e t é s é r ő l .  H o g y a n  
h a t o t t  a m e g á l l a p o d á s  a z  á r u f o r g a l o m
f e j l ő d é s é r e ?

— Finnország már az ötvenes évek 
vége óta következetesen nyitott keres­
kedelempolitikát folytat, s a kereskedel­
mi korlátokat folyamatosan leépítette. 
Finnország ma a világ egyik legszaba­
dabb kereskedelmi gyakorlatát folytat­
ja. A Magyarországgal kötött megálla­
podás óta a  k é t  o r s z á g  k ö z ö t t i  k ü l k e r e s ­
k e d e l m i  f o r g a l o m  m e g h á r o m s z o r o z ó d o t t  
és meghaladta a teljes finn külkereske­
delem növekedési ütemét. Ezt rendkívül 
pozitívan értékelem. S  remélem, hogy 
a nehezebbé vált világgazdasági helyzet 
ellenére sem törik meg ez a lendület. A 
megállapodás tehát jól tölti be funkció­
ját.

Rí! M i l y e n  t é n y e z ő k  z a v a r j á k  g a z d a s á ­
g a i  k a p c s o l a t a i n k  g y o r s a b b  f e j l e s z t é s é t ?  

H o g y a n  é r t é k e l i  ö n  a m a g y a r  á r u k  f i n n ­
o r s z á g i  v e r s e n y h e l y z e t é t ?

— Nincsor^k köri átfőző tényezők a 
gazdasági kapcsolatok fejlesztésében. Az 
általános feltételek és szándékok nem 
állítanak semmiféle korlátot. De nem 
tagadható, hogy a  f ö l d r a j z i  t á v o l s á g  bi­
zonyos termékeknél a versenyképessé­
get hátrányosan befolyásolhatja. Azon­
ban arra is fel kell hívni a figvelmet, 
hogy a két országban n e m  i s m e r i k  k e l ­
l ő e n  e g y m á s  á r u k í n á l a t á t .  Ügy vélem, 
hogy egymás kultúráját lobban Ismerjük, 
mini a gazdasági lehetőségeket. Ezért 
tennivalóink e téren.tnég bőven vannak.

Áz élhúzódó világgazdásági válság kö­
vetkeztében tavaly fokozódott a .verseny} 
a f e j l ő d ő  o r s z á g o k  p ia c a ié r t .  Á z  egyes' 
országokban keletkezett különféle ne­
hézségek (például likviditási problémák) 
ellenére a fejlődő országok jelentősége 
külgazdasági kapcsolatainkban tavaly to­
vább nőtt, elsősorban azért, mert a vi­
lággazdasági recesszió ellenére egyes fej­
lődő országok piaci felvevőképessége a 
fejlett tőkés országokénál gyorsabb 
ütemben bővült.

Növekvő kivitel 
a fe jlődő  országokba

Kereskedelmi forgalmunk a fejlődő or­
szágokkal 1982-ben is bővült. Kivitelünk 
14.5 százalékkal, 993 millió dollárról 1,14 
milliárd dollárra, behozatalunk 17,3 szá­
zalékkal, 643 millió dollárról 754 millió 
dollárra nőtt (szerződő országok szerint, 
szerződéses paritáson). A fejlődő orszá­
gokba irányuló export a teljes magyar 
kivitelben megközelíti a 12 százalékot, 
szemben az előző évi 10.5 százalékkal, a 
behozatal aránya a teljes magyar im­
portban 9 százalék az 1981, évi 7,5 szá­
zalékkal szemben.

Kivitelünk áruszerkezete számunkra 
kedvezően alakult, a gépek és berende­
zések aránya 36 százalékról,46 százalék­
ra nőtt. Ezzel párhuzamosan a kevesebb 
hozzáadott értéket tartalmazó és a világ­
piaci konjunklúra által kedvezőtlenül 
érintett anyagjellegű termékek (acélfaj­
ták, vegyipari cikkek)' aránya 33 száza­
lékról 29 százalékra csökkent. Az élelmi­
szergazdasági termékek kivitele szinten 
maradt, részesedésük 15 százalékra esett 
vissza, míg a fogyasztási iparcikkek ex­
portja abszolút értekben is csökkent, ará­
nyuk 1982-ben csak 10 százalék volt, 
szemben az előző évi 15 százalékkal.

A fejlődő országokból származó b e h o ­
z a t a l  döntő részét továbbra is az a n y a g ­
j e l l e g ű  termékek adják. A fogyasztási 
cikkek részesedése némiképpen emelke­
dett, 1982-ben elérte a 16 százalékot, 
izemben az előző évi 13,7 százalékkal. 
Importunkban jelentős szerepét játsza­
nak a latin-amerikai országok, de emel­
lett nőtt a közel-keleti és az észak-afri­
kai országcsoport jelentősége is. F. J.

H  Á k é t  o r s z á g  t e r m e l é s i  s z e r k e z e t e  
m i l y e n  l e h e t ő s é g e k e t  k í n á l  a g a z d a s á g i  
k a p c s o l a t o k  t o v á b b i  f e j l e s z t é s é r e ?

— A magyár és a finn gazdaság ter­
melési szerkezete e l t é r ő ,  ami a kölcsönös 
előnyökön nyugvó gazdasági kapcsolatok 
fejlesztésére kedvező lehetőségeket kínál, 
De Finnország és Magyarország vi­
szonylag kis országok, a külső piacoktól 
való függőségük nagyarányú. Például 
Finnországban minden negyedik ember 
exportra termel. Ez azt is jelenti, hogy 
a két országnak keresni kell azokat az 
együttműködési lehetőségeket, amelyeket 
a harmadik országokban való közös fel­
lépésben jelenhetnek meg. Termelési le­
hetőségeink jól kiegészítik egymást. A  
v á l l a l a t o k o n  m ú l i k ,  hogy e szerkezeti 
lehetőségedet miként használják ki, ho­
gyan gyümplcsöztetik. Az állam ehhez 
segítséget nyújthat, de a tevékenység 
megszervezése végül is a vállalatok fel­
adata.

H  V i s z o n y l a g  k e v é s  a k ö z ö s  v á l l a l ­
k o z á s .  a m i  p e d i g  b ő v ü l ő  g y a k o r l a t  a 
n e m z e t k ö z i  g a z d a s á g i  k a p c s o l a t o k  á l t a ­
l á n o s  f e j l ő d é s i  f o l y a m a t á b a n .  M i  a z  o k a  
a z  e l m a r a d á s n a k  é s  m i l y e n  m ó d o n  l e ­
h e t n e  a k é t  o r s z á g  k ö z ö t t  a z  e g y ü t t m ű ­
k ö d é s t  e r ő s í t e n i ,  p é l d á u l  a k ö z ö s  v á l l a ­
l a t o k  l é t r e h o z á s á v a l  M a g y a r o r s z á g o n  és  
F i n n o r s z á g b a n .

— A közös vállalkozásokat finn rész­
ről általában pozitívan kezelik. Az alap­
vető kérdés mégsem az együttműködés 
formája, hanem, az elért eredmények,: 
amelyek, mint említettem, számotte­
vőek. Mi nyitottak vagyunk mindenfaj­
ta közös vállalkozást illetően. De itt is 
hangsúlyoznom kell, hogy a vállalatok­
nak kell megtalálni az ilyen együttmű­
ködési formákat/ Ehhez á vállalatok kö- ; 
zötti közvetlen kaocsolatok további erő­
sítése szükséges. Mint e kerekasztal-be- 
s z é lg e té s e n  i s  e lh a n g z o t t ,  j e le n le g i  tá r -  1 
gyalásainkon m e g v i z s g á l t u k  a k ö z ö s  v á l ­
l a l k o z á s o k  l e h e t ő s é g e i t ,  az elektronikus 
számítógépek részegységeinek közös 
gyártásától az idegenforgalmi együtt­
működésig, , . . Wiesel Iván

gazdasági joggyakorlat:
Megrendelt áru alvégeiének megtagadása

Interjú a finn kiil kereskedő Inti miniszterrel

Együttműködés a harmadik piacokon
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